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“అప్పటి ముచ్చటలు” అను నీ సంపుటిలో పదునొకండు 
కథలు - నంస్కృృత(గంథములనుండియు, తెలుస పబంధముల 
నుండియు (గహించి కూర్చంబడినవి. రెండు కథలకు వెద్దలవలని 
వినికిడి యాభారము. ఆ యా (గంథములలోని కథల సారము 
మాత్రము ఇందు గృహీతము; కొన్ని యెడల నూర్పులుకూడ 
చేయబడినవి. (పతికథకును చివ కథనుండి తెలియందగు నీతి 
ముఖ్యమని తోచినది తెలుపబడినది. చానితోంబాటు పాఠకులు 
నుజీకొన్ని నీతులను ఆ యా కథలనుండి (గహింపవచ్చును. 


ఇంటిలో పనిపాటలు తేని సమయమున మహిళాముణు 
లును, వినోదముగ్డ6 గాలము గడపందలంచునపుడు బాల బాలిక 
లును చదువుకొనుటకు అనువగు శైలిలో ఈ కథలు కూర్చుంబడీ 
నవి, వారి సౌకర్యముకొజికు చిన్న చిన్న పదములు వాడంబడినవి; 


il 
ఎడనెడ సంధులు విడువంబడినవి. కొంతవజకను (శ్రమించి 
జనసామాన్యమునకు ఎజుకలో చేని కధలే మూఃడువంతు లీ 
“ముచ్చట “లలో. గూర్చ్పంబడీ నవి, 


భారతీయుల దృష్టీ యిపుడు చేశభావలనై |పసరిం: 
అది భావ చేసికొన్న అదృష్టము ! విద్యాశాఖాధికారులును "దే 
భాషలపయి ఎక్కువ ఆదరము చూపుచున్నారు. ఆ యధికారు 
లును, ఆం[ధలోకమును ఈ కథల తీరును గమనించి తగిన 
(పోత్సావాము నొసంగినచో (గంథక యొక్కయు, (పకాశకుల 
మొక్కయు [పయత్నము సార్థకము కాగలదు. 
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అప్పటిముచ్చటలు 


దల నాలాలు బాలాజపస్టేసకాలాపుటకావణాయానాణ 


అయుకతుండు 


పూర్వము సంయమి[పవరుండగు (ప్రయుతుని కిరువురు కుమా 
రులు అయుత, నియుతు లనువా రుండిరి. వారు అగ _స్య్యనుహో 
ముని కంకేవాసులయి సమ_స్తవిద్యల నభ్యసించుచుండిరి. వారి 
శు ళూపకును, సత్ప్రవ_ర్తనమునకును, వినయవి భేయతలకును కుంభ 
సంభవుండు మిగుల సంతసించి, కోరిన విద్యల నన్నింటిని నేర్పెను. 
విద్యాపరిపూ _ర్తియైనపిదప ఆ మహాముని యి ట్లాలోచించెను:.. 
“ఈ నా శిష్యులు మంచి బట్టలు "లేవని విచారింపరు; ఆంకలి దప్పుల 
కటమటింపరు ; తలలు నూసినవని తల్లడిలరు ; మేను లెంత బడలి 
నను ఆ బడలికను పాటింపరు ; రా[తింబవ ల్లెడ తెగక అధ్యయనము 
చేయుచున్నను, కూరుచుండిన చోటినుండి కొంచెమైనను చలిం 
పరు. నా శివ్యకోటిలో వీ రిరువు రే విజ్ఞాననిధులు. వీరి గురుభ క్రి 
వర్లనాతీతము. కావున నే నిపుడు వీరికి. దగిన కన్యలను వెదకి 
"తెచ్చి, వెం శ్రీచేసి యొక యింటివారి నొనరించుట మేలు,” 


అగ సుం డిట్లు తలంచి తిన్నగా సత్యలోక ము నకు. బోయి, 

అచట |బహ్మవు( తికలును, మిగుల అందక _త్తెలును అగు గాయ | తి, 
సావిత్రి యనువారిని గాంచి, వారు తన శిమ్యులకుం దగిన వధువు 
లని నిశ్చయించి, తన కోరికను (బవ్మాకుం దెలినెను. అతండును 
మిగుల సంతసించి అగ స్త్యుని వెంట నా కన్నియలను భూలోకము 
ఓ, నకు. బంచెను, అగస్త్యుం డిట్లు గం'వె. డాసతో క న్నియలను దీసి 
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కొని రాయా, నియుతుండు వెండి చేసికొనుట కంగీకరించెను; కాని 
య(గజుడగు అయుతు.డు సంసారజంబాలమున. బడనొల్లక తన 
గురు వెంత బతిమాలినను వినక తాను గృహస్తాశమమును న్వీక 
రించుట కంగీక రింపండయ్యెను. అగస్త్యుం డందులకు మిగుల 
గోపించి అయుతునిం దన యా(శనుమునుండి వెడలంగొట్టి, యా 
యిరువురు కన్యలను నియుతున కే యిచ్చి వెండ్లి గావించెను, 
నిర్ణయు(డయి గురువు తన్ను తరిమివేయుటకు అయుతుండు 
మిక్కిలి బాధపడియు. దన యభి[పాయమును మార్చుకొనక, 
(బహ్యైచర్యనిష్థం బూని, త్మీనముగం దపం బొనర్చుచుండెను. 
అయుతుని యా (ప్రవ_ర్తనమునకు మిగులం గోపించి యిందు 
జెట్టయినను అతని నియమమును పాడుచేయందలంచి, యొక 
ముదుసలి వాన్యపస్థుని వేషమున అయుతుం డున్న వనమునకు 
వచ్చెను. అపుడు చినింగిపోయిన జంకతోలుతోం గట్టగాం గట్టిన 
తాటి మాకుల పుస్తకముల నొక శిష్యుండు "మోసికొని యాతని 
వెంట వచ్చెను. కంబళి, కావిగుడ్డలు, దర్యాసనములు, కవుండలువు 
మున్నగువానిని వేతొక యంలేవాసి మోసికొనివచ్చెను. పప్పు, 
బియ్యము, సత్తువిండి, ఉప్పు, చింతపండు మున్నగు సంభారముల 
నింకొకండు తెచ్చెను. (సుక్కు, (సువము, దర్భలు, నేతితో 
నిండిన వెదురుగొట్టము మున్నగు యాగోపకరణములను నుజి 
యొక ఛాతు(డు పట్టుకొని వచ్చెను. నడచుటకుం గూడ శక్తి లేక 
యీడిగిలంబడుచున్న ఒక ముసలియావు మెడకు దామెన(తాటిని 
బిగించి లాగుచ్చు మిక్కిలి (శ్రమతో దానిని దూడతోయహాడ 
నడిపించుకొనుచు నొక చిన్న వడుగు వచ్చెను. మునస్దుబుట్టవంటి 
నరసిన తలతో నొక ముదుసలి యవ్వ---ఆ వాన(పస్థునిగృహిణి-- 
ఆ నెనుక కజ్తపట్టుకొని వంగి నడచుచు వచ్చెను. ఇట్టి సంసార 
ముతో బయలుబేజి కపటరోగి యగు నిందుండు అయుతు 
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నాశ్రమమును (ప్రవేశించి, కూధ్యాహ్నీక క్రియలను, భోజనమును 
నిర్వర్తించి, ఎండ చల్లంబకినవిదప, అయుతుం జేరి యతని కుల 
గోత్రములను, తపశ్చర్యను జెలిసికొని, యిట్లు పలికెను: 
“నాయనా! నీ తం'డి (పయుతుండు నాకు మి[తుడు. నీ వతని 
జ్యేష్థప్యుతుండవని వినుట కెంతయు నానందముగ నున్నది. కాని 
నీవు నీ వెడ్డల యాచారము నత్మిక్రమించి, గురువునకు. గోపము 
పుట్టించి, బంధుమి[ తులను విడిచి, గృవాస్థా[క ముము నొల్లక 
ఇాశ్యతబహ్మాచర్యమును బూని, ఘోరతపం బొనరించుట పాడి 
గాదు. పరాశరుడు మున్నగు మహామవాులే ఇం దియములను 
జయింపజాలకపోయిరి. నీవనంగా లెక్క. యేమి? తలలు బోడి 
చేసికొన్నంత మా(తమున మోశతము లభించునా? ముక్తి సంసా 
రమువలననే గలుగును. సంసారమే ముక్తి యనియుం జెప్ప 
వచ్చును. ఫాలమునుండి కావలసిన పంటలును, గోశాలనుండి 
కావలసినంత పాడియు వచ్చుచుండగా, ఇంటిలో అతిథు 'లెల్లపు 
డును తృ_ప్రిపొందుచుండంగా, ఎడనెడ వివాహములు, ఉపనయన 
ములు జరుగుచుండంగా, సేవకు లాజ్హానువ రులయి ఉండంగా, తానే 
యూరికి. బెద్దయయి, (పజలు తనపయినే నమ్మిక కలిగియుండంగా 
సుఖముగాం గాలము గడుపు గృవాస్టే లోకమున ఉత్తము(డు ; 
అదృష్టవంతుండు. అట్టి ట్టి గృువాస్థధరంై మే ముక్తి. నీవ్ర | నీ తు 
నూర్చుకొని గృవాస్థా(శేనుమును స్వీకరించుటడో మేలని నాకు 
దోంచుచున్నది.” 
ఇందు డిట్లు బోధించినను అయుతుం డొప్పుకొనక గృవా 
స్థాశ నుములోని లోపముల నెన్నుచుండుటం జూచి యిక లాభము 
లేదనుకొని కోపము నటించి * గుడ్‌ని (మింగువానికి గుడిక్రలుపు 
లేమి లెక్క? మహోతపస్వియుం, దత్త ర్రివేత్తయు, వాచాళ్యునడును, 
4 మహామహిమాన్వితుండు నగు అగ _స్యనుహామునియంక వానిని 


4 [అప్పటిముచ్చటలు 


తిరన్క_రించిన నీవు నాబోటి సామాన్యుని లెక్క చేయకుండుట 
యేమి వింత? వమా పసివాండవు గదా, వినకపోదువా ? అను 
(శాంతితోం బలికితిని; కాని నీ వెట్లుపోయిన నా కేమి? నీకర్ణము 
నీది” అనుచు నతండు తనదారిని బోయెను. 


నూయావియగు నిం్యదుం డట్లు పలికెనేగాని, పాపము! 
అయుతు నంతతో విడువలేదు. ఎట్టయినను అయుతుని నియమము 
నకు విఘ్స ము కలిగింపవ లెననియే యతని పట్టుదల. తన యాశ 
యము నెజవేజుటకయి ఆతండు ముసలియావురూపున నున్న తన 
కానుదేనువును అచటనే విడిచి బోయెను. 


ఇ౦దుండు విడిచిపెట్టిన యా ేనువు పరుండిన పిదప లేచు 
టకు శ_క్తిలేక యుండెను. అది దర గడ్డిని కొజుకునేగాని (మింగ 
"లేకుంజెను. దాని శరీరముసయిలగల పుండ్లను కాకులు పొడుచు 
చుండగా కష్టముమిోంద తోకతో వానిని |తోలుకొనుచుండెను. 
దానిచేవామున ఈగ లు, దోనులు ముసురుకొనుచుంజెను. దానిని 
చూచిన, ఎట్టి కఠినవృదయమైనను కరంగును. ఆ యాన్ర తన 
ప రకాల వెపునకు రాగా అయుతుం డవలోకించి, ఆశ్చర్యపడి, 
“* ఏమి ! ఇది మొన్న వచ్చిన మునిధనువుగా గన్పడుచున్న బే ! 
పాపము ! దీనికి ఎంతలో ఎంత గతి పట్టినది ! దీనిని ర&ీంపక యుపే 
తీంచుట నాాయము కాదు” అని తలచి డానికి చీవ వేసి, కొలది 
దినములలో నా మొదవు ఎట్టి రోగము లేక నవనవలాడుచున్న ట్లు 
తయారువేసెను. చాని సంరతణకయి అయుతునకు. గొంత 
శాలము వృథా యగుచుండెను. 


(కను[కనుముగా నా భేనువు బలిసి (పతివత్సరము ఈనుచు, 
ఆ.యడవిలోని జంతువుల కన్నింటికిని భయము గాలుపుచుండెను. 
అప్పు డయుతుండు తన నియమచలనమునకు విచారించి, తన తప 


ఆయు తుం డం] క్‌ 


స్పునకు విఘ్నరూపముయిన ఆ యావును బలపంతముగ నయినను 
ఆ యడవినుండి తజిమివేయందలంచి, కదలక వెనంగులాడుచున్న 
యా గోవును చావంగొట్టి మెడకు. _దాటిని గట్టి, యీాడ్చుకొని 
పోవుచుండ ఆ మోసపుగోవు పరుగిడుచుంబోయి, తనపయిం బుట్ట 
చెరుగునట్లు నిశ్చలుండె యుండి ఘోరమగు తపస్సు చేయుచున్న 
వాధూలనుహామునిని మట్టివై చెను. 


సులభ[కోధుండగు నా మవార్థి (తుల్లిపడి లేచి, తన తపో 
విఘ్నమునకును, అవమతికిని కారణ మేమా? యని చూచుచుం 
డంగా-ఆ మాయాగవియు, దాని వెంట నున్న అయుతుండును అతని 
కంటంబడిరి. ఆ ముని కోపము పట్టంజాలక అయుతుం జీరి “ఓరి 
దురాతుడా! ఎంత కావరమురా! కన్ను తెలియలేదా ! తపస్సు 
చేసికొను ముసలి మునితోడనా నీ పరివోసము! ఈ నీ కృత్యమున' 
కర్ట్యముగ కప్ప వయ్యెదవుగాక !” అని యాతనిని శపించెను. 


అయుతు డా సంయమిోం[(దుని పాదముల వై(బడి క న్నీరు. 
కార్చుచు. దన యావద్య ఎత్తాంతమును తెలిపి, అందు దన తప్పు 
అలేదనుటను వివరించి శాపము నుపసంపహారింపవ లెనని బతిమూ లెను. 
అయుతుని వృత్తాంతమును విని, వాధూలుండు జాలిపడి “నాయనా! 
నీస్థితికి నాకుం జాల విచారము కల్లుచున్నది. _ఎట్టివారికిని విధి 
ఛాటరానిది. కోపావేశమున నిన్ను కపించితిని. నా స శాపము నకుం 
దిరుగులేదు. నీవు దద్దరమవయి పుట్టి, దర్టురాంగనయందు సంతా 
నము పొండినవీదప శాపవిము క్తి కాయలదు. నీవు గృవాస్థ్మాశమ 
మును దిరస్కరించుటం జేసి యింతలు పుక్షై.” అని ఇాపావసాన 
మునుగూాడం బెలివెను. అయుతుండును 'కప్పయయి పాండురంగ 
శే త్రమునందలి తీర్ణములందు నివసించుచుండెను. నుకృతవికేవ 
మున బూర్వడన్థిజ్ఞాన ముండుటచే ఆ కప్ప సర్వదా వారిసేవ 


యంచే కాలము గడుపుచు, వహారిదాస మను వేర. (బసిద్ధి కెక్కెను. 
మజటియు నది చి[తవ ర్లములుగల శరీరము కలదగుటచే అందము 
గల్లి, సర్భజ నాక న్‌్‌ ముగ నుండెను, 


ఒకప్పుడు కాన్యకుబ్ద బే శాధీశ్వరుని తనయ చెలిక "కెలతోం 
గూడ పాండురంగని జూచుటకు. బండరిపురమునకు వచ్చి, చెలి 
క త్తెలతోం గూడ జలకమాడుట కొక తీక్థమున దిగి, అచట హారి 
చాసమును జూచి యా శృర్య పడి చాలిక త్తెలును, దానును మిక్కిలి 
(శమపడి తుదకుం దానిని పట్టుకొన(౫లిగిరి అట్లు పట్టుకొని కొంత 
సీపు దానితో నాడి, వేడుకకొజకు రాజపు(తిక కప్ప యనిన భయ 
పడు నొక ముసలి బావ్యాణునిమిో(ద హారిణాసమును పడ వె చెను. 
ఆ పాటు(డు కోపించి చెలిక క్రెలతో సూడ నా రాజకుమారి ఖభేక 
రూపమును పొందునట్లు శపించెను. తోడనే వా రందజును కప్ప 
లయి వారిదాసమును సేవించుచుండరి. హరిదాసమును ఆ యాడు 
కప్పలతో సుఖముగ గాలము గడుపుచు వానియందు సంతాన 
భాగ్యమును కూడం బొంటెను. సంతానప్రాప్రియే శాపాంత 
నుగుటచే అయుతు. డా కప్పరూపు విడిచి, నిజహాపమును బొంది, 
కయ ముక్తిం బొందెను, 


అయుతు. జెంత పట్టుదల కలిగియున్నను గృవాస్థా(శ్రను 
స్వీకృతి తప్పినది కాదు. కాన ఆయా(శ్రేనుము నెవ్యరును 
నిందింపరాదు, 


(పాండురంగమాహాత్శ్యము) 


పుప్పగ ధి 


కళింగ దేశమునకు దిలకాయవూానముగ పుండరీక నును 
పట్టణ ముండజెడిఏ. దానిని సంపాతి యను రాజు పాలీంచుచుండాను. 
అతడు వేరు వెంపులు గలవాడు; సద్దుణగరిష్టుండు. (పజాపాలన 
మున ీరామచం(దున కెినయగువా(డు. అతని భార్యయగు 
చం[దశేఖ అన్నివిధములను భ_ర్త కనురూపురాలు. బిడ్డలు లేక 
పోవుట యను లోప మొక్క_టితప్ప వారి కెట్టి లోటును లేకుండెను. 


సంతానార్థియగు నా రాజు పరమశివుని.'ార్చి ఘోరముగు 
తపం బొనరింపంగా నా మహేశ్వరుని దయవలన నతనికిం జం[ద 
"రేఖయం దొక సుపుతిక యుదయించెను. ఆ బిడ్డ జనించిన 
వెంటనే రాజు జ్యోతిమ్క_లను రావించి, బాలికజన్మనచ[త శుభా 
శుభముల నెజింగింపవలె నని (ప్రార్థించెను. వారును పరిశీలించి 
“కీ రాజూ ! (పస్తుత మో బాలికయెడ గండదోవము 'లెవ్వియు 
కానరావు; కాని యీ బిడ్డకు వివాహమైన తమి్మిదినాళ్ల కీవెం 
భర్త |బవ్యారాతనునివలన నమృతి(జెందును” అని విన్న పించిరి. 


ఆ మాటలు విన్న వెంటనే సంపాతి మూ రాగతుండయి 
కొంతవడ్‌కీ- బెలిీవి తెచ్చుకొని, యిట్లు విచారింపందొడంగ౫ను: 
“అయ్యో ! దైవమా ! ఇట్టిగతి కచ్చి చెట్టి వెట్లితివేమి ? నేను రాజునని 
గర్వించి ఎవ్వరి శెట్టి హానిని కలిగించ లేదు. అతిథులకు. బెట్టక 
గడపిపుచ్చ లేదు. (వావ్మాణధనము నపవారింప లేదు. గురువుల 
నవమానింప లేదు. సేవకుల కన్యాయము చేయలేదు. ఇట్టి నాకు 
ఇట్టి ఘోరము సమకూర్చుటకుం గారణ మేమో తెలియదు. “కొడుకు 
నిచ్చునని కొండంత యాళతో శివునింహార్చి తపన్సు చేయంగా 


8 [ఆప్పటిమచ్చటిలు 


నా కోరికకు విపరీతముగా కూతురు కలిగినది. ఆ బిడ్డధమైెనను 
కన్నుల యెదుట నెమ్మదిగ నుండగా చూచి ఆనందింతమనుకొన్న 
దైవము చూచి యోర్వంజాలక పోయెను. ఇ్రంతకంటు బిడ్డలు 
"లేకుండుట యీ మేలని తోంచుచున్న చే ”” 


రా జిట్లు విలపించుటం జూచి మంతి పురోహితులు “(పభూ! 
ఎప్పుడో జరుగుదానినిశార్చి యిప్పటినుంకియు విచారింప నేల ? 
వమా! ఆమె యదృష్టము బాగుగనుండిన ఏ దయానముయుం 
డై నను, స్‌ పుణ్యాతు్మడయినను-ఈ యాపదను తప్పింపంహాడదా?ి 
ఇంతకును అప్పటికిం దగినట్లు చూడవచ్చును. (పస్తుతము మో తపః 
ఫలమును, శివుని వర్యపసాదినియు నగు నీ బిడ్డకు జాతకర్యాది 
కము నొనరింపందగును. (పభువులు భ్రైర్యము నవలంబింపవ లె 
గాని, ఇట్లు దిగులుపడరాదు.” అని ఛై ర్యము చెప్పిరి. రాజును 
కొంతవడికి ఖ్‌ర్య మవలంబించి జాతకర్మాదికమును నడిపించి, 
పదునొకండవ దినమున ఆ బాలికకు పుష్పగంధి యను పేరు సెకను. 
పుష్పగంధి శుక్ల పత చం దేఖవలె దినదినాభివృద్ధి. గాంచుచు, 
పదునాజు వత్సర ములయోాడు వచ్చు సరికి బరిపూర్ణ్మ క భావిలసిత యె 
ఆయా వయస్సులకుం దగిన విద్యలను నేర్చి, భూతలంబున వెలసిన 
చేవకన్య యో యన సొబగుమోణి యుండెను. ఆమె తలిదండుల 
కల్లారుముద్దుగా జెరుగుచు, ఇెలీక “క్రెలతో వినోదించుచు 
పూందోంటల విహరించుచుండును. 


మాళవ "బేశాధీశ్వరుం డగు నందనరపతి పుతుండును, 
సద్దుణనుండనుండు నగు రత్నవుండను. డను రాకొమరుండు తన 
మి(తుండగు నిందదత్తునితోంహాడ వేంటకయి యిలువెడలి వేంట 
తనుకమున "చేశ బేశములం దిరుగుచు. గళింగ చేశమును జేరి, 
ఫైండరీక పురము చేరువం బూలతోంటం. (బవేళించి, యట సఖీజన 
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సమేతయయి విహరించుచున్న పుష్పగంధిం గాంచెను. చూచు 
టయే తడవుగ రాజకుమారున కామెవై ( [బేను యుదయించెను. 
రాజపు(తికయు నీతనిం గాంచి యతనిపయిః [బేముగల దయ్యెను. 
ఇం[దదత్తుండును, రాజపు(త్రిచెలిమిక త్తెలును ఈ సంగతిని 
(గహింపంగలిగిరి, ఇందదత్తుండు తన మి[తునితో మాటలాడి, 
యతని కోరికను జెలిసికొని___తవుకుం గొంత దూరములో రాజ 
పుత్రిక నూజడించుచున్న చెలిక_త్తెలను సమిోపించి, తమ వృత్తాం 
తమును, రాజపు[ తుని యవస్థను వివరించెను. ఆ చెలీక త్తలును 
తమ చెలిపేరిని, ఆమె యవస్థను వెల్ల డించిరి. పిదప ఇం[దదత్తుండు 
ఛూన్యహృదయముతో నున్న రత్నమండనుని తము చేశమున కతి 
కష్టముమిోందం దీసికొనిపోయెను. అట్లు కొనిపోయి యాండువారి 
యెడ నిట్టి మమత కూడదనియు, ఆ కన్యక కాకున్న అంతకంటు 
నందక త్తి వేజొక తె లభించుననియు నెన్నియో విధముల నింద 
దత్తుడు మిత్రుని బుద్ధిని పువ్పగంధినుండి మల్టింపంజూ చెను. 
కాని కొంచెమైనను లాభము లేకపోయెను. 
- కుమారుడు నాండునాటికిని జిక్కి_పోవుచుండుటను జూచి, 
రాజు దిగులుపడి యతని విచారమునకు. గారణమును ఇం[ద 
దక్తునివలనం డెలిసికొని, పుతునితో నిట్లు పలికెను:---కువమూరా! 
ఇట్టి స్వల్పవిషయమున కింత విచార మేల ? ఏల నిప్కా_రణమంగ 
మనోవ్యథను పెట్టుకొని కృళించిపోయెదవు ? నీవు కోరిన కన్యనే 
నీ కిచ్చి యుద్యావా మొనరింతును. ఇది నా కెట్లును అసాధ్యము 
కాదు. కళింగరాజగు సంపాతి యెవనరికంకు ఘనుండు ? మూండు 
నివినములలో__యుద్ధమున నతని నోడించి నీవు కోరిన పుష్ప 
గంధిని దెచ్చి నీకు వివాహము గావించెదను. విచార ముడుగుము.” 
రా జిట్లు పలికి కళింగముపయి డాడివెడల్నుటకు సేనలను 
సర్వసిద్ధముగం జేయ సేనాధిపతుల కాజ్ఞ యిచ్చెను. ఈ వృత్తం 
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తము: దెలినికొని నందుని పురోహితుండగు చం(దశర్శ యను 
విపుండు రాజును దర్శించి, “_పభువరా ! తొందరపాటు వలదు. 
సామ, చాన, భేద, దండోపాయములందు కడపటి యుపాయ 
మధమము. తొలుతటి యుపాయము లెన్వియు నుపయోగింప 
నప్పుడు దండము (గావ్యాము. కళింగాధిపతియగు సంపాతి ఎంతయు 
ను_త్తము(డు. మీకోరిక నాతం డెన్నడును కాదనడు. ఈ కార్యము 
చక్క_ంజేయు భారము నామోంద వై చి గమనింపుండు నే నవలీల 
మన కార్యమును చక్క_శజేసికొని వచ్చెదను.” అని పలికి యతని 
యానతియగాని పుండరీకపురము చేరి, రాజును సందర్శించి, తన 
యాగమీన( పయోజనమును వివరించెను, 

. సంపాతి యంతకు మునువే పుష్పగంధి చెలిక _తెలవలన 
ఆమె రత్నమండనుని (వేమించిన నమూ చారమును గుజు తెటుంగు 
టచే ఆమెను మాళవరాజకుమారున కిచ్చి వివావా మొనరింప నంగ 
కరించెను. కాని పువ్పగంధి పుట్టుక సమయమున జోస్యులు చెప్పిన 
మాటలు తలంపునకు రాగా, దిగులుపడి---ఉన్న సంగతిని గప్పి 
పుచ్చి వెండిలి జరిగించినచో (దోవామగునని తలంచి, పువ్పగంధి 
జన్మవృ తాంతమును, జోస్యుల మాటలను చర్యదశర్మకు. జెప్పి 
వై వెను. అతండును వమియుం జెప్పంజాలక వెనుదిరిగి వచ్చి, 
తెను [పభువున కా వృత్తాంతమును సొంతముగా విన్న వించెను. 
'అది. విని రాజు అదరిపడి “మంచిది. చచ్చినంతటి కలగని మేలు 
కొన్నట్లయినది. ఎక్కడి పుష్పగంధి ! ఎక్కడి రత్న్వమండనుండు ! 
వీ రిరువురికి సంధాన మెట్లు 2 ఇట్టి విపరీతపుర్యబేము యెట్లు కలి” ? 
అంతయు జైవమాయ ! ఇప్పటికయినను మేలుకొంటిమి. సంపాతి 
రూ గ్యుండు; ఉ'త్తముండు. తన వు తిక యెడంగల (చేమతో ఉన్న 
దానిన్‌ డాచియుంచక జోన్యులమాట్నపకార మామె భర్తృ 
ఘాలిని యనుటను బయలు 'వేళ్షైను.”” అని కొంతవడికీ స్వస్థచిత్తుం 
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డయి పుత్రుని యొద్దకు. బోయి, పుష్పగంధి సంగతిని చెలికి, 
యామెయెడంగల వ్యామోవామును విడువవలెనని (ప్రార్థించెను; 
ఆమెకంటును అందక _త్తెయగు కన్యను దిండీలీచేసెదనని మాట 
యిచ్చెను వమి చెప్పినను రాజపు(తుం డిష్టపడ లేదు. ఆమెనుండి 
తేన మనస్సు మజులంజూలదనియు, ఆ మెయెడంగల ( పేవముతోను, 
విరహన్యధతోడను బాధపడి చచ్చుటకం"కు - ఆమెను వెండ్లి యాడి 
వారముడినము లయినను ఆనందముతో కాలము గడపుట మే 
లనియు, ఆమోద (బతుకుట డై వాధీనమనియు. దెలియం జేసెను. 
తన నొసటిపయి విధి నురణమునే (వాసియున్నచో ఈ రీతిని 
కాకున్నను, నుజీ యేరీతినయినను అది సంభవించియే తీరుసీనియు, 
తన లలాటలిపి వేజుగా నున్నచో ఎట్లయినను ఆ చాను తప్పిపోవు 
ననియు నాతడు తండికిని, * గ గ్‌ హితులకును జబాబిచ్చెను. 
నందుండు తన కొమరుని మాటలు వీని, యాతిని పట్టు 
దలకు మిగుల విచారించి వెచ్చని నిట్టూర్సులను విడిచి, తనకుంగర్త 
వ్యము నుప దేశింపవ లెనని మంతి, పురోహితులను (వార్థిం చెను. 
బుద్గిముంతుండును, పురోహితులకు, జెద్దయు నగు చంద్రశర్మ రాజు 
కుమారునిజాతకమును చూచి, 'లెస్పగ. బరిశీలిచి గండము తప్పు 
టకుంగాడ నవకాశ ముండుటను గమనించి, రత్నమండనుని కోరిక 
మేరకు పుష్పగంధితోడి వివావాము జరిపించుటయే కర్తవ్య 
మనియు రాజప్ప తుని యాయువ్యమునకుం చాను పూంటగా 
నుందుననియుం జెప్పి యొప్పించెను. ఎట్టకేలకు రాజు నందుల కంగీ. 
కరించి, తమ సమ్మతిని కళిం గేశ్వరునకుం 'దెలివెను. పిదప పువ్వు 
గంధితో రత్నండనునకు నుహావై భవమున నుద్వాహము. 
జరిగెను. సంపాతి తన యల్లునికి లెక్క_ తేని కానుకల నొసంగి, అత 
నితో దన కుమా శ్రంగూడ అ _త్తవారింటి కంచెను. ఆ నూత్న 
దంపతులు అత్యంత సంతో వమునా 'నాక్‌హాు దినములు గడవిరి. 
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కాలము సమిాపించినప్వుడు బుద్ధినాంద్యము, విస్త ఖ్రకి 
కలుగుటయు, మాయ[(గము్యుటయు సవాజము ! వివాహనుయిన 
తొమిిదవనాండు తనకు రాగల యాపదసంగతిని రత్నమండ 
నుండు విస్మరించి, యానాం డొంటరిగ తమ నగరమునకు. జేరువ 
నున్న వనమునకు వాహ్యాళికి బోయెను. ఆతం జా వనమును (బవే 
వించిన వెంటనే ఒక ఛభయంకరవుగు నజ పాతనికి వినంబజెను. అది 
యేమియో యని దిగులుపడి రత్ననుండనుండు చూచుచుండగా 
వికారపురూపు గల ఒక భయంకరుండగు (బవ్యారాతునుండు చర 
చర నడచుచు నాతనిని సమోపించెను. రాజప్యుతుం డతనిని జూచి 
చెనుకటొసం%*తి జ్ఞ ప్పికివచ్చి దిగులందియును, ఛై ర్యమును విడువక, 
ఆ రాతుసునిమెదుట నిరయముగ నిలిచెను. రాతశుసు(డు రాజ 
పుతుని రూవముగాం జూచి “ఓయీ! అక్కడనే నిలువుము. 
నేడు విధి నిన్ను నా కాహోరముగాం గల్పించియున్నాండు. నాచే 
జిక్కి_న నీ వెచటికిం బోంగలవు? నా కాహారంమగుటకు సిద్ధపడుము” 
అని పలికెను, 

విధి నొసట (వాసిన (వాతను దప్పీం చుకొన నెవ్వరికిని 
సాధ్యము కాదనియు, దన కెట్లును మరణము నిశ్చయ నుని యు 
రత్న మండను(డు మనస్సును దృఢపజచుకొని “రీ దయావుయా |! 
నీకుం జిక్కి_న నేను తప్పించుకొని పోంగలుగుదునని ఎన్నండును 
అనుకొన లేదు. తప్పించుకొని పాజిపోవుటకు నా కిష్టమును లేదు: 
శరీరము తుణభంగురము. పా కందరికిని ఏప్పుడో యొక 
ప్పుడు మరణము నిశ్చయము, వ రోగముతోనో బాధపడి నిరుప 
యోాగముగ జచ్చుటకంచు ఆశలితో బాధపడు ఒక (ప్రాణికి తన 
చేనాము నర్పించి, ఆ (పాణిని తృ ప్కిపొందించుట | ప్రాణికి ఎంత యు 
మేతై నపనిగదా! నీకు నా శరీరమును వాద యపూర్వక ముగా 
శర్పింతును. కాని నొ నునవి యొక్క_టి యున్నది. నేను నా కలి 
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దం([డుల శే కె కప్ముతుండను. నాకు వివావానుయి నేటికి తొ మి 
దవ దినము. నా తలిదం[డులును, భార్యయాను నాపోకడ తెలియక 
తల్ల డిల్లు చుందురు. నీవు దయతలచి న న్నింటికి. బంపినచో నా 
బంధువులను కడసారిగా ఒక్కసారి చూచి, నీ కాహోరనుగు సంగ 
తిని చెలీపి, సూర్యుడు (గుంకక మున్ను తిరిగివచ్చి నీ కావ+శర 
మయ్యెదను. నావ్వై దయయుంచి, నా (ప్రార్థనము నంగీకరింపుము” 
అని యా రక్కసితోం బలికెను. 

ఆ మాటల కాన క్తంచరుండు వికవిక నవ్వీ, “ఓయి పిచ్చి 
వాండా! నీ మాటలు చాల వింతగ నున్నవి. ఇట్లు నీవంటి బు 
హీనులు పలికిన పలుకవచ్చును; కాని వినువారికి వివేకము లేదను 
కొంటివా ? నీ మాటలను నమ ని న్నింటికి. బంపుటకు నే నంత 
వెట్టి వాడను "కాను; తిరిగివచ్చుటకు నీవ నంత వెజ్టివాండవు కావు, 
ఆశలిచే కడుపు దహించుకొనిపోవుచుండంగా నోటికందిన ఆహ 
రము నెవ్వరయినను విడువ(గలరా ? అట్లు వీడిచినచవో తప్పించు 
కొనిపోయిన ఆ యాహోరము తిరిగి కోరి, ఆ నోటిలో వచ్చి పడః 
గలదా ? ఈ పిచ్చియాలోచనలను విడిచి వెట్టుము.” అని పలికెను. 

రత్నమండను. డాపిదప ఎన్నోవిధముల బతిమాలి తన 
నత్యవచనపాలనమును  సమర్థించుచు, ఆడితప్పక తిరిగివచ్చి, 
భో కల కాపోరనుయిన వెక్కు_ ఉదాహరణములను జూపీ యా 
రాశుసుని నునస్సు క రంగనట్లు చేసెను. ఆ రాతను. డెట్టకేలకు 
దయతలంచి “ఓయీ ! నీ మాటలనుబట్టి నీవు నమశైందగినవాని 
వ లె. గన్సడుచున్నావు. నిన్ను నమి్మి విడుచుచున్నాను. నీ వింటికిం 
బోయి శ్మీఘముగ మజులి రమ్ము. నీవు పోవుటకు ముందు ఒక శవ 
థమును మాతము చేయుము,” అని పలికి “నేను మరలి రానిచో 
తాను తినుటకు సిద్ధము నున్నతటీిని ఆశలితోం దవాతవా 
లాడుచు అతిథి వచ్చి యడుగగా అతనిని గడపువాని పావమునం_ 
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బోవుదు” నని కక్న ముండనువిచేం బలికించి, ఆపిదపనే విడిచెను, 
రాజకుమారు(డును మిగుల నానందముతో నింటికి. బోయి, తలి 
చం[డులను దర్శించి, రాత్ససునివృత్రాంతమును వారికి భెలిపి, 
అతని కాహోరముగాం. బోవుటకుం దన కనుజ్ఞ నీయవలసినదిగా 
కోరెను. నందు. డా మాటలు విని మిగుల తల్లడిల్లి, నెత్తి, నోరు 
కొట్టుకొనుచు, తేనపుత్రునికి? గలిగిన యా యపాయమును తప్పిం 
చుటకు దగిన వెజువు గానక, చెంటనే తన ముఖ్యపురో హితుండగు 
చం(దశర్ణ్మను రప్పించి, “భూసుకోత్తమా ! ఇట్లు జరుగగలదని 
మున్నెజింగియు, నీవు పూంటగా నుండుట చే ైర్యముపూని క భింగ 
రాజపు[తికతో నా కుమారునకు వివావా మొనరించితిని. ఆ 
యాపద ఎట్టును దప్పినదికాదు. నీవు వ యుపాయముననయినను 
ఈ యాపదను తప్పింపవ లె” నని (ప్రార్థించెను, చం' డశర్శ ఖై_.ర్య 
ముతో “వముహారాజా ! మిరు లేనిపోని విచారముల నేల వెట్టు 
కొందురు? మికుమూారుని [గహములు నేం డుచ్చదశ యం దున్ని. 
అతనికిం గొంచెమైనను ఆపద కలుగంజాలదు. రత్నమండనుండు 
తాను మాటయిచ్చినరీతిని రాతసునిం జేరిన తోడనే యానండు దయ 
తలంచి విడువవచ్చును. వున కట్టి యదృష్టము కలుగంగూడడా 
ఎవరు చెప్పగలరు!” అని పలికెను. తన యేకె కపు[తుని యీ 
ఘూరస్థితిని దలంచుచున్న రాజున క్రీ యుపళమన వాక్యములు 
రుచింపలేదు. ఇవీ యన్నియును ముఖ వీతి కాడిననూటలే కాని 
యథార్థములు కావని యాతం డనుకొని వమిచేయుటకును దోంచక 
విచారమున మునింగియుం డెను. 


రత్నమండనుండు పుష్పగంధియొద్దకుం బోయి, కడసారిగా 
నామెను జూచి, తనకాల మాసన్నమగుటను డెలిసెను. తక్కి_నవారి 
గిది ఆమె దిగులాందక (బవ్మారాతుసునికిని, తనభ రృకును జరిగిక 
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సంభఛావణమును పూ ర్చి ౫ దెలిసికొని, కొంచె మాలోచించి, భర్త 
నపాయమునుండి తప్పించుట కొక మేటి యుపాయమం నాలో 
చించెను.  మగవారిబుద్దికంకె ఆండువారిబుద్ది నాలుగుశె ట్లధిక 
మనుట పొల్లు గాదు. అట్లామె యొక యుపాయము నాలోచించి, 
ముఖమునం జిజునవ్వు తొలుకాడ, భరతో “నాథా! మిరు 
పోయి, -సుఖముగా మరలిరండు” అని పలికెను. కాని తన 
యాలోచనము నామె యొవ్వరికిని దెలుప లేదు. రాజకుమూరుండు 
కొలమును వ రపుచ్చక, సూర్యు. డ_స్తమించుసమయము సమో 
వించుటచే నతిశ్నీఘముగ (బహ్ముకాతుసు. డున యడవికిం 
బోయెను. 


రాజకుమూరుని తలిదం[డులును, తక్కినబంధువులును, 
మి త్రులును విలపించుచుండంగా, పుష్ప గంధి యెట్టి విచారమును 
వెలిబుచ్చక మందహాసముతో మగనిని రాతునునిక డకుం బంపినదని 
పురజనులు ముక్కుమోంద (చవేలువేసికొనిరి. అతని నురణమున 
కీముయే కారణ మనియు, ఈమెయే నిజమైన రాతసి యనియు, 
ఇట్టి పడతులు లోకమున నెవ్వరు నుండ రనియు వా రామెను 
తమకు దోచినబ్లుల్ల నిందింపసాగిరి. కాని పుష్పగంధి ఆ మాట 
లను సరకుగొన లేదు. 


అక్కడ (బహ్మరాతుసుండు సూర్యు డ_స్తంగతుడగు 
సమయము సమిోపించుటం గని యాంకటిచిచ్చున కడుపు దహించు 
కొనిపోవ, రాజపు తుడు రాకుండుటకు. గటకటంబడి, యాతని 
మాటలను నమ్మి విడిచినందులకు పశ్వా తాపమును పొందు 
చుండగా, రత్నిముండను. డతని యెదుట (పత్యతుమయ్యెను, అత 
నిని కొంచెము దూరమునుండియీ గాంచి, యతని సత వాక్యాలన 
మునకు సంకసించుచు, చెట్టుకొమ్మనుండి రక్క_సీడు దిగివచ్చి, 
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రాజపు(తుని తన రెండు చేతులతోను బట్టుకొని దగ్గజుకు లాగికొని 
కోరలతో నతని కంఠమును నొక్కుటకు సిద్ధముగా నుండెను. 


రత్నమండనుని వెనువెంటనే ఎవరికిని దెలియకుండ 
పుష్పగంధి ఆ సమయమునకు అచ్చటికి వచ్చి, యా రక్క_నీ మోల 
నిలిచి, చేతులు జోడించి “మహాత్మా! భిక్షము పెట్టుము, తాము తిను 
టకు సిద్ధముగ నున్నతేతీని అతిథి వచ్చి యడిగినయెడల గడవపింప 
రాదని తమవంటి ధర్శజ్ఞు లెరుగుదురుగ దా! తమకు నేను 'వేజుగం 
జెప్పవలయునా? నాకు పతిభిక్ను వెట్టుడు. నా భర్తజీవములను 
గాపాడి, వానితోంభాటు నా (పాణములనుగనూడ కా పొడుండు” 
అని దీనాతిదినముగం (బార్థించెను. 


అట్టి సంఘటనకు (బవా్యారాతుసుండును, రత్ననుండనుం 
డును కూడ మిగుల నాశ్చర్య పడిరి. “కరా! ఎంతపని జరిగినది ! 
నేను చెప్పిన పాఠమే యీమె నాకు తిరిగి ఒప్పగించినదే ! ఈమె 
నానోరు కట్టివేసినది ! స్త్రీ లెంతకైనను తగుదురు. ఈమె బుద్ధి 
యపారము !” అని రాతుసుండు వివారించెను. పువ్పగంధి తన 
(పాణములను గావపాడుటకయి పన్నిన యు క్రికి రత్నమండనుండు. 
మిగుల సంతోవీ.౦ెను. 


(బవ్మారాతసు. డిట్లు పలికెను;._“అమా్యయీా! నీభర్త 
యొక్క_ సత్య పవ_ర్తనకును, నీ యుక్తికిని మిగుల సంతసించితిని. 
నీ భర్త నిదిగో! నీకు సమర్పించుచున్నాను. నీను వెక్కే 
డులు సుమంగళివయి. యుండుము తల్లీ !” ఇట్లు పలికి యతండు 
రత్నమండనుని విడిచివేసెను. రాతసుని యా యాచార్య 
మునకు మెచ్చి, చేవతలు విమానమును బెచ్చిరి. రక్కసి 
తన వికారపు రూపు ఏడిచి, దివ్యరూపథారియయి, యప్పరోగణ 
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ములు కొలువ నిం[దలోకమున శేగాను. పువ్సగంధియు, 
రత్నమండనుండును అనుందానందమున నగరమున కేంగిరి, 
వీ రిట్లు (బతికివచ్చుటకు. (బజ లందజు నాశ్చర్యపడిరి. వారి 
ధర్మ్మప్రవర్తనయే వారి నిట్టు కాపాడెననియు, పున్సగంధివంటి 
యుత్తముపతి[వతలు లోకమున అరుదనియు, ఆ దంపతులను 
చేనో శ్లం గొనియాడిరి. తన జోస్యము ఫలించినదని చం[దశర్శ 
చంకలు(గుద్దుకొనెను. తన'తపస్సు ఫలించెనని రాజు ముదమున 
మిన్నందుకొనెను.. 

ధర్మము లన్నింటను సత్యపరిపాలనము ఉత్తనుము:ః అది 
యెట్టి యాపదనయినను తప్పింపంగలదు, 

(భోజచరిత్రము) 


భర్తృహరి 


పూర్వము భ_ర్హృహరి యను భూపాలు. డుంజెను. అతండ 
(పజలను వే న్న బిడ్డలవ లెం జూచుచు, న్యాయముతప్పక రాజ్య మేలు 
చుండెను. అతని భార్య యు త్తమపతి[వత యని నలుగురిలోను 
గొప్ప చేరు పొందినది. రాజునకును ఆమెయెడ అనురాగము 
మిక్కు టము. 


ఒక నాండు రా జంతఃపురమున భార్యతో నిష్రాగోఫ్టి నుండగా 
గొప్ప కోలావాలము వారికి వినబడెను. అది యేమో కనుగొని 
రావలెనని రాజు సేవకుల నాజ్లాషీించెను,. వాకు పోయి కనుగొని 
వచ్చి, యిట్లు పలికిరి: _“(ప్రభువరా! ఈ యూర ధనగు ప్తుండని 
వేరుపడిన యొక వై శ్యా_గగణ్యుం డున్నాండని యేలినవారికిని విది 
తము. అతండు నే. డ కాలమృత్యువు వాతం బడెను. గొప్ప యిల్లా 
లగు నతని సతీమణి బంధువు లెంత వారించినను, బతిమాలుకొన్నను 
వినక భ రృతో సహగమనమువేయ నీ మార్గమున శ్మశానభూమి 
కే.గుచున్నది. ఈ కోలావాలమున కదియ కారణము,” 


ఆ మూటలు విని రాజు మిక్కిలి విచారించెను; కాని రాణి 
'విదవి వితిచెను. భర్తృహరి యచ్చెరుపడుచు, అట్లు వెదవి విణువం 
గారణ మేమని భార్య నడిగెను. “మనోవారా ! కోమటిభార్య న్ట్‌బ్ర 
' వతియే కావచ్చును. కాని యు_ల్సేనుపతివత-___భ_ర్రమరణమును 
వినిన వెంటనే ఎట్టి ప్రయత్నము నవేవీంపక వెంటనే మరణింప 
వలెను. అట్లు మరణించు భాగ్య మామెకుం గలుగలేదు. భర్త 
చావు వినియ మరణింప లేక యామె తన (పాణచ్యుతికయి నిప్పులోం 
బడనుండుట నీచము. ఆమె యు_త్తనుపత్నివ్హత యన ఫీలుఖేని 
కారణమునః . బెదవీ విజిచితి” నని రాణి ప్రత్యుత్తర మిచ్చెను. 
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భర్త ;--(పియురాలా! నీమాట లెంతయు వింతంగొలు 
చున్నవి. భర్తతో సహగమన మొనరించు వనితయీ యు త్తను 
పతి'వతయని నేంటిదనుక వెద్దలు పలుకుచున్నారు. భకృచావు 
విని (పాణములను విడువగల యువిడలు లోకమున నెందెనం 
గలరా? ఉండరనియే నా యాశయము. 


రాణి :--పభువు లట్లు తలంపం బనిలేదు. లోకము 
గొడ్డువూ లేదు. అట్టి పరమపత్మివతలను జూపంగలనని నాకు 
చృఢవిశాషసము కలదు. 

రాణి మాటలమెడ భర వారికి నమ్మకము శేదు. రాణి 
మాటలనుబట్టి తానే అట్టి యుత్తమపతివత నని యామె 
తలంచుచుండినట్లు ఆతండు (గ్రహించి, యేతద్విషమయమున ఆ మను 
పరీవ్నీంచుటకు దృఢసంకల్పము కలిగియుండెను. 


ఒకప్పుడు భ_ర్హృవారి 'వేంటకుం బోవలసివ చ్చెను. వారము, 
పది దినము లతండు (కూరన్మృుగములను వేటాడుచు అడవిలోనే 
యుండిపోయెను. తన భార్యను పరీకీంచుట కిదియీ మంచి 
యదనని తలంచి యతండు “రాజు ' వేంటటతవముకమున సావాసించి, 
యొక వ్యా[ఫఘము వాత. బడి మరణించ నని యొక వార్తను 
కల్పించి, యొక సేవకుని మూలమున అంతఃపురమునకు:. జెలియం. 
బజుచెను. ఆ వర్తమానము చెవిని సోకినంతనే పాపము ! మహో 
రాణి కొయ్య బాణి నిలువున నూలంబడి యనసువులు జాసెను. 


రాణిమాటలు కల్ల యనియు, తా నామెకడకు నచ్చి “సీ 
న్రాడిపోయితి” వని చెప్పవచ్చుననియు డలంచి, వా ర్స్‌ పంపిన నేము 
వెంటనే భ_రహరికూడ తన. నగరికి వచ్చెను. అంతఃపురమున నే 
మున్నది? అది చీంటింటివ లె నతనికి వోంబినది. = రాణి న్లరణ 
నార యాకోనిని మూర్చితు సొనరించినది, -ఇంతే ఏం:ప[దవను 
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జరుగునని యాతడు కలనై నం దలంపలేదు. “బుద్ధిః కర్మాను 
సారిణీ ” అను మాట యేల తప్పును? 


భ_ర్తృహరికి. (బపంచము సర్వృళూన్యముగ దోచెను. 
తాను నిప్కారణముగం. దన రాణిని జంపుకొంటినని యాత. 
డహోరా[తనులు విచారించుచుండెను. అతని మనస్సు బొత్తిగా 
జెడిపోయెను. కావున రాజ్యశకార్యనిర్య్వవాణభారము మంత్రుల 
.పయినే పడవలసివచ్చెను. 

(పథానామాత్యున కిది యంతయు నగమ్యనుయి యుండెను. 
రాజాస్పితలి కాత(డు మిగుల దుఃఖించి, ఎట్లయినను అతని విచార 
మును పోనడంచి, మంచిదారికి తీసికొనిరావతె నని విశ్వ 
(పయత్నము లొనర్చ్బుచుండెను. 


ఒకనాడు రాజునకు తన సౌధము సమీపమున నెవ్వండో 
చిస్షణగ రోదనము చేయుచున్న ధ్వని వినవచ్చను. అది యేమో 
కనుగొని రావలెనని భ_ర్తృవారి భటుల నాజ్ఞాపింప, వారు వోయి, 
శెలిసికొనివచ్చి, (ప్రభువున కిట్లని విన్న వించిరి:-_ “నుహా పభూ ! 
వేజేమియును కాదు; సన్న్యాసి యొకడు పగిలిపోయిన త నకుండను 
తలంచి చాని నెంకులను పట్టుకొని మిగుల వాపోవుచుస్నా (డు. 


భర్తృహరి మిగుల ఆక్చర్యవడెను. సన్న్యాసి యేమి ? 
పగిలినకుండంగూర్చి వాపోవుట యేమి? నశ్వరములగు లౌకికవిషయ 
ములను విడిచి, ఇందియని[గవాము కలిగి మోతుసాధనచేయు 
[మోగి యొక మృణ్మాయపా(తము నళించినందుల కిట్లు విల 
వీంచుటయా ? అతని కేమియు బోధపడలేదు. ఇం చేమి వికేవ 
మున్నదో కెలిసికొనవలెనని, అతండు తన భృత్యులను పంపి యా 
నన్వా6సినిత నయొద్ద కెట్లయినను దీసికొనిరావ లెనని యాజ్లాపించెను.. 
వారును సన్న్ర్యాసికి సాగిలంబడి (మొక్కి, తన . (ప్రభువు కోరికను 
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తెల్సి, బతిమాలి రాజభవనమునకుం దీసికొనివచ్చిరి. రా జూతనిని 
గారవించి యుచితాసనమునం గూర్చుండం బె కును. విదప వారి 
కిట్లు సంభాషణ జరిగినది: 

రాజు:—సన్న్యాసులగు మారు విచారించుచుండుటకుం 
గారణ మేమి ? 

సన్నాసి: రాజా ! నీవును రాజ్యమును నా( క్రమమున 
మునివి. నీవును దుఃఖంచుచున్నట్లున్నావు. డానికి. గారణ మడుగ 
వచ్చునా ని 

"రాజు;-ట _తృమపతి[వతయు, నా ( చేమనిధానము నగు 
భార్యను చేంజేతులం జంపుకొొంటిని. అందులకె దుఃఖంచు 
చున్నాను. 

సన్న్వాసి:---- రాజా ! నేనును నా (వేనునిధానమగు 
కుండను చేంజేతుల జూజవిడిచి పగులంగొట్టుకొంటిని. అంతు చే 
"నేనును విచారింపవలసివచ్చు చున్నది. 

'రాజుః---(నవ్వుచు) అయ్యా! కుండ పోయిన ఇంత విచార 
మేల ? నముతియొుక దానిని సంపాదింపవచ్చునే ! 

సన్న్యాసి: రాజా : భార్య పోయిన నీవును విచారింప 
నక్క_ర లేచే! మతీయుకయు త్తమ వనితను నీను వివావామాడ 
వచ్చునే! దాని కింత విచార మేల? నీకు భార్య యెట్లో నాకుం 
గుండకూడ నళ్లే ! 

రాజు:-_పునర్వివావామా ! అడి కలలోనివ్నార్త ! అట్టి 
యు త్తవుపతి(వత (పపంచమున ఎచ్చోటను లభింపదు. 

సన్నా్యాసి:--- నాకుండనూ( త్రము సామాన్యమనుకొంటివా? 
చేను దానితోనే పిడుకలు తెచ్చుకొనుచుంటిని, నిప్పు, నీళ్లు దాని 
తోనే తెచ్చుకొనుచుంటిని. అదియే నా భితోప్యాతను. పదార్థ 
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ముల నంచే డాపతికము చేయుచుంటేని. వంటకును అదియే. 
అదియే నా భోజన పా[తము. నిదించునపు డదియే నా తలగడ 
దిండు. చింతావుణివలె అది నా పనుల క న్నింటికిని ఉపయోగపడు 
చుండెను. అట్టి కుండను నిర్మింప వే జే కుమ్మరికిని సాధ్యము 
కాదు. అది పోయినచో విచారింప నక్క_అలేదా ? రాజా! నీవే 
యాచింపుము. 


రాజు: యోగివర్యా ! నీవు నా భార్యను నీకుండతోం. 
బోల్పుచు, మన యిరువురి దుఃఖము సమానమైన చే యని తెలుపు 
చున్నావు. ఇది యంగీకార్యము కాదు, ఉత్తమురాలగు నా 
భార్యతో నీచమగు నీకుండ ఎంతమ్యాతము సమానము 
కాజాలదు, 

సన్నాసి రాజూ ! ఉతమాధమ భేదము ఇచ్చాకల్సి 
తము. నీదృష్టిలో నీచమైనది నామాపులో నాణామైయుండును. 
నాకు నీచమైనది నీకు ఉ త్తమమగును. మనుష్యుల ేహమువలె 
కుండయు నశ్వరము. చేవాము పాంచభౌతికము. ఈ కుండయు 
పంచభూతముల సాయముననే యుద్నవించినది. కావున నీ భార్య 
యనిన నీ శెట్టి మమత కలదో నాకుండ యనిన నాకును అట్టి 
వ్యామావామే కలదు. కాని ఆలోచించితిమేని మన యిరున్రరికిని 
ఈ (భాంతి తగదుకదా! 


ఆ మాటవిని భర వారి వింతగా సన్న్యాసి వెపు చూచూ 
చుండెను. సన్న్యానియు ఊరకుండ లేదు. 


సన్న్యాసి:---ాజూ ! "చేవాములు నిత్యములు కావనియు, 
(బదుకు నీటిబుగ్గవంటిదనియు నీ వెజుంగుదువు. జీవుల _ జనన 
వంరణములును), సుఖదుఃఖములును వారు పూర్వజన్గుమున నిలున 
చేసికొనిన కర్మములపయి ఆభారపడియుండును. ఒకరి మృతికి 
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గాని, (బతుకునకుంగాని యింకోొకరు ఎంతమా(తమును కారణము 
కాంజాలరు. ఆ సంగతిని [గహింపక జనులు [భాంతిపడి అన్నింటి 
కిని తామే కారణమని వ్యామోహమున మునిగి, తలంచుచున్నారు. 
విద్వాంను లిట్టి భాంతి పొండియు, వెంటనే తమ వివేకము కలిమిని 
'దెలివ్రెంది. (భాంతినుండి తప్పుకొనుచున్నారు. నీవు వివేక 
సంపన్నుండవు. కాన ఇట్టి వ్యామోహమున, బడక, విచారమును 
విడిచి, నీ (పజలను న్యాయము? బాలింపుము, 

సన్న్యాసి యిట్లు బోధింపంగనే భ_ర్హృవారియు విచారము 
నూని వెనుకటియట్లు (పజారంజన మొనరించుచు రాజ్యమం 
పాలించుచుండెను. 

ఆ సన్న్యాసి నట్లు విలపింపంగోరి, అతనిమూలమున రాజు 
నకు జ్ఞానోప దేశము చేయించినది (పథానామాత్యు(డే యని 
పాఠకులు (గహించియే యుందురు. 

కుశా(౫ బుద్ధులగు మం(తు లున్న యెడల (ప్రభువుల కష్టము 
లన్నియు తొలగును. 

(భ ర్హృభారినిక్వేదమ- నాటక ము) 


సుళీల 

మున్ను విమ్ముభ కృుండగు నొక విప్రో_త్తమునకు సుశీల యను 
బాలిక యుదయిం చెను. వీమ్టుభ క్కి, అతిథిపూజ, పకోపకారపరా 
యణత, పాతి వ్రత్యము, శాంతము మున్నగునవి యామెకు వెన్నతో 
బెట్టిన గుణములు, (బువా యనుకూల దాంపత్యమును కలిగించుట 
మిక్కిలి యరుదు. పాపము! ఆ యు త్తమసతి దురదృష్టవశమున 
నొక లోఖికి ఇల్లాలయ్యెను. భర్త తనమెడలో. దాళి గట్టినది 
మొదలు అతంజే దైవమని నమిి, అతండు కొట్టినను, తిట్టినను, 
రట్టు వెట్టినను అతని కెదురాడ నొల్లక యూర్చి, సుశీల తన యదృ 
వ్రమునే నిందించుక్‌నుచుండును. 


సుళీల వరువాత నే లేచి, కసవూడ్చి, గోమయంబున ఇల్లలికి, 
(ముగ్గులు వెట్టి, పాతములు పరిశ్కుభపజిచి, స్నానమొనరించి, 
వంట సిద్ధము చేసి, చేవతలను పూజించి, నివేదనచేసి, గృహోప 
కరణములను పరిళుభముగ నుంచును. వారి యిల్లు ఎల్లపుడును 
లట తాండవనూడుచున్న ట్లుండును. 


సుశీల భ_ర్త గొప్ప ధనవంతుండయ్యును లోభియగుట వేం 
దృ వ్హిచనక ఏదో విశేషమని చెప్పి రాజుల నడిగి వస్తువులను తెచ్చి, 
వానిని కోనుటుల యిండ్లలో అమి్మంచి డబ్బు చేయును. పండిన 
పంటలను అనుభవింపక పాతరలలో పూడ్చి యుంచును, ఎట్టి 
బంధువ్రులయినను తన యింటికి వచ్చినయెడల, తమ కాశాచమని 
చెప్పి, వారికి దిండివెట్టకయే పంపివేయను. కోర్మము చాలక ఎవ్వ 
శేనియు ధనము నిత్తువుని ముందుగ మాట ఇచ్చినయెడల ఆ 
సాము వచ్చువజుకును ని దాహారములను విడిచి, ఆ దాతను నత 
(తకునివ లె వెంటాడి యా ధసము నసూలుచేయును, 
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ఇంటిలో వంటకు గావలసిన పప్పు, బియ్యము లైనను 
భార్యకుం చా నీయవలసిన చే. (ప్రతిదినము వంటకు సుళీల బియ్య 
మడిగిన చో __ మనస్సులో గాొణుగుకొనుచు.._ అ టడిగినందు 
కామెను తిట్టుచు, కొసరి, కొసరి, చాలీచాలనిరీతిని ముక్కిపోయిన 
బియ్యము నే యిచ్చుచుండును. సులీలకు ఒడలినిండ గుడ్డకును, 
కడుపునిండ తిండికిని గూడ కరవయిపోయెను. అట్లయినను ఆవెం 
ఏ విషయమునను పతి కెదురాడక ఎట్లో కాలము గడపుచుండెను. 

ఒకనాం డా యిల్లాలిభ ర్త కార్భవశ మున (గామాంతర 
మున కేగంగా, ఆ వెంటనే అన్ని విధముల వావమునమూర్తిని 
బోలిన (బహ్మచారి యొకం డా యింటికి వచ్చెను. సుశీల లోనింటి 
నుండియే యతనినిం జూచి వాకిటికి వచ్చెను. ఆ వడుగు “అమ్మా! 
ఆకలితో మిక్కిలి బాధపడుచున్నాను. ప్లై డన్నము వెట్టి (పాణ 
ములు నిలుపుము తల్లీ 1” అని యాచించెను. సవాజదయానుతి 
యగు నా యువతి “అయ్యా ! నాభర్త (గామాంతరమున శేంగు 
టచే ఇంతదనుక వంటకయి (పయత్స్నింపనై తిని. మో రీ చావ 
డిలో వి(శమింపుండు. గంటలో వంటచేసి వెన్టెదను” అని పలి 
"కను. అందుల కా వటుడు “అమ్మా! నాకు వడు దినముల 
నుండియు తిండి దొజక లేదు. గంటకాలము తిండిలేనిచో నా| పాణ 
ములు నిలువంజూలవు. వొడి యన్న మున్నను సరే లేడా చలిది 
యన్న మైనను శశే! ఒక పోశయంత వెట్టితివా--చాలును, నా 
యాంకలి తీజును, పర్యువమీతమును దినిన నాకు పాపము కలుగునని 
నీవు తలంకువేమో ! అట్టి యనుమాన మక్క_జ లేదు. నా తపోబల 
మున ఆషాపమును పోంగొట్టుకొనలోలను.” అని పలికెను. 

వటు! డిట్టు పలికెనే గాని, అట్టి తపోనిధికి. జలిది వెట్టుటకు 
సుశీల మన స్పంగీకరింపక “మానిన త్తమా ! మీవంటి మహా 
తులకు జల్దీ పెట్టుటకు నాకు జేతులు రాకున్నవి. గడియలో 
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వంటచేసి వెళ్తైుదను; ఆరగింతురు గాని; కొంచెము చేసు తాళుడు'” 
అని పలుకొగా; ఆమెమాటల కడ్డమువచ్చి (బవ్మావారి యిట్లు 
సను. “అవ్య ! మేము వుణ్యతేతములను సేవించుటకు జీ 
ముల దిరుగు యా తికులము. ses ఆచారమనముం 
తప్పి నడచినను, తప్పులేదని వెద్ద లందురు. ఒక్క_యింత మెదుకు, 
లన్ని నీళ్లు ఇచ్చి నా (పాణములను కాపాడుము. చలిది వెట్టిన 
పాపము నీ కెంతమా(తమును లేదు. అభ్యాగతుండు స్వయముగా 
విమ్టువే యని విచక్షణులు పలుకుదురు. ఆ యతిధి మనోవాక్కాయ 
కర్శములచే నయిన పాపములను పోంగొట్టి గృవామేధికి వాథ సత 
సుఖముల నిచ్చును. అమ్మా! తీర్ణముల నన్నింటిని వేగముగా 
చీవింపవలెనను ఆతురతతో ఒక్కచోట కాలు నిలుపక [పయాణ 
ములు చేయుటచే వేళపట్టున తిండిలేదు. అసలు తిండి దొజకుటయే 
కష్టముగ నున్నది. నీవై ని ఒట్టువెట్టుకొని చెప్పుచున్నాను. ఆంకలి 
శాధచే... నాకు కలలు వచ్చినను కూటినిగూర్చిన కలలే వచ్చు 
చున్నవి. ఆంకలిబాధను నేనే కాదు; ఎవ్వరును స సహింపంజూలరు 
కదా! నాతోడి (పయాణికులగు వడుగులు పీక్క_బలము గలవా 
రగుటచే మేము చేరందలంచుకొన్న పౌండరీక త్నేతమునకు...పాండు 
రంగని దర్శ నార్థను చనిరి. నేను వొట్టకొజుకు, జూచుకొనుచు 
వెనుకబడిత్‌ని. “కూటివీద తోడుతప్పు'నను సామెత యాండనే 
యున్నడి కడా ! ఏ రీతిగా నయినను సరే, (పాణములను నిలుపు 
కొనుటయే యు_త్రనుధర్మమని చెద్దలు చెప్పుదురు కడా ! నీ చను 
మోనింపక, ఆ చలిదియన్నము "పెట్టుము. ఎంత యున్న నంతటి 
తోనే తృప్తి కి పొంబెదను.”” 

సుళీల యి ట్లనుకొనెనుః: “ఇప్పుడు నాకు వివనస్థితి వచ్చి 
పడినది, ఏమి చేయుటకును దోంచకున్నది.- ఈ చిన్నవడుగు ఆక 
లిచే వకనకటాడుచున్నాండు.. అన్నము * వెట్టకుండుట నుహా 
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దోషము. పోనీ వెట్టుడమందుమా ? తపస్వియగు నీతనికి చలిది 
యన్నము వెట్టుట మవోపాతకము. పోనీ, ఆ పర్యాషితమును 
'వెట్టుదమ న్నను అది చాలునో, చాలదో నాభర్త మూటకట్టు 
కొని పోంగా మిగిలిన యన్నమే యున్నది! సగము కడుపునకుః 
బెట్టిన మజియు పాపము! తీర్థయా (కాపరులు చెళుచలని 'వెద్దలు 
చెప్పుదురు. పంతముపట్టి యింకను దెమ్మునినచో నే నెక్కడినుండి 
"లేగలుగుదును ? ఐనను ముంచేమి జరిగినను జరుగనిమ్ము. దాని 
కయి విచారింపచనేల P ఆ యన్నమునే వెళ్టాదంగాక |! |”? 
సుశీల యి ట్లాలోచించి “లోనికి దయ చేయు(డు' అని యాత నిని 
పిలిచి, తాతలు కడుగుకొనుటకు జల మిచ్చి, యర౭టియాకు వేసి, 
చలిదికుండ నూడ్చి, నీరు లేకుండ ఓడ్సి,మృల్లెపూవులవ లె మిలమిల 
లాడు చలిడియన్న మును వెట్టి, గడ్డ వెరుగు వడ్డంచి, యారుగాయ 
నంజుకొన వేసి, పరిశుద్ధజలమును పా(తములో (తాగుటకు అను 
ఆ వటువు ఆంకటివెల్లున పరిపే.చనము చేయక యే -(పాణా 
వాుుతులను (గహీంచకయె అప్పపాటుకాలమున ఆ యన్నమును 
నన. చూచుచు కొంచెముసేపటికి ఆ మెలో “అమ్మా! 
ఈ సగముతిండివలన ఆశలి చెలలేగినది. నీ న్రకసారి కుండం 
జూడుము. అం ేమి మిగిలినను తెచ్చి వడ్డింపుము. ఒక్క_ మెదు 
కైనను విడునకుము” అని పలికెను. అంత నామె చేయునది లేక 
తనకొజుకు ఉంచుకొనిన పొడియన్నమును నిశ్శేషముగం దెచ్చి 
వడ్డిం చెను. ఆ యన్నమును వడ్డించి (కాంగుచున్న పాలను పోయలాగా 
వటువు కలుపుకొని... ఈవలిచారు ఆవలివారి కందించినట్లుగ అవ 
లీలగ భుజించి, “ఇంకను అన్న మున్న యెడలంబెట్టు' మని వటువు 
మోమోటమి లేక యడుగగా, ఆమె చేతులు చోడించి*మబోను 
భావా! అన్న మింక కొంచెమును లేదు. ఉన్నదంతయు నూర్చి 
చెట్టికిని, నా భ_ర్హ| గ్రామమునకు బోవ్రుతజిని అటుక పయి ఎవ్వరికిని 


ఊఉలియకుండ దాంచుకొనిన భ శ్ష్యుములు కొన్ని యున్నవి. వానిని 
తెమ్ముందుశేని తెచ్చెదను.”అని పలుకంగా (బవహ్మూారి “ఓహో! 
'భక్యుము లున్నవా? ఇంక నేమి? ఛత్మ్యుము అన్ని తెచ్చినను 
మా కభ్యంతరము లేదు” అని పలికెను, 


సుశీల ర ఈ భత. ములనుగూర్చి యామెకుం దెలుప 
"లేదు. అెలివీనవో ఆమెయే తినివేయునని ఆ లుగ్రా(గోసరుని యను 
మానము. లుబ్ధుండును. ధనికుండు నగు నీతనియొద్దనుండి బుణము 
(గహీంపవ లెనని యొక కుకా, గబుద్ధి యీతని దయను సంపాదింప 
దలంచి, కొన్ని మధురభ వ్యములు కానుక తెచ్చి యిచ్చెను. 
ఇత(డు వానిని ఎవరికిని డెలి యకుండునట్లు అటుకమిాంద దాశి, 
(గామమునకుం బోయెను, ఊరినుండి వజలివచి వానిని నావ కాశ 
ముగ భుజింపవలెనరి సులీలభ ర్త కోరిక. ఈ సంగతి సుశీల 
యెట్లో కని వెట్టి .కడుపునిండని వడుగును తృ ప్తిపజచుటకయి 
వాని తెచ్చి వడ్డించెను. ఆ భత్యుములు కన్పించనిచో భర్త 
త న్నేమి చేయునదియు ఆమెకు జెలియును. భర్త విధించిన యెట్టి 
శిక్షనయినను అనుభవించుట కామె సిదపజెను గాని, అతిధిని 
సగమాంశటితో లేవనెత్తుట కివ్హపడ లేదు. భర్త దాంచియుంచిన 
పదార్థముల నన్నింటిని. ఒక్క. భత్యుమును గూడ విడువకుండ, 
ఆమె క విచిిత పుటతిథికిం జెటైను. ఆ భత్యుములన్నింటిని దినియుం 
దృ్తి లేక యా పొట్టి పు తన తిండిపోతుందనమునకుం దానే 
అజ్జించుచున్నాండో యన తలవంచుకొని కూరుచుంజెం గాని 
వీంటటవై నుండి లేవండాయెను. 


అతని పొట్ట నిండ లేవని సుశీల (గ్రహించి, మిగుల ఆశ్సర 
పడి “ఈ వటువు చూడా వ్రనుకశేణువంత లేండు; కుడికం 
జన్నము తినుపాటి వయనువాండుగ నున్నాడు. ఎంత వెట్టినను* 
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జెప్పపాటుకాలములో మాయము చేయుచున్నా(డు, ఇంత 
తినియు దృ ప్పిపడకున్నాండు. 

బ్రతండు మూనవమా[తుండుకాండు! నన్ను పరీవ్నీంప మాయా 
వేసమున నే తెంచిన ఇం([దుండో, (బవ్యాయో అయి యుండవలెను. 
లేదా నాభవబంధములనూడ్చి ము క్తినొసంగవచ్చిన క్రీమన్నా రా 
యణుండ్రైనను కావలెను. ఇట్టి యగ్ని పరీక్షకు వెనుదీయరాదు.”” 
అని తలంచుచు, తనీ యాపదనుండి రతీంచి, ఆ యతిథియాంశలిని 
తీర్పవలయునని అగ్ని బేవునిం (వార్థించెను. ఆ దేవుని యను[గవాము 
వలన వెంటనే చతుర్విభాహోరములు, పంచభత్యుములు, అవి 
యివి అన నేల ? సమ_స్తపదార్థములును వంటయిల్లు నిండి ఎంత 
తీసినను తజు:గకుండెను. ఆమె (పభావమునకు మెచ్చి, దేవతలూ 
పువ్పవర్ష ము గురిపించిరి. నూయావబువగు శ్రీకృష్ణుడు తన 
నిజరూపముతో ఆ పతి[నతామతల్లికి _ (పవిమలాంతీకరణకుం ._. 
పరోపకారపరాయణకు _ భ _కృవ లేణ్యకుం (బత్యతమయ్యెను.. 
భగవంతుడగు పాండురంగ. డట్టు (పత్యతుము కాగానే సుశీల. 
భ క్కి వినయములతో. (బణతు లొనర్చి నుతియించెను. అంత నా 
చేవచేవుం డిట్లనెను ce 

“అమ్మాయీ ! తొలిజన్మమున నీ వక ఛేనువయి పుట్టి 
తివి. ఒకప్పుడు నీ శీరథారపయినుండి గాలి వీచి, ఒక శీరబిందు 
వును నా శిరస్సుపయి శాల్సినది. అందువలన నీకు శీరాభికే.క 
మొనర్చిన ముజవుణ్యయు లభించినది. ఆ పుణ్యమునకు ఫలితముగ 
నీ వీ జన్మమున ఒక వై వ్లత్తా_త్తమునకు. బ్యుతికవయి. నాకు 
భ కురాలవయి, పరనుపతి(వతేవయి, చేరు వెంపులను గడించు 
కొనుచున్నావు. ఈ నీ భర్త తొత్త్‌ అక్ష అలీ సత్కి్యియుండను. 
వ్మ్‌పుండు; లబ నాముఃడు, అతని నివాసము వసుభానువను పట్ట 
ణము. ఇతండు ఘోటక(బవాావారి. వెనుకటి జన్మములో -ఇతల 


వేం (అప్టటిముచ్నటలు 


డొనర్చిన పాపములకు మితిలేదు. ధనవంతుంజై యున్నను వెండ్లి 
చేసికొనక చెడుతిరుగులు తిరిగెడివాండు. సుగుణములు కలవాండై. 
యున్నను మంచివారిం జేరక పావండులతోడ గలిసిమెలిసి తిరు" 
చుండెను. బుద్ధిమంతుండై యున్నను వేదశా(స్త్రముల జోలికి పోక, 
అల్సీలసంభామణలం జేయుచుండెను. స్థితికల వాండేయైనకు తనకు 
గల సంపద ననుభోవింపక ఇక్కడ నక్క._డ తిరిగి తిండికయి ఇతరు 
లను చేవురించుచుండెను. (బావ్మణులయు, చేవతలయు సొమ్ము 
నకు ఎగ్గు దలంచుచు, బాల వభ్య రాసిగ నుండెను, ఇత. డొకప్పుడు 
ఒక్క వెలయాలితోం గలిసి పౌండరీక తే తమునం గొంత కాలమం 
నివసించెను. ఒకనాడు ఢూసానంతరము కన్నులపండువగు నా 
యారగింపు టుత్పవమును అప్యాయమునం జూచచెను. ఆ పిదప 
నీతండు వెక్కుచోట్లం బెక్కుగతులం దిరిగి కొండొక కాలమునకు 
మరణించి, నా నైవేద్యమును జూచిన పుణ్యమునకు ఫలముగ 
నొక యు త్తమ బాహ్మణవంశమునం బుట్టి నీకు మగండయ్యెను. 
ఆ సుకృత మే లేనియెడల ఇత. డెట్టి నరకమున6 బడియుండునో 
ఎవరి కెజుక P? ఇతని పాపముల కంత మున్నదా ? ఈత. డి ట్లుత్తమ 
వంశ మున బుట్టినను, పిసినిగొట్టయి, నిన్ను బాధించుటకు. గార 
ణము నేనే, నీయొక్క భావళుద్ధిని పరీకీంపగోరి నేనే యీతనికి 
లోభ, [కోధములను కలిగించితిని. నీ సౌశీల్యమునకును, భ క్రికిని 
మెచ్చితిని. ఇంకమిోంద నీ భర్త అతని వెనుకటినడతను మాని, 
శాంతుండయి, ఉదారుండయి, నీచెప్పుచేతలలో మెలంగును, మిరు 
మణిపూసలవంటి అయిదుగురు ప్కుతులం గని, అందరి పొగడ్తల 
కును పాత్రులయి విక్కే.డులు. కాంపురముచేసి, అంతమునందు 
నా_సాన్నిధ్యమును పొండగలుగుదురు.” 


సుశీల] ర్‌ 


పాండురంగండు. సుశీల కిట్లు వర మొసం, యంత ర్లితుం 
డయ్యెను, ఆమె భర్త భగవదా బేశానుసారము భార్య చెప్పినట్లు 
నడుచుకొనుచు, శాంతు(డై , అతిథ్యభ్యాగతులను గారవించుచు, 
గుడి గోపురములను కట్టించు చు, లెక్క_ లేని దానములు చేయుచు, 
ఉ_త్తములగు ఐదుగురు పుత్రుల గని, మని, అంతవుందు ఆమెతో? 
గూడ పరవుపదముం. బొందెను. 


ఉత్త్పమశళీల మెప్పటికై నను ఊరకపోదు. 
(పాండురంగ మావోత వము) 


బంధుకు6డు 


పూర్వము నందినీ నగరమున ధనవంతుండగు నొక విిపుం 
డుండెను. అతనికి బంధుకుండు, విపులుఃడు నను నిరువురు పుత్తుం 
లుత్తవుగుణు లుండిరి. ఆ (బావాాణుండు తన యవసానకాలమున 
ఆ సిని రెండు సమభాగములుగం చేసి, యిరువురు పుత్తుంలకును 
బంచి యిచ్చెను. 


కనిష్టుడగు విపులు(డు తనవంతు సొత్తు తీసికొని చ్యితవర్డీ 
నగరమున ' కేశి, వ్యాపారముచేసి, మిక్కిలి భనవంతుండయ? 
సుఖముగం గాలము గడపుచుంజెను. జ్యేషఘ్టండగు బంధుకుండు 
మె త్తనిమనస్స్పువాండగుట చే అడిగినవారి కెల్ల లేదనక యిచ్చుచు, 
చెక్కు. దాన, ధరాములను, (వతములను జేయుచు, కొలందికాలము 
లోనే దరి_ద్రుండయ్యెను. అప్పటి కింకను అతని పుత్రులు చేతికి 
అందిరాలేదు. అతనికి దినము గడచుటయీ కష్టముగా నుండెను. 


దర్శిదుని యిల్లు మవోరణ్యము. అతని లేమియే వెద్దపులి. 
ఆశలిబాధచే అజిచుచున్న బిడ్డల యేడుపులే ఆ వెద్దపులి 
యజణపులు. అట్టి పులిని ఇంటినుండి తజును నెవ్వనికి సాధ్య 
మగును ? 


బంధుకుండు తన దారి(ద్యమునకు మిగుల విలపించినను 
ధ్రిర్యము తెచ్చుకొని యిట్లు తలంపసాగెను : “నా లేమినిగూర్చి 
0 య 
ఎంతమా[(తము నేను అధైర్యపడరాదు. నా తమ్ముడు విపులుడు 
మిక్కిలి యు_త్తముడు; గొప్ప ధనవంతుడు. నే నతనియొద్దకుం 
బోయెదను. నాసితిగతుల నారసి యాత (డు మిగుల విచారించును. 
ఏచారించి నాకు గోరిన ధనము నిచ్చును. ఆ ధనమును ముదుపు 
వెట్టి నేను వ్యవసాయము చేసి గొప్ప ధనవంతుండ నయ్యెదను. 


బంధుకుం డు] శి 


వముందురా ? వృత్తు లన్నింటను వ్యవ సాయవృ త్తియీ మేలు, 
దేశమును పాలించు రాజు యోగ్యు(డై నచో కష్టకుండు సమృద్ధిగ 
పంట పండించుకొని తాను అనుభవించి, లితరులకు నింత 
చెట్టును, కానం బొలముకాంపు జీవనముకంెటు మేలైన జీవనము 
వేళాకటి లేదు. అతండు పండించిననే క్కి న యందటి పొట్టలును 
నిండును. లేనిచో నికరుల జీవనము జరుిసట దుర టము. 


ఇ ట్లాలోచించి యత డొక శుభదిఃమున బయలు వెడలి 
తమ్ముని యూరికి. బోయెను. సోదరుండు కేన యింటికి వచ్చు 
చుండుటను కొంతదూరమునుండియే వీఫులుఃడు గమనించినను 
ఆ వచ్చువాడు తన యన్నయేయని పోల్చుకొన లేకపోయెను, 
దారి ద్యవీడితు(డగు బంధుకుం డంత వికారము మాజీపోయి 
శల్యావశిష్టుండయి యుండెను. విపులుండు తొలుత అనునూనించి 
నను, నడక తీరునుబట్టి యాతండు తన సోదరుడే యని నిశ్చ 
యించి, యతని దయనీయస్థితికి: గన్నీళ్లు కాల్వలై పాజు విలపిం 
చుచు, సాష్టాంగనమస్క్మా_ర మొనరించెను. అన్నయును దమ్ముని 
లేవనెత్తి మిక్కిలి | ప్రీతితో, గాంగిలించుకొనెను. పిదప వా రిష్టా 
గోసష్టీని మాటలాడుకొనిరి. 


బంధుకుండు తన తము్మని యింట నెలదినము లుండెను, 
తమ్ముడు, నతని భార్యయు, వుతులును మిక్కిలి భక్తితో 
జేయు సేవల కాతండు సంతోవమున ఆకాశ నుందుకొనెను. 
కాని తన.శుటుంబము సంగతీ తలంచుకొన్న పుడుమా(తమం దుఃఖ 
ముతో, బాతాళమునకుం (గుంగిపోవుచుండెను. అచటనే కొన్ని 
నెలలపా టుండవలెనని తిమ్ముండును, అతని కుటుంబమును ఎంత 
నిర్బంధించుచున్నను బంధుకుడు తన యూరికిం బోవలెనని 
మిగులం దవాతవా పడుచుంగాను, 


ఏన్‌ 2ఉాలకి 


శి4 (ఆప్పటిమచ్చటణ 


ఒకనాటి సాయంకాలమున బంధుకుఃడు తన తము్మనిణో? 
(బసంగించుచు నా మబునా(టి తెల్ల వాజుజామున దన (పయా 
ణము నిశ్చయమనమనియు, ఇంకం ద న్నాటంకపజుపవల దనియు 
జెప్పెను. కావునం దమ్ముం డింక అన్న నచట నిలుప నిష్టము 
లేక యతని (ప్రయాణమున కంగీకారమును తెల్పుచు. నడిరేయి 
నాతనిని తన యింటికి, నొంచెము దూరముగా దీసికొనిపోయి, 
యొక్‌ మామిడి చెట్టు. క్రింద గూరుచుండంబెట్టి రవాస్యముగా నిట్లు 
పలికెను: “సోదరా ! నీ స్ధితి చాల జాలి కలిగించుచున్నది. 
ఇంకను ని న్నిటనుండ నిర ంధింతునన్న, అక్క_డ ఇంటిలో వది 
నెయుం బిల్లలును ఎట్లు బాధపడుచుందురో యని దిగులుగ 
నున్నది. నీకు విలువగు వస్తువులును, ఎక్కువ బంగారము నిత్త 
నున్న కాలము బాగులేదు. దారిలో దొంగభయము విప 
రీతము ! [కూరులగు చోరులు ధనాశచేం (బాణములను దీయు 
దురు. మజియు బంగారమును మోాసికొనిపోవ్రటయును క ప్టము. 
కావున నేను నీకు మిక్కిలి విలువైన మణి నొకదాని నిచ్చెదను, 
దానిని |మింగివేయుము. ముజికి గుడ్డలు కట్టుకొని | ప్రయాణము 
చేసినచో ఎవరికిని, ఎట్టి యనుమానము కలుగదు. నీ వింటికిం 
బోయిన పిదప ఆ మణిని వమనముచేసికొని, తగిన వెల కమ్మి, 
ధనము నంపాదించి, సుఖముగం గాలము గడుపుము” అని పలు 
కుచ్చు విలువై'న మణి నొకదానిని అతనికి (మింగ నిచ్చెను. పిదప 
వా రిరువ్రరును ఇంటికి. బోయి వోయిగాం బరుండిరి. బంధుకుండు 
వఆంవాత నే లేచి, సోదరుండు చెప్పినవొప్పున మలినవస్త్రములను 
ధరించి, నంచెనీనగరమునకుం (బయాణనుయ్యెను. 

బంధుక, విపులులు వ కాంతముగ మామిడి చెట్టు క్రింద మాట 
తాడుకొనుచున్నపు శొక -నోరుండు ఆ చెట్టువెనుండి వారి సంభా 
మణము నామూల్మాగముగ వినెను. వారు ఆ చోటు విడిచి: 


అలం ధుకుం డూ] శే 


పోయినపిదప ఆ దొంగ యిట్లు తలందెను:..-” ఈ రోజు సుదినశుం, 
నేను ఏ యింటికయినను కన్నము వెట్టిన చో ఒక కంచమోా, ఒక 
గుడ్డయో తప్ప వేజేవియును లభింపదు. ఇంకను వేరాసతో నిలిచి 
వదకుచున్న-చోం (బమాదము సంభవింపవచ్చును. కావున చే 
నీ ర్యాతి వే జెచ్చటను చౌర్యార్థము (పయక్నింపక యుదయ 
నుననే బాటసారివేసమున నీ (బావ్మాణునలి వెంటనంటి పోయి, 
సమయము చిక్కి_నపు డీకనిని చంపి, అతవి యువరమునం దున్న 
మణిని సంవాదింతును. అబ్లు చేసినచో నేను గొప్ప ధనవంతుండ 
నయి, జీవిత శేషకును (శవము లేక నిర్విదారముగం గడపవచ్చుము.” 


చోరుం డీట్లు నిశ యించి మలినవస్త్రములను ధరించి 
(పాతఃకాలమున పాటుని వెంటంబడి పోసాగెను. కొంచెము సేపటిలో 
నతనిని గలిసికొని సంభాషించి యతనితో మై తి సంపాదించెను. 
తానును నందినీనగరము చేకువనున్న (గామమునకు బోన్రుచు 
న్నట్లును, తోడి [పయాణికుండు దొరకినందున మిగుల ఆనందించు 
చున్నట్లును పలికి యా చోరడు (బావ్య్మాణునికి తనపయి 
నమ్మకము పుట్టించెను. అప్పటికి వా రిరువురును చెట్లు, వేనులు 
ఎక్కువ లేని మైదానమునం (బయాణము చేయుచుండిరి అట్టి 
చోట ఆవిపునిం జంప యత్నించుట (పనూదకరమనియు, 
వదయిన అడవిని (పవేశింపంగానే తన కోరికను నెజు వేర్చుకొనవచ్చు 
ననియు దొంగ తలంచెను. ఇట్లు కొన్ని గంటలసేపు (పయాణము 
చేయుసరికి వా రొక యడవిని డాంటటవలసివచ్చెను. దొంగయు నా 
(చావహ్మాణునిం జంప సిద్ధ పడుచుండెను , 


తా నొకటి తలంచిన చైవ మొకటి తలచు నను సామెత 
యెన్నటికిని రిత్తవ్రూదు. దొంగతలంవునకు వీపరీతముగ నొక 
దొంగలగుంపు ఈ బాటసారుల నిరువుర నెదుర్కొ నెను, తము 
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యొద్ద నేమియు ధనము బేదనియు, తాము నిరుపేదల మనియు వీరు 
వారి నెంత బతిమూలినను లాభము లేకపోయెను. వీరి రూపునకు 
వీరివేనము లెంతయు ననర్హ్యములనియు, వీరు మోసగాం[డనియు 
దొంగలు తలంచి, వారి బట్టలనుకూడ విప్పించి పరిశోధించిరి; కట్టి, 
కొట్టి బాధించిరి. కాని వఏమియును లాభము లేకపోయెను. పిదప 
ఆ దొంగలలో ఒకడు “ఇదికాదు; వీరిమోసమునకుం |బతీ కారము 
మనకు. దెలియదని వీరి తలంపు కాంబోలును ! వీ రున్న దున్నట్లు 
చెప్పిన సరి! లేదా యిద్దతీని చంవి పరీటీంతము. ఇక్కాలమున 
విలువైన రత్నములను మింగివేసి మనలకుం జిక్క_కుండ, 
మాసముచేసి తప్పించుకొనిపోవుట బాటసారుల కలవాశునది. 
వీరు తప్పక మణులను [(మింగియుందురని నాతలంపు. తొలుత 
వీరిలో నొకనిం జంపుగము. వానికడుపున నుణియున్న రెండవ 
వానిని చంపుదము. అతని పొట్టలో మణి లేనిచో శెండవవానిని 
విడిచివేయుదము” అని పలికెను. అతని యభిపాయమే సరియెన 
దని తక్కిన చోరులును అశు చేయ నిశ్చయించిరి. 
(ఛావ్మాణునితోంగూడ వచ్చుచున్న చోరుడు వారి యఖి 
(పాయమును చెలిసికొని యి ట్లాలోచించెను:_“ఇకరులను చెజుపం 
దలంచినవాండు తానే చెడు నను సామెత నేండు నిక్కు_వమైనది. 
అమాయకు(డగు నీ పాటునిం జంపందలంచి తుదకు నేనే మరణింప 
వలసివచ్చుచున్నదిక్‌దా ! ఈ దొంగలు ను మ్బిరువ్రురిని చంపక 
విడువరు. ఒక విశేషము కలదు. తొలుత (భావ్మాణుని జంపిన 
యెడల అతని, పొట్టలో రత్నము లభించును; తరువాత నన్ను వారు 
ఎట్టును చంపితీకదురు, అట్లుకాక వారు మొదట నన్నే చంపినచో 
నా పొట్టలో రత్మము లేకుండుట బూచి, (బావ్మాణుని విడిచి 
చెట్టవచ్చును. ఎట్లును నాచావు నిశ్చయము. నేను ముందు చచ్చి 
వచో (బావ్యాతండై నను (బదుకును. కావున నేనే మొదట 


బం౦ంధుకుండు] 37 


చచ్చుటకు సిద్ధ పడి, పాజుని (బదికించి, ఆతనినిగూర్చి తలంచిన 
ఎవాపమునకు. దగిన (ప్యాథుళ్సి త్రము చేసికొందును. 9 ట్లూనర్చి 
నచో, పరోపకారముమూలమున నాకు ఉత్తనుగతియుం గలుగ 
వచ్చును ష్‌ 
చోరుల డిట్లు నిశ్చయించుకొని దొంగలతో “ఓ దసు 

లారా! మే మెంత బతిమాలినను, యథార్థము పలుకుచున్నను 
మారు విశ గసించుట లేదు. మే మేమి చేయగలము ? దై వము మా 
కీ రీతి దుర్మరణమును లలాటమున లిఖంచినందులకు. జింతిల్లు 
చున్నాము. (గుడ్డిలో మెల్ల యన్నట్లు మోరు మూయెడ; గొంచెను 
దయచూకినందులకు( గృతజ్ఞులము. మోరు తొలుత నన్ను వధిం 
పుడు. నాపొట్టలో మాణిక్యము లేకున్నచో, మి మాట 
యిచ్చిన చొప్పున నా చెలిమికానినయిన ఉసురుతో విడువడు. 
ఇదియే నా తుది ప్రార్థన” అని పలికెను. వారు దానికి వల్లియని 
యంగీకరించి, తొలుత ఆ చోరుని చేవామునే చీల్చి చెదకిరి. 
చారికి నుణి దొరకలేదు. అపుడు వారు నిష్కూ_రణముగ నొకని 
(పాణమును దీసితీమే యని మనస్సులో విచారించుచు బంధుకుని. 
జంపక విడిచిపుచ్చిరి. అతడును (బదుకు జీవ్రుండా ! యని యను 
కొనుచు, తన నంగాతకాని పరోపకారబుద్ధిని మిగులం గొని 
యాడుచు తన యూరికిం బోయి, మణిని వ్మికయించి లెక్క లేని 
దనము నార్జించి, తాను తొలుతం దలంచినట్లు వ్యవసాయమును 
సాగించి, నుఖముగం గాలము గడపుచుండెను. 


అవమూయరకుండగు నవివేకికంశు మోనగాండగు వివేకి వేయి 
వుడుంగులు ఉ త్తృముండు, మటియు వినుతి నెయ్య ముక ౦కు నుమతి 
తోడి పగయే మేలు. 


("కేయయార చాహుచరిత ము) 


రత్నవతి, 


సౌరాష్ట్ర దేశమున గల వలభీనగరమున గృవాగు వ్లుం డను 
వైశ్యుం డుంజెను. అతం డోడవ్యాపారమున కోట్లకొలంది ధన 
మార్జించి, సంపడలో కుబేరుని. డల దన్నునంతవాండని వేరు 
పజెను. అతనికి గుణరత్నఖని యనందగు రత్నవతి యను కన్యా 
రత్నము కలదు. ఆమెకు పసితనమునం చే బలభ[దుండను వణి 
క్పుత్రునితో వివావామయ్యెను, పనితనముకతమునను, భ_ర్తయన 
నేమా బాగుగ చెలియనందునను, లజ్ఞా వశ మునను రత్నవతి తన 
భ_ర్తయెడ నెక్కువ యనురాగమును (పకటింపంజాలక పోయెను. 
అందువై బలభ[దుండు కోపించి తన భార్య మొగమును జూడ 
నొల్లకుండెను. రత్నవతి యు_కృవయసు రాయగా అందక _క్రెలలో 
మిస్నయని జేరు గడించెను, కాని యామెచక్కందన మడవిం 
గాచిన వెన్నెల యయ్యెను, మితు లెంత బోధించినను బల 
భద్రుడు తన మూర్థపుంబట్టుదలను విడువకుండెను. రత్న వతి 
పుట్టినింట నే యుండుట చే బంధువులును, ఊరివారునుకూడ ఆ మెను 
చులకనగా. జూచుచు “భర్తచే విడువంబడ్రినిదని (వేలిడి చూపు 
చుండిరి. భర్త తిరస్కరించుటయుం, (బజలు నిందించుట యును 
ధత్మృవతి చునస్స్నును మిగుల కలంత పజ వెను. “అయ్యా ! నావంటి 
నిర్సాగ్నురా లీ లోకమున నుండదుకదా ! పేరుపడిన తల్లిదం[డు 
లకు (పియమైన ప్యుతికగా జనించితిని. అన్నింటను తగిన భర్తను 
పరిణయనూడితిని. కాని చై వము తుదకు నాకు భర్తతో ఎడం 
కాపులు కలుగంజేసెను, మగని కిష్టము లేని యువతి జీవితము (పాణ: 
ముతోడి చావు. బలవంతముగం [బాణములను విడుతునన్న---అది 
నుతీయు పాతకము,” అని తలపోయుచు రత్నవతి వమిచేయుట 


్స్స 
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కును పాలుపోక (క్రమ క్రనుముగ శీణించుచు, దిన మొక యుగ 
నము7గా కాలము గడపుచ్చుండెను. 

ఇట్లుండంగా ఒక నాం డామె యొక సన్నా్యాసీనిని జూడం దట 
స్థించెను. ఆ యోగిని రత్నవతి టై న్యమునకు కారణము నడిగి 
తెలిసికొని “ఆమూ్మ్య్మాయీ ! నీవంటి బుద్దివుతులు తిగిన వెజు 
వాలోచించి యిట్టి యెడరు తొలంగింప (బయత్నింపవ లెను గాని 
బేలతనమః( బూనుట భావ్యముశాదు. నీవు నీ భర్తను కలిపికొనుట 
శేదయిన మార్లమున్న ( దెలుపుము. ఆ విషయమున నేను శక్తి 
వంచన సేయక సాయపడెడను” అవి పలికెను, అందులకు రత్నవతి 
మిగుల సంతసించి ఆ యోగి నితో రవాన్యముగ నిట్లు చెప్పెను: 

“అమ్మా! మో పరో పకారబుద్ధికి మిగుల ఆనందముకలుగు 
చున్నది. నా మనోరథసిద్ధి కొక్క_కే యుపాయ మున్నది. మోరు 
నామెడ పు క్రి కావాత్సిల్యము నుంచి, నేం దలంచినరీతిని నెజవేర్చిన 
యెడల కార్యము ఫలించునని నాకు దోంచుచున్నది. మాయింటి 
పొరుగున నిధిపతిదత్తు. డను వేరుపడిన వై శ్యు(డు కలండు. అతని 
కుమా ర్రెయగు కనకవతి నాయీడుది. అన్నివిధముల నాపోలికి 
కలిగియుండును. నే నొకనాండు ఆమెకంటె మిక్కిలి ఎక్కువగ 
అలంకరించుకొని, వారియింటి పయిఅంతస్తుపయి ఆవెతోంపాడ 
బంతియాంట ఆడుచుందును. నా భర్త శజచు ఆ 'శ్లణ్లాళ్లమునచే 
పోవుచుండును గాన---ఆ సమయమున నీవు అతనిన్నే కలిసికొని, 
కనకవతిత ల్లి (ప్రార్థించినట్లు తెలిపి, ఎట్టయినను లోనికిట్లు డీసికొని 
రము. మూ రిరువురును మావద్దకు వచ్చినపుడు నేను (ప్రమాద 
మున బంతిని బాజవిడిచినట్లు నటింతును, నీ వా బంతిని తీసికొని 
నాభర్త కిచ్చుచు చితునవ్వు నవ్వుచు ఇట్లు పలుకుము:_ “కుమారా! 
ఈ బంతిని జాజవిడిచిన అందక తె యీ యింటి యజనూనుని 
పుతికయగు కనకవతి. నీ భార్యకు అనుంగు 'చెలిమిక త్తె. తన 
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మి(తురాలియెడం గల అభిమానమున నీవు నిరయుండవనియు, నిలు 
కడ లేనివాండ వనియు ని న్నెల్లపుడును నింిదించుచుండును. కాన 
ఈమె నీకు శ్యతుపతములోనిది. ఈమె బంతి యిపుడు నీచేత 
జిక్కి నది. దీనిని నీ వీమెకుం దిరిగి యిత్తువ్రూ, నీవే తీసికొందునూ 
అది నీయిష్టము.” ఇట్లు నీవు పలికిన వెంటనే నేనును చిజునవ్వుతో, 
(ప్రార్థనను దెలుపు చూపులతో _-అతనివై అనురాగము సూచించుచు, 
అతనిచేరువకు రాంగలను. అత(డును చిజునవ్యువవ్వుచు ఆ 
బంతిని అతని (సేమనుకూడ నాకు అర్పింపంగలండు. ఎప్పుడో 
చిన్నతనమునం జూచియుండుటచే అతండు న న్నెంతవమూ తము 
గు ర్మింపజాలండు. నేను కనకవతినే యని నమి్మియుుడును, ఆపిదప 
రెండు మూఃడుసార్థులు అశు పరిచయము బలపజచినపిదప కే నత 
నిని స్వాధినపజచుకొందును. తరువాతిసంగతిని నేను చూచి 
కొందును.” 

రత్నవతి చెప్పినశ్లే యా సన్న్ర్యాసిని చేసి బలభ(దునికిని, 
రత్న వతికిని పరస్పరము (_పేమును కలిగించెను. బలభ (దు డామె 
తన భార్యయగు రత్నవతియే యని తెలినికొనంజాలక కనకవతి యే 
యని తలంచి, ఆమెతో సుఖముగా కాలము గడపుచుండెను. 

ఇట్లు కొలది దినములు జరిగినపిదప ఒకనాడు రత్నవతి 
భర్తతో ఇట్లు పలికెను:--ోనాథా! మనము ఈగీతిని ఈ 
యూరిలో నుండుట భావ్యము కాదు. ఇదివజ కే చాలనుంది మన 
(పవర్తననుగూర్చి అనేకవిధములుగ చెప్పికొనుచున్నారు. మన 
మో నగ్గరమును విడిచి వేతొకయెడకు ఎచ్చటిశకేని పోవుట మేలని 
నాక దోగచుచున్న ది.” ఈ మాటలు విని, బలభద్రుడును ఆమె 
చెప్పినళ్లే నడచుకొనుట మేలని ' తేలరిచ్మి లెక్క లేసి. ధనమును, 
రొత్నే వతిని "దీసికొని ఒక క్మా(తి యెవ్వకికిని య 
రనుును ' విడిచిపోయెను, 
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రత్నవతీ, బలభదులు నగరమును విడిచిపోయిన నుజు 
నాండు ఆ సన్న్యాసిని యిట్లు (పచారమువేసెను:--“బలభ[దుండు 
"తాను నిప్కాారణముగ రత్నవతిని తిరస్క_రించితి ననియు, అత్త 
మానుల నవమానించికి ననియు, మితుల యుపటబేశములను వెడ 
చెవినిజెట్టికి ననియు మిగుల విచారించీ, తన తప్పులను నాకుం బెలిపి 
పశ్చాత్త పుం డయ్యెను. నిన్న సాయంకాలమే నే నాతని. గలిసి 
కొంటిని. వా రిరువురును కన్పడకుండుటను బట్టి బలభ[దు(జే రత్న 
వతిని తీసికొనిపోయె నని నాకు నిండు నమ్మకము కలదు. అఆ 
జరిగియుండును. కొలది కాలములో వా రెక్క_డ నున్నదియు 
మనకు తెలీయయంగలదు.” 

ఈ మాటలను వినియు, స న్నాాసినికి రత్నవతియెడం గల 
వాత్సల్యము నెజీంగియు రత్న వతితలిదం[డులు ఆమె మాటలనే 
విశ్వసించి, రత్నవతిని వెదకుటకుంగూర్చిన (ప్రయత్నమును మాను 
కొనిరి. 

అంట రత్నవతీ, బలభ్మదు లాఖేటకపురమునకు. బయనమై 
మార్గనముధ్యమున నొక దాసిని గొని, కావలసిన వస్తువుల నన్నిం 
టిని జతపజచుకొొని, కతిపయ (పయాణములలో ఆ నగరము. 
(బువేశించిరి. బలభ్యదుండు వ్యాపారమున నిపుణుడగుటచే, తన 
ధనమును గొంత మదుపు వెట్టి వర్తకమును కొనసాగించి కొలంది 
కాలములోనే విశేషధనము నార్జించెను; పేరు వెంపులు గడించెను; 
నగరములోని (పథానపురువులలో నొక్కు. డయ్యెను. దాస, 
దాసీ జనంబులు లెక్క_కుమించి అతని కూడిగము చేయుచుండిరి. 

తరువాత కొలంది కాలమునశే - మార్లనుధ్యమునం గొనం 
బడిన మొదటి వృద్ధ దాసి రత్నవపతి పేరణమంన బలభ( దునియాజ్ఞ 
లను లెస్సగా నెతవేర్పకుండెను. చెప్పిన మాటను సరిగా వినక 
వెడచెనిని జెట్టుచుండెను. ఎదురుతిరుగుచుంజెను, చిన్న చిన్న 
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వస్తువులను దొంగిలించుచుండెను. అందువలన బలభ [దు డామెను 
తిట్టి కొట్టి తరిమివేసెను. అందువలన. గోపించి యా దాసి బల 
భ్మదునిగుట్టు బయట వెశ్తును.  బలభ్మదుండు చెడ్డ వాండనియు, 
నతడు ఉ త్తమురాలగు తన భార్య నొల్లక, ఆమె చెలిని... నిధిపతి 
దత్తునివ్యుటికను---కనకవతిని మోసముచేసి తీసికొనివచ్చి యీ నగ 
రమున తేగుమనుష్యునిరీతిని తిరుగుచున్నాండనియు పలికెను. ఆ 
డాసిమాటలనుబట్టి లోకు లాతనిషి నిండింపసాగిరి, ఈ యుదంతము 
రాజుచెవినికూడ పజెను. బలభదుండు తేన నగరమున వ్యాపా 
రమువెట్లి లెక్క "లేని ధనము నార్జించుచున్నా(డని రాజున కిది 
వజకే ఆతనిపయి అసూయ కలదు. పయికి అతనిపయి (వేమనను 
నటించుచున్నను---ఎట్లయినను ఆ ధనమును అపహరించుటకు. 
దగిన యుపాయముల నాత: డిదివణకే యాలోచించుచుంజెను. 
అతని కిప్పుడు మంచి సమయము చిక్కె_ను. బలభ[దుని యస 
త్ప్రవ _ర్షనమును నిండుసభలో నిశ్చయించి, ఆ యపరాధమునకు 
జరిమానాగా ఆతని సర్వస్వమును వారింపవ లెనని రాజు తలంచి, 
అతనియెడంగగల తప్పులను వివరించుచు.._ “ఏమి సమాధానము 
చెప్పికొనంగలవ్రూ నిండుసభలో దెలుపవ లోనని బలభదునికి వ_ర 
నూన మంవెను. ఏమి చేయుటకును దోంచక బలభ[దు(డు చింతా 
(కాంతచిత్తుండయి యుండుట చూచి, రత్నవతి యిట్లు హిత ముప 
జేశించను:“ నాథా! మో రీ విషయవుయి సుంత యైనను విచా 
రింప బని లేదు. మిరు _భైర్గముతో రాజసభకుం బొండు. పోయి, 
“ రాజును, నభ్యులును నాచే. దజీమివేయంబడిన పనిక త్తెచేసిన 
(పచారము ననుసరించి యిట్టి లేనిపోని తప్పులు న్నావెం బెట్టు 
చున్నారని నా తలంపు. ఇది అన్యాయము. నాతో నున్నది నా 
భార్యయగు రత్నవతి ౩ వలభీనగరనివాసియగు ంగృ్భృహగు ప్తుడను 
ఉ_ర్తమ్మకైళ్యుని ముద్దుపట్టి. కనకవతి యెంళమ్యా(త్రమును కాదు. 
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మో కీ విషయమున అనుమాన మున్న యెడల వ_ర్హమానము నంపి, 
గృృవాగు పు నిటకు రప్పింపుండు. అంట కనక వతి  యున్నదో, లేదో 
గమనింపు(డు. వివేకనిధులగు (ప్రభువులు మంచి చెడ్డల నరయక 
వెరన్రుళ్ల మాటలను వినుట అనుచితము ” అని పలుకు(డు. మో 
శెట్టి యాపదయును కలుగ(జాలదు. ప 

రత్నవతి పలికిన యీ మాటలకు బలభ[దు(డు మిక్కి.లి 
యాశ్చర్యప డెను. తాను మనసార (వేమించినదియు, తన వెంట 
వచ్చినదియు తన భార్యయగు రత్నవతియే యని యతం డప్పుడు 

తెలిసికొనంగలిగాను. ఇట్టి రూపవతిని, బుద్ధినులిని ఇంత కాల. 

మువపేవ్సీంచినందులకుం దన్ను తా నిందడించుకొనెను. అతండు తన 
తప్పిదము నకు మన్నింపవలెనని ఛార్యను ఒతిమూాలి, యామె 'చెప్పీన 
చాప్పుననే రాజాస్తానమున శేంగి, తన సచ్చర్మితమును (ప్రకటిం 
చాను. అతని మాటలకు రాజును, సభ్యులును చెబగొండిరి. రాజు 
కొండటు బంట్లను వలభీనగరమునకుం. బంపి గృహగుప్తుని రప్పిం 
వెను అతండు వచ్చి బలభ(దునితో నున్న యువతి తన పు త్రిక యగు 
రత్నవతియే యనియు, బలభదుండు తన జామాత యనియు 
జేనికీ. బెలియంజేసెను. రాజభ ఎ్రత్యులును కనకవతి వలభీనగర ము 
ననే యున్నదని తెలిపిరి, ఆఖేటకపురరాజును బలభ[దుని సచ్చ 
రితమునకు సంతసించి, అతనియెడం గల యసూయను విడిచి, 
యతనిని మిగుల గారవించెను. గృవాగు పుడు మిగుల సంతోష 
ముతో తన కుమా ్తైెను, అల్లుని తన పురమునకు. దినికొని, 
పోయెను. బలభ(దు. డచటనే వర్తకము చేయుచు సుఖముగం 
గాలము గడపుచుండెను, 

పతివ్రతలు తమ శెట్టి కష్టములు వచ్చినను సహిరిచి.. 
ఉపాయమున భర్తలను చేరంగలుగుదురు. 





(దశవమారశర్మితము) 


ఖడ్గం క్క న 

రమారమి ఏడువందల యేండ్ల (కిందట మనునుసిడి యను 
"పేరుగల మవోరాజు నెల్లూరు రాజధానిగా, ఆ చుట్టుపక్కల 
గప బేశములను వాలించుచు౨ డెను. గొప్ప బుగిబలముగల తిక్కన 
సోదరు లాతని రాజ్యము రామ రాజ్యము రీతి నున్నటుల విహిత 
కృత ముల నొనర్చుచు, రాజుగారి మెప్పులను పడయుచుండిరి. ఆ 
తిక్కన లిరువురును పినతం౦! డి, వెదకండి కుకారులు. ఒకడు కవి 
శిక్క_న ; రెండవ యాతడు ఖడ్డతిక్కంన. భార తాది మహో గంథ 
ములను (వాసిన కోవితిక్క_న మనువమసిదికి మం తియె యుండెను, 
మపహోవిరుండగు ఖడ్డతిక్క న చేకాధిపతియయి యుండెను, 


ఆ రాజ్యమునకుం బోలి మేరంగల 'ఎజ్జగడ్డపాటొని కాటమ 
రాజను గొల్లలరాజు పాలించుచుండెను, అతనికి పశువుల సంప 
చయీ అధికము పశువులెక్కువగా నున్నవి కాని, వానిని మేపు 
కుం దగిన పచ్చికబయళ్ల తని రాజ్యమున "లేనందున, ఆ రాజు 
మను మసిద్ధికిం గొంత పన్ను క ట్టుచు, మనుమసిద్ధి రాజు నేలు బడిలో 
నున్న పచ్చికబయ శ్లపయి తన పశువులను మేపుకొను చుండెను, 
ఇట్లు కొన్ని యేండ్లు గడవంగా కాటమరాజు కొంత ( పబలుం 
డయ్యెను. దానితోంఛాటు అతనికి అవాంభావమును హెచ్చెను. 
తుదకు మనుమసిద్ధితోంహాడ కయ్యమునకు కాలు దను తలం 
పాతనికిం గలిగి. రెండుమూం జేండ్లు “పుల్లరి యిచ్చుట ఎగవ్లేసెను. 
ఆర్థిక పరిస్థితులు వాగు లేక పంపలేచేమో యని మనువుసిడి యను 
కొనెను. కాని కాటను రాజుదురూహ ఆతనికి, చెలియ తేదు. తుదకు 
శక ప్పుడు “పుల్లరి” పంపవలసినదని రాజు కాటనురాజునకు వం 
యాన ముంపంగా, , ఆతడు తన యవాంకారమును, స్వాతం(త్య 
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మును వెల్తడిపజుచుచు “పన్ను కట్టినని జవాబిచ్చెను. ఆ జవాబు 
చూచి నునుమని ది మండిపడజెను.  కాటదునాజుపయి. దండెత్తి 
యతనికి తగిన శాస్తి చేయవలయునని తలంచెను. ఆతని యాస్థాన 
ములోని సీనాధిపతులును, వీరులును వీరాలాపములు పలుకుచు, 
కాటమ రాజును కదనరంగమున సంవాదించుట కాని, కట్టి తెచ్చుట 
కాని చేయుదు మని | పతిన చేసిరి. 

కాటమరాజునకు (బహ్మరుదయ్య యను | బాహ్మణుండు 
సేనాధిపతి. విన్న నునాయ(డను మవోవీరు. డాతేనికిం గుడిభుజము. 
తాను యుద్ధమునకు సిద్ధపడుట యన్యాయ మనియు, మనుమసిద్ధికి 
పన్ను చెల్లించి యతనితో సఖ్యము కలిగియుండుట యుచిత 
మనియు సనతనిమనస్పునకుం. దోంచుచున్నను, సహజనుగు నవాం 
భావమును, (బవ్మారు[దు పిన్నవునాయల పరాక్రమమును తనకు 
(పోత్సావాకరము లగుటచే కాటనురాజు కదనమునకుం గడంగాను. 

ఉభయపతములవారును పా లేటియొడ్డున “పంచలింగాల 
గుట్టకు పక్కనున్న వెద్ద మైదానమునందు చేరి, యుద్ధమునకు 
సిద్ధ మైరి. మనుమసిద్ధి సేనలను ముహావీరుండగు ఖడ్డతిక్కన నడు 
పుచు, వాని మొగను నిలుచుండి, (వోత్సాహము నొసంగుచుండెను.. 
శ తునీనలను నడుపుచున్న పిన్నమనాయండు దూరమునుండి యే. 
తిక్క_నను జూచి, నమిోపీంచి నమస్కరించి “తాము యుద్ధమునకు 
సిద్ధపడక వెనుకకు పోవుటయే మేలు. [(బావ్మాణులు యుద్ధము 
నరద్తక్షూల్లాని బాధపడరాదని నా యభి[పాయము” అని పలికెను. 
కాని ఖద్దతిక గాన చిజునవ్వునవ్వుచు “లంత వజుకును వచ్చిన పిదప. 
వెనుకకు. బోవుట భర్మముకాదు గదా!” అని పలుకుచు యుద్ద 
మునకు సిద్ధమయ్యెను. 


శ [అప్పటిముచ్చటలు 


కాటువారాజునకు తొలుత ఎక్కువ సైన్యము "లేకుండెను. 
కాని యాతడు ద్రవ్య మిచ్చియు, కొన్ని రాజ్య భాగ ముల నిచ్చు 
నట్లు వాగ్రాన మొనర్చియు పెక్కుమంది చిన్న చిన్న రాజులను 
తన పక్షమున. జేర్చుకొనెను. అందుచే యాదవుల పక్షమున 
ఉన్న సైన్యము మనుముపిది మహారాజు సేనలకంకు కొంత అధి 
కముగానే యుండెను. ఖడ్టకిక్క.న యీ సంగతిని (గహింపకపో 
లేదు. దీనిని (గహీంచియే అతడు తన సైన్యమున క్రైర్యము 
కలుగకుండ దానిని 'పోత్పిపించుచుంజెను. 

యుద్ధనుు మిక్కిలి భయంకరముగ జరుగుచుండెను. వీరులు 
తమ జీవితములపయి అశను విడిచి పోరుచుండిరి. ఖడ్డతిక్క న 
చేనకు ముందు నిలిచి త న్నెవెర్చిన (ప్రతివీకుల నందణిని యమ 
సదనమున కంపుచుంజెను. కొంతసేపు ఎడ తెగకుండ యుద్ధము 
చేయుటచేత అళినికి ఆయాసము కలుగ(జొచ్చెను. (కనుముగ 
బలహీనత హెచ్చసాగాను. అవయవములు పట్టుతప్పుచుండెను. 
మెల్ల మెల్లగ తిక్కనకు స్మ్టైతియు: దప్పిపోంగా అతండు గుజ్జము 
మిో:దనే [వాలిపోయెను. ఇ యుత్తమబజాతితురంగము నంగతి 
నంతటిని (హించి, యిశ నచ్చట నిలిచినచో (పమాదము సంభ 
వించునను భయముచేతనో, యేమో-.._రఠణరంగమును విడిచి 
తిన్నగా ఇంటికి చాడుతీసెను. నెల్లూరి పొలిమేరకు వచ్చువజకును 
ఛిక్క_నకు...--ఈ యంశము తెలియదు. అతని కప్పుడు ెలివి 
వచ్చెను. “ఎట్టును ఊరుచేరితిమి కదా ! కొంచెము సేపు వి శాంతి 
గైకొని, గాయములకు కట్లు గట్టుకొని, గుజ్జమునకు తిండ్లి వెట్టి, 
తిరిగి యుద్ధభూమికి పోవలెనని యాతండు నిశ్చయించుకొని, 
"ఇంటికీ వచ్చెను. 

ఆ కాలపు (బజలు తమ (_పభువును తం(డీసివ ల గారవించు 
చుండిరి. రాజ్యమునకు గలిగిన మంచి చెడ్డలు తనువే యని వారి 
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భావన. నునునుసిదిపయి ఎదురుతిరిగిన కాటమరాజువయి జను 
లందరికిని_ఆ బాలవృద్ధమును......కో పము, అనవ్యాము వెచ్చు 
వెరిగియుండెను. వానికి. దగిన (పాయశ్చి త్రము జరుగవలె నని 
, జనులు వేయి టేవుళ్లకు (_మొక్కులిడుచుండిరి. మహ+వీరుండగు 
ఖడ్డతిక్కన స్వయముగ యుద్ధభూమి శేయటవే తమరాజునకు 
జయము కరగతమని నిశ్చయించి, యాతనినేగాక యతని కుటుంబ 
మును వారు పొగడుచుండీరి. 


ఇట్టి సమయమున జనుల తలపులపు వికుద్దముగ జరిగినది. 
ముహావీరుండగు సేనాధిపతి వాజుంబోతయి ఒంటరిగ ఇంటికి వచ్చె 
నని యూరు కోడియై కూసెను. తిక్కన తన యింటి గుమ్మ 
ములో నడుగు వెట్టుచు, తేన కష్టమునకు తనవనా లెంత బుద్దగిం 
తులో యని ఎదురు చూచుచుండ:ంగా ఎవ్వరును ఈతనిని గమనింపక 
పోయిరి. అరుగుపయి. గూర్చుండి సద్దం ౩థ'కాల తే పము చేయు 
చున్న తండి యితనిరాకను గుర్తింపనే లేదు. తల్లి చూచియు 
జూడనట్లు నటిం చెను. భార్య యితనిని చూచి, అటుముఖము 
(తిప్పుకొని, ఏదో పనితొందరలో నున్నట్లు లోనికి. బోయెను, 
తనవారు తనయెడల జూపిన యాదానీన్యమునకు తిక్కనమనస్సు 
చివుక్కు_నునెను. కారణము తెలియక యాతడు కళవళపడు 
చుండోను. 


కొంతసేపు విశాంతిని తీసికొనిన పిదప “స్నానమునకు 
రావచ్చును అను పిలు పాతనికి వీనంబజెను. ఆ కంఠ స్వర వరి 
భార్యది. స్నానవు గదిలోనికి. బోవునరి కాతని కక్క_డ పసుపు 
ముద్దయు, స్పా నానంతరము థరించుటకయి ఒక చీరయ్ము రవిక యా 
నిద్ధవజుపంబడియుండెను., తన భార్య తనయెడం జూపిన యి 
యగారనమున కాతండు లోలోన మండిపణెను, 


పీదప తల్లియాదేశమున భోజనమునకు లేచెను... పప్పు, 
కూరలు, పచ్చళ్లు, చారు మున్నగుడానితో అన్నమును తిని, 
చెరుగు కలుపుకొను సమయము వచ్చుసరికి, తల్లి యాతనికి విజుగు 
నుజ్జిగ పోసెను,. అతండు (పశ్నపూర్య్ణక ముగా తల్లివంక చూడ, 
నామె యిట్లు సమాభాన మిచ్చెను :=_“నాయనా! నీను శ(త్రువీరు 
లను గలుచుటకె ఏ యుద్ధభూమికి వెల్లితి వా, ఆ (పక్క_శకే నున 
యావులును మేంతకయి పోయినవి. అరివీరులకు వెన్నిచ్చి, జంకు 
కొంకులు లేక. అవమాననుని తలంపక--- నీవు విజిగి పాజీవచ్చిన శే 
ఆవులును నిజిగి వచ్చినవి. ఆవులు విజుగుటచే పాలును విజీగినవి. 
పాలు విజుగుటచే వెనుగును వితిగినది. ఇందు వింతపడుటకును, 
(పశ్నించుటకును అవకాశము లేదు,” 

జనని యొనరించిన యీ పరాభవముకూడ అతనికి సహింప 
రానిదయ్యెను. తల్లి వాటవలన---తన కుటుంబము ఈ రీతిని 
(పవర్మించుటకుం గల కారణ మాతనికి స్పష్టమయినది. తన 
పరిసితులను కొంచనుయినను విఛారింపక అనాలోచితముగ వారు 
తన పాబుంబోతుతనమును నిశ్చయించుటకు తిక్కనకు విచారము 
కలిగెను. అతం డా యన్నము నక్లు దిగవిడిచి వేవేగముగ వీరుని 
వేషము ధరించి, రణరంగమునకుం బో నుద్యు కుడయి తనవారితో 
నిట్లనెను === 

“పోరు నాకు గలిగించిన యవమానమునకుం గాంచె 
మైనను విచారింపను. దీనివలన .నాకు శ(తువిజయముపట్ల అమిత 
మగు _ నుత్సావాము కలిగినది. ఒక విషయమున మా(తెము 
మిరు పొరబడినందులకు విచారించుచున్నాను. నేను శ తువులకు 
జడిసి, వెనుకకు మజలివచ్చితినని మ రనుకొనుచున్నారు. నా 
కాయమునవై గల గాయములను చూడు(డు. నొశరీరమున శ క్రి 
యున్న ంతవజికును, నాకు స్ఫృవా యున్నంతవజకును వెమదీ క, 





ఖడ్గతిక్క న] త్త 


శత్రువులతో బోరుచునే యుంటిని. తుదకు శ క్రి లేక గుజ్హము వై నే 
పడిపోయితిని. అప్పుడే నా (పాణములు పోయిన ఎంతయో సంత 
సించెడివాండను. దై వము (పతికూలమెనది. నా కిట్టి యవవాన 
మును విధి నొసట (వాసీయుండ వేజుగ నెట్లు జరుగును ? నాకు 
స్మృతి తేప్పి పోంగానే యూ పాడు గుజ్బ్జము నన్ని చటి క్రీడ ఏ తెచ్చి 
నది. ల న జీవములతో వచ్చినను, చచ్చినశ్లే ల 
చున్నాండను. ఇంక నొక నిముసమైనను, ఇంట నిలువంజాలను. 
రణరంగమునకుంబోయి శ(తువులను సంహరించి విజయలవ్నీని 
వేకొనివత్తును ; లేదా, యుద్ధమున వీరస్వర్లము నలంకరింతును. 
కాని మోరు తలవంచుకొను పద్ధతిని మా(తము రాను. ఇదేనా 
కడపటి మాట. ల్రివే నా తుది పులు న్‌ 


ఖడ్గతిక్క_న యిట్లు గంభీరముగం బలికి కదనరంగమునకు 
గదలి, చిచ్చజుపిడుగువ లె శత్రువులను జించి చెండాడుచు, కలియుగ 
భార్లవరామునిపగిది కడు భీకరుండై నిరాఘాటముగ అంట వివా 
రింపంజొ బ్పెను. అప్పటి యా మహావీరుని విహారము (ప్రళయ 
రుదుని తాండవమును దలపించుచుండెను. 


శ(తుసేనాధిపతి యిట్లు యుద్ధముచేయుచుండుట చూచి 
కాటనురాజుసేనలు పరారియగుచుంజెను. తనుకు అపజయము 
నిశ్చయమని (బవ్మారు[దయ్య తలంచెను. కాని యతడు తన 
సేనలను పురికొల్పుచు, లేని శ్రైర్యమును కలిగించుచు, అవి యుద్ధ 
మున క భిముఖము లగునట్లు చేసెను. తాను తిక్కన నెదురొగ 
నెను. ఇరువురును సమాన 'వయో-బల-పరా[కమువంతులు. వొ 
రంతయోా సేపు ద్వంద్వ యుడ్డ 'మొసర్చిరి. తుదకు ఒకరి తరవారి 
కింకొకరు బలియయి, ఉభ లు రణరంగ(మున శే వీరన్యర్లమం 
నలంక రించిరి. 
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తిక్కన యనన్యసామాన్యయుద్ధ నై పుణ్యమును, వీరస్వర్ష 
మును జూరగొనుటయును నెల్లూరి (పజలకుం దెలిసి, అతని నంద 
జును వేనోళ్ల బొగడిరి. అతని బంధువులు అతని మృతికి దుఃఖ 
సాగరమున మునింగియు-__అతనికిగల కీర్తికాయమును జూచి 
కొంత ఉపశ మిల్లిరి, 


ఎట్టి వారికిని అవమానముకంటు వుకణమే యు త్తనుము, 


విధికృతము 


సౌాపీర చేశకపు రాజగు ఛాతకు శుభలకణలవీత _ సులీల 
యను పు! తిక కలదు. ఆమె మిక్కిలి యందక_త్రై. ఆమెకు యు క్త 
వయస్సు రాంగా తన మేనల్లున కిచ్చి వివావాము చేయవలయు నని 
రాజు తలంచెను. తన యన్నకొమరుని కీయ నతని భార్య ఛాతి 
తలంచెను. మేనల్లున కిచ్చుటకు భార్య సమ్మకింపదని యెటింగి, 
రాజు ఆమెకు దెలియకుండలనే పు తికయొక్క_ వివాహమును 
జరుపుటకు. దగిన యత్నములు చేసి, భార్యకు దెలియకుండ తన 
మేనల్లుని( దెప్పించి, రహస్యముగ నొక యింట నుంచెను. అశ్హు 
రాణియును భర్తకు చెలియకుండ కూతురు వెండ్లి జరుప నెంచి తన 
మేనల్లుని రవాన్యముగ 6 దెప్పించి, ఇతరు లెబుంగకుండ ఒక 
గృవామున నుంచెను, 

అట్టి సమయమున (వ్యా, విష్ణు, మహేశ్వరు లాకాళ 
మార్షమున. బోవుచు, రాజుయొక్కయు, రాణియొక్క్యయ తలం 
పులకు తమలో అచ్చెరువందిరి. దాంపత్యమును నిశ్చయించు 
బాధ్యతే (బవ్యాచేవునిది. కాబట్టి నివ, "కేశవులు ఏరించిం గాంచి 
శయురా కన్య యో యికువురిలో నెవ్వనికి భార థి యగునని (పళ్నిం 
చిరి. అందుల కాత. డా కన్నియ యీ యిరువురిలో నెవ్వనికీని భార్య 
కాయజాలదనియు, ఆమె వేజొకనిని వెండ్తియాడు ననియు చెలి 
చెను. అంతతో విడువక, *యీమెకు ఎవడు భర కాంగలండో 
వివరింపవ లె”నని శివుడు ([బవ్మా నడిగెను. ఆ సమయమున నొక 
కుంటివాడు ఎనుపోతుపయి నెక్కి. వచ్చుచుండెను. (బవ్మా యత 
నిని జూపి, “ఈ కుంటివాండు సుకీలకు భర కాగలలీ డని పలికెను. 
ఆ మాటలకు శివుండు పకపక నవ్వి, విష్ణువుతో “*వింటివ్కా నీ 


కుమారుని కొంజుతనము! ఈ చక్కనిచుక్కను వీ రిద్దజిలో 
నొకనికిగాక యీ కుంటివాని కెవ్వరయిన నిత్తురా? ఇట్లు పలి 
కినను నమ్ముటకు వీలుండవలడా ?” అని పలికెను. అందులకు 
విమ్టువు “(బవ అభఘటనఘటనాసమర్గు(డు అతడు చెప్పినట్లు 
జరుగవచ్చును” అని పలికెను. (బహాగ్ణాయు “శంకరా! నేను పలికి 
నశ్లు జరిగితీరు నని ముమ్మాటికిని చెప్పగలను. నే నోడిపోయి 
నచో నీవు విధించిన శితుకు. బాతుడను కాంగలను”అని గట్టిగా 
బలికెను. ఈ మాటలయం చెంత సత్యమున్నదో తెలిసికొనవలయు 
నని మహేశ్వరునికి. గుతూవాలము కలిగినది. అతడు విమ్హుని 
జూచి, “నారాయణా, నీవు ఈ కుంటివానిని గరుడునిమూలమున 
సస్తనము[దముల కవ్యలివై పున బడవేయింపుము. అప్పు డిత వికి 
ఈ సుశీలతో ఎట్లు వివావాము జరుగునో, (ఒవ్మాసృష్ట్రీవెచి త్య 
మట్టుండునో చూతముగాక !” అని పలుకంగా విమ్ణువు దానికి 
సమ్మతించి, “కుంటివానిని న_ప్తసము([దముల కావల దిగవిడిచి రొ 
ముని గరుడు నాజ్లాషపించెను. గరుడుండు నశ్హు యొన ర్చెను. 
అంతవజకు నా పిచ్చుకుంటు ఎనుపోతు నెక్కి యూ... 
మ జెట్లో..._ఎంత కాలమునక యినను అయి దాటు ఇండ్లు తిరిగి బిచ్చ 
మె త్తికొని జీవించెడివాండు. ఇపుడు సము[దముల కావలియొడ్డున 
నిస్పహాయుండయి, మూడ జుట్టమును, మొక్క. దెనమును లేక, 
ఆక్‌ టిచిచ్చున కడుపు నకనకలాడ నిట్లు విలపింపసా?ను :--- 
“* అయ్యా! ఇంతవజకును నా స్థితిని గని నగరములోని పుణ్య 
కాంతలు కూడు వెట్టుచుండ. గాలము గడుపుచుంటిని, అట్టి నన్ను 
నిర్వయముగం బటీ రాజు నిరాశానుమ్యమయిన యి చోటి కేల 
తేవలెను ?” ఇట్లు విచారించియు నా పంగువు కొంత ైర్యమూని, 
“నే విధారింపంబని'లేదు.. సర్వలోకములకును రత్సకుండైన . శ్రీమ 
న్నారాయణు(డు తగిన యావోరము నిచ్చి పోపీంచుచుండ లేడా ? 
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బఇ్రంతవజకును ఆభ _కృవత్సలుని వాత్సల్య మేగ దా నన్ను కాపాడు 
చుండినది ! ఇంక మోదను ఆ పరాత్పరుంజే కాపాడంగలండు. అఆంకటి 
చిచ్చున నేను బాధపడుచుండయగా నా చేవ చేను జేల యుచేవ్సీం 
చును ?” అని నిశ్చయించి, ఆ నారాయణునే భ్యానించుచుండెను. 
ఆ కుంటివాని ముజ యాలకించి నారాయణుడు నాని యాలి 
తీర్పక యూరకుండుబ భావ్యము కాదని తలంచి, వానికి “మంచి 
యాపహారము నిచ్చి రావే” నని గరుడుని _ యొసంగెను. 


ఇది యిట్లుండంగా.---అక్కడ రాణియగు ధా, తి రాజుచేసిన 
పన్నాగమును చెలిసికొని, అతని మేనల్లునికి. దన కుమా స్పై దక 
శుండంజేయ నెంచి వివిధములగు భత్యుప చార్థము లున్న _ తట్టలో 
సులీలా బేవిని కరూరుచుండం బెట్టి, యామెచేతి కొక సం హాం 
తలం[ బాలను ఇచ్చి, “యా తట్టమూంత నెవ్వండు తెజచునో 
అతడే నీ భర్త యని తెలిసికొనుము. మూత తెజబువంబడిన 
వెంటనే నీ వాతని మెడలో నీ పూలమాలను వైచి, తలపయిం 
(బాలు పోయుము” అని యాజ్ఞాపించి, యా తట్టను మూసివైచి 
శక్కినతట్టలతో (గూడ  వంటయింట భ(దపజచియుంచెను.. 
సమయమును చూచి రాణి తన మేనల్లు నచటికి. బంపందలంచెను . 
తన మేనల్లుం డా వంటయింటికి. బోయి ఆ తట్టమరా:త యెత్తంగా, 
సుశీల యాతని మెడలో హారము వై చు ననియు ఈ యంశము 
ఛాత మేనల్లునికి. చెలియనందున రాజుకోరిక నివృలమగు ననియు 
నామె నిశ్చయించెను, 


కాని “కా నొకటి తలంచిన చైవ మొకటి తలంచూ నను 
సామెత నిక్కువ మయ్యెను. విమ్షువుచే నాజ్ఞాపీంపంబడిన గలు 
త్మంతు. డాహారముకిెజ కన్ని యెడల బరికించుచు సౌవీరనగరము 
లోని రాజభవనమునందలి వంటయింట నున్న యా తట్టను 
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ముక్కున. గజచుకొని పోయి యా కుంటివాని యెదుట నుంచి, 
యందలి యాహారమును భకీంపవలెనని చెప్పి పోయెను. పంగు నా 
తట్టమూ:త తీనినతోడనే _ ఈ సంగతి యేమియు నెటుంగని రాజ 
పు తన చేతిలోని పూలనూల నాతని మెడలో నై చి, తలణ(బాలు 
పోసి యా కెట్టనుండి బయటికి వచ్చెను. భువనైక సుందరి యగు 
నా బాలికను జూచి, కుంటివా? డ త్యాశ్చర్యమున మునింగెను. ఆ 
బాలిక వేగముగ నొక బంగారు కంచము నమర్శ్చి, యందు వీవిధము 
లగు నాహారపదార్థములను వడ్డించి, యతనిని భుజింపంగో రెను. 
చేదకు దొజుకిన 'వెన్నిధివలె _ ఆ పంగువు తృ_ప్టిదీణు నా యా 
వంటకములను భుజించి, యామెతో నిట్లనెను = “బాలికానణీ ! 
నీ వవ్వరవు ? ఇ ట్లీ భత్యుముల తట్టలో ; నుండుటకును, నన్ను వరిం 
చుటకును గారణ "మేమి నాకీ సంఘటన యంతియును మిక్కిలి 
యచ్చెరునును గొల్పుచున్నది.” ఆ మాటలు విని సుశీల తన 
వృతాంతమును, తన వివాహమునుగూర్చి తలిదం[డులకు. గల 
భేదాభ్మిప్రాయములను, పట్టుదలను, తన తల్లి యాచేశమును వివ 
రించి, తాను తట్టలోం (బవేశించినవజకును జరిగినసంగతి యిది 
యనియు, అృవెసంగతి తనకు తెలియదనియు, తట్ట 'తెజచువాని 
మెడలో పూలనూలవేసి, వరింపవ లెనను జననియా నతి ననుసరించి 
తా న ట్లూనరించితి ననియు, ఇంతకును ఇట్లు జరుగుట విధి(-పేరిత- 
మనియు, దానిని దాట నెవ్వరికిని సాధ్యముకా దనియు దెల్చెను. 
“జరా! దైవమాయ! బిచ్చ మెత్తుకొనుచు ఎట్లో 
కాలము గడుపుచున్న నన్ను అట్లు [బదుకనీయక స_్తసము[దము 
లకును ఈనల పాజువై చెను. తిండికి దిక్కులేక నేను మొటణుి 
పెట్టంగా మిక్కిలి రుచ్యములగు పిండివంటలతో విందుభోజనమును 
పంపుటయేగాక లోకో _త్తరసౌందర్యముకల కన్నియను పత్నిగా 
గూడం గూర్చెను. అప్పటి విపత్తునకును, ఇప్పటి సంపత్తునకును 
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గూడ కారణ మా దేవదేవుంజే గదా!” అని కుంటివాడు 
ఆనంద వార్డి నోలలాడుచుండెను, 

వివావామువారా రము సమిీాపింపంగా రాజు పెండ్లి కుమా 
రను దీసికొని రావల నని భటుల నాజ్ఞాపింపంగా, వారు ఆమె 
ఎంత వెదకినను కనబడ లేదని విన్నవించిరి. రాజు రాణిని మిగుల 
కోపించి, యామెయే రాజపుతికను దాచివేసెననియు, వెంటనే 
తీసికొని రావలె ననియు కఠినముగం బలికెను. తాను భ(దపణు 
చిన భత్యములగంప కాన రాకుండుట కిదివజికే ఛాతి కలత 
పాటునొంది, సేవకుల నడిగి డాని నొక గరుడపటీ యెత్తుకొని 
పోయెనని తెలిసికొని తాను తన తెలివి లేమికతమున కుమారిని 
వోంగొట్టుకొంటినిగ చా! యని మిగుల విచారించుచుండెను. అట్టి 
యెడ రాజు పలికినమాట లామెకు మజియు మనస్సునకు బాధ 
కలిగించి... తన తప్పును కప్పిపుచ్చుట కామె మిక్కిలి కోపమును 
నటించి, “మో కుమా శ్తెసంగతి నా కేమి యెజుక ? ఇదివజులో 
వో రొక సొరి. అవాూా్య్శైయి వివావాసంబంధమునుశార్చి (పస్తా 
వించునపుగు “సనాకూంతురువిషయమున నా యిష్టమువచ్చినట్లు 
(పవ ర్హింపంగలవాండను; నన్ను కాదనుటకు నీ వెవ్వరవు ?” అని 
పలికియుండిరి. అదిమొదలు నేను లోకమో, పాడో యను 
కొని..అన్యాయినిగార్చి విచారింపనైనలేదు. అమాస్షాయి 
యెక్కడ ఉండునదియును మోకును, మో సేవకులకునుదప్ప యితే 
రులకు. చెలియదని నా అభిప్రాయము. లోకములో ఆలని, మగ. 
డని వర్పడుటకుం గారణము-భార్యాభ _రృలిరువురును కలిసి మెలసి, 
వకాభ్మిపాయము కలిగి యుండవలెననియేకచా ! నుగండు తన 
భార్యను లెక్కచేయక తిరస్కరించినచో భర్తకు మే లెట్లు చేకూ 
రును ? అమ్మాయిసంగతి మోకు బెలియనిచో నా కెట్లు తెలియం 
గలదు ? అయ్యయ్యూ ! ఎండక న్నెజుంగని అమ్మాయి ఎక్కడ, 


ఫ్‌ [అప్పటిముచ్చటలఅ 


ఎట్టి కష్టములు పడుచున్నదోకదా ! అని పలికి, జాలి గలుగ 
విలపించెను. రాజుకూడ._. ఏమియు బోధపడనందున.___తల గోకి 
కొనుచు. బోయెను. సుమువూూ ర్రము మించిపోయెను (పజ 
లందటును పకపక నవ్య సాగిరి. రాజునకు దలవంపులయ్యెను. 
సుశీలను వివావామాడవచ్చిన ఇరువురు రాజపుతులును ముఖ 
ములు వెలవెలబాటు, సిగ్గునం దలవంచుకొనుచు, తవముతవు యిరవు 
లకు. బోయిరి. 


వివావోర్డమై వచ్చిన రాజపుత్రులు న్యర్థమనోరథులయి 
చెతి యొక దిక్కునకు. బోవుచుండుట. గాంచి, నారాయణుండు 
(బవ్యాను “ఓ విభాతా! వెండి కయి వచ్చిన యీ రాజపు(తు 
లి శ్లైవ్వరితోడను జెప్పక, మొగములను (వేలవేసికొని పోవుటకు 
గారణ మే” మని యడుగగా, నతడు “పరాత్సరా! నేను తొలుత నే 
చప్ప లేదా ? రాజపు(తిక నీ భ కుడగు నా కుంటివానిని జేరి, సుము 
వారా రృసమయముననే అతనిని వివాహమాడినది. వారిరువురు 
నిప్పుడు స_ప్తసము[దముల యావలియొడ్డున సుఖముగా నున్నారు. 
నతి యీ రాజపుతు లిక్క_డ నుండుట యెవరికొజుకు? అందుననే 
వారు తనుతమ నిలయములకుం జల్ల చల్లగ పోవుచున్నా”రని పలికి, 
వా రిరువురికి సంభుటన జరిగిన విధమును వివరించి చెప్పెను. 


శంకర, నారాయణులు విరించిపలుకుల క చ్చెరువంది, 
యతని గొప్పతనము గొనియాడిరి. వా రిరువురికిని ఆ దంపతులం 
జూడవలె నను కుతూవాలము కలిగినది, |బవ్యాయు వారితో 
వచ్చుట కంగీకరించెను. (బవా్యై, విమ, మహేశ్వరులు మువ్వురును 
(బావ్యాణవేషములను ధరించి, యా దంపతు లున్న యెడకు. బోయి, 
వారి వరస్సరానురాగమును గాంచి నంతసించిరి. వారును వీరికి 
మిక్కిలి (ఫీతిపూర్వకమంగను, నట్‌ క్రి కముగను అతిథిపూజ తాన 


విధిక్ళృత ము] ర్‌ 


రించిరి. వారి భక్తికి మెచ్చి, (త్రిమా రులును తమ తమ రూపము 
లతో వారికి (బత్యతమెరి. ఆ దంపతులు వీరిని వేనోళ్ల స్తుతిం 
చిరి. పిదప విష్ణుజేవుండు ఆ కుంటివానికిం గా ల్లొసంగుటయేగాక 
గొప్ప సంపదను (పనాదించెను. (బవా బేవ్రుండు సుశీలకు చాల 
కాల మైదువతనంబు నొసంగెను. మవోబేవుం డా వరునకు గొప్ప 
జానంబు నిచ్చెను. పిమ్ముట హరియనుమతిని గరుడు డా యిరువు 
రిని సౌవీరనగరంబునకుం బెచ్చి విడిచెను. సుశీల తల్లిదండ్రులకు 
దనపోయివచ్చిన తెజంగును, కుంటివానిం జెండ్లాడిన ఏధమును, 
(తిమూ రుల (పత్యత్షుమును, వరంబు లొసంగుటయు మున్ను గా 
సక లవృత్తాంతంబును తెలియంజేసెను. ఛాతీ, థాకలు మిగుల 
సంతసించి, యల్లుని మిక్కిలి గారవించిరి. రాజు తన యల్లునికి 
దండనాయక పట్టింబు టను. ఆతండును ఇం[దసేనానియగు 
సేనాని తెజంగున మెలంగుచు సుఖంబున నుండెను. 


నొసట (వాయంబకిన (వాతను తప్పించుటకు వారి హరు 
లకుగూడ సాధ్యము కాదు, 


(భోజచరి తము) 


న చిశేతుండు 


యాగము లన్నింటను విశ్వజిద్యాగము గొప్పది; అసాధ 
మైనది కూడ. దాని నొనరించువారు తమ సొత్తు నంతటిని మనః 
వూర్యకముగ యాచకులకు దానము చేయవలెను. తాను ధరించిన 
వస్త్రములనుతప్ప మణీ యే వస్తువును ఉంచుకొనరాదు. అట్టి 
నువాయజ్ఞము నొనర్చుట కొకప్పుడు వాజ్ముశవసుండను ముని తల 
చెప్టిను. యాగము నెజవేర్చుటకుంగాను వెక్కు_మంది ఆ మునికి 
కావలసినంత ధనమును, వస్తువులను, గోవులను ఇచ్చుచుండిరి. 
ముని యాగమును తలవెజ్టైనే గాని యాతని వృదయము పరి 
పక్షము కాలేదు. ఆశ యనునది యాతని వృాదయమున స్థిర 
నివాన మేర్పజచుకొనియే యుండెను. యాగముపేరు చెప్పి సంపా 
దించిన యావులలో ఉత్తమములగువానిని తన యీశై కపుతుం 
డగు నచికేతునకు దాంచియుంచుచుండెను. గడ్డి నమిలి (మింగ 
"లేనివియు, నీరు [తాగలేనివియు, ఈనుటయు, పాలిచ్చుటయు చేని 
వీయు నగు గోవులను నిరుపయోగమైన వానినిమా[తము వాజ 
[శవసుండు దానము చేయుచుండెను. 


నచికేతుం డు_త్తముండు. అతనికి జెడ్డతనమన్న గిట్టదు. 
తండి చేయుచున్న యీ దానములు నిర ర్థ కము లనియు, వానివలన 
ఉత్తమగతులు కలుగకపోవుట యటుండ మహానరకము కూడ 
సంభవించు ననియు నాతండు తెలిసికొని, తండీ [పవర్తనకు 
మిగుల విచారించెను. అట్లు విచారించి తం్యడ్రిచేయ నీ యకృత్య 
ముల నాంపుట కతం డొక యుపాయము పన్నెను. అచదేమనా-- 
తండి విలువైన వస్తువులను వెనుకకు ఉంచుట తనకొటజకే గదా! 
ఈ గొప్ప యవకాశమున తండి తక్కిన వస్తువులతోంబాటు 


నచి కేతుండు] ల్‌ఫై 


తన్నుకూడ ఇతరులకు దానము చేసినచో ఈ యకార్యము తప్పును. 
అతని నిష్కామతయు ఎల్లయెడల స్పష్టమగును. నచికేతుండి 
ట్లాలోచించి, తం[డిం జూచి, “తండీ ! నీ సర్వస్వమును అక్ట్ములగు 
వారికి దానము చేయుచున్నావు. న న్నెవ్వరి కిత్తువూ తెలుపు 
నేనును నీకు [షియనుగు వస్తువులలో. జేరినవాండనే గడా!” అని 
(పళ్నించెను. తండి సమాభాన మోయ లేదు. నచికేతుండు నుజొ 
కప్పు డిశ్లు యడి”ను. అప్పుడును సమాధానము రాలేదు. కాని 
మూడవసారి యడిగినప ుడుమా(తము తిండి మిక్కిలి కోపిం 
“నిన్ను మృత్యు దేవత కీయందలంచితిని”అని సమాధాన జ. 
తనకు. జీకాకు కలుగునట్లు నిర్బంధించి | పళ్నించుటచే వాజ్నశవ 
సుండు విసిగి యిట్లు పలికీయుండును. 

తం(డి యిట్లు పలుకంగానే నచికేతుని గుండెలలో తాయి 
పడెను. మరణించుట యనిన ఎల్లరకును భయమే కదా! 
“అక్కటా! నాయనగారికి నావై ఎంత నిర్ణయ కలిగినది ? తను 
పుత్రులు చెడ్డవారయి, వంశమున కప కీ రని తెచ్చునెడల అట్టి 
యధము లుండుటకన్న చచ్చుటయే మేలని చెడ్డలు తలంచుట 
పరిపాటి. కాని నేను వంశ మర్యాదకు కళంకము సనాపాదించు. 
కృత్యములను వేనినై నను చేయలేదే ! నేను ఉ_త్తముండ నని వాల 
మంది కొనియాడుచున్నా రే! ఒకవేళ ఆటులు కాకున్నను మధ్య, 
ముండ నయిన కావలెను; అధముండ నెంతమా(తమును కాను, 
ఇట్టి నన్ను చావ గోరుటకు కారణము బోధపడకున్న ది. 


నాకు మరణ మనిన వెజపులేదు. నేను యముని యొద్దకు 

వోవుటకు సిద్దముగ నే యున్నాను. కాని.శావలన ఆ యముని కగు 

పకార మేమియో తెలియకున్నది. ద_త్తవుగు వ స్తువువలన దానిని 
ఛోహీంచినవారి కేదయిన (పయోజన,  ముండవ లెను గదా !” 


నచి కేతుం డిట్లు తలంచియు మరణించుటకు సంసిద్ధుండయి 
యుండెను. కాంతచిత్తుండై న తండి దయతలంచి తన్ను మృత్యు 
దేవత కీయకపోవు నేమో యనియు, అట్లు చేసినచో నతని కసత 
వాదిత్వము కూడ కలుగుననియు నెంచి, తం[డి యాశయమును 
స్ట పఆచుచు నిట్లనెను: “కం; డీ! నీవు ఆడినమాట తప్పక, నన్ను 
మృత్యు దేవతయగు యమునిపాలికి తప్పక పంపుము. లేనియెడల 
నీకు అసత్యదోపము వాటిల్లును. మన వంశమున పూర్వు లెవ్వ 
రును--.అసత్వము పలికినవా రొక్క_రును లేరు. మునుముందు 
కూడ ఎవ్వరును---మన వంశీయు లసత్యమాడరు. కావున నీవు నీ 
(_తిజ్ఞ ను నెజువేర్చుకొనుము. నా నురణమునకు నీవు కొంచెమైనను 
వివారింపం బనిలేదు. సస్వము లెట్లు పుట్టి చెరిగి వెద్దవయి నుర 
ణించియు, తను బీజములమూలమున మరల పుట్టుచున్నవూ, 
-ఆ విధమునచే మనుష్యులు మరణించినను, వారి యాత్మల మూల 
మున మజల వేజొక రూపమున పుట్టుచుందురు.” 

కుమారు డిట్లు పలుకగా తండి మటి నూాజునాట 
పలుక లేకపోయెను. నచికేతుడును వెంటనే (పయాణమయి 
మ్బ "దేవత యొద్దకు. బోయెను. ఇతండు యముని గృహమునకుం 
ోవుసరి కాతం డింట లేడు. కార్యాంతరమున నాతం డెచటికో 
పోయి మూడు దినములవజకును రాకుండెను. యముని నహి 
ఉీయు, తక్కుంగల కుటుంబమును అతిథియగు నచికేతుని పూజింప 
-నవకాశము లేకపోయెను. వలయన---గృహయజమానుని యను 
మతి లేకుండ, అతల డొనరింపవలసిన యతిధిపూజ నితరు లొన 
శంవకాదు. తిండి తిప్పలు తేక నచిశేతుండు యము యింటి 
యరుగువె పరుండి మూడు దినములు గడవెను. పిదప యకుం 
చింటికి వచ్చెను. ఇంటిలోనివా రాకని జూచి, “ఒక భాలుండు 
మూకొఆకు మండు దినముల (కిందటనే వచ్చి అరుగుపమి పస్తు 


న చి శేశుం డు] Gl 


పండుకొని యున్నాండు. అతండు (చావ్యాణునివ లె నున్నా (డు. 
అట్టివాడు తిండిలేక గడపలో నుండినచో _ గృహయజమానుని 
వుత, మిత, కళ తాదులును, పాండిపంటలును, సమ ప్రైశ్వర్యము 
లును నశించునని వెద్దలు చెప్పుదురు. ఈ యంళము మూకుం 
'దెలియనిది కాదు” తప విన్న వింఛచీరి. 


పిదప యముడు నచి'కేతునివద్దకు వచ్చి, యాతనివలన 
వృత్తాంతము నంతటిని చెలిసికొని, యాతని ధైర్య, సావానముల 
కును, పట్టుదలకును, సత్య వాక్సాలనము నకును, సచ్చీలమునకును. 
మెచ్చుకొని, యతనిని చంపక, దిర్ధాయమ్మంతుని గా నొనరిం చెను, 
అంతేకాక అతనిపయి, అతనితండికి కోపము లేకుండునట్లు: 
వేసెను. నుజీయు కావలసిన వరములను కోరవలెనని యముడు 
నచికేతు నడిగెను. దాని కతండు తనకు అత్శస్వరూపమును 
తెలుపవ లెనని (పార్థించెను. "జీవతలుకూడ అత్మస్వరూపమును 
తెలిసికొన(జాలక తెన్ను (పార్థించిరనియు, తాను వారికిని జెప్పలే 
దనియు, అత్మస్వరూప పము దురవగావామనియు యముండు పలి 
శిను. కాని నచికేతుడు యముని విడువక తన కా విషయమున. 
గల యాసక్షిని వివరించెను. ఆ పిదప యము. డాతనికి ఆత్యు 
స్వరూపమును బోధించెను. నచికేతుడు తృప్తుడయి తన 
యా(శ మమునకుం బోయెను. 


సత్ప్రవర్తన గలవాని కెచ్చటనై నను జయము కలుగును. 


(కళోపనివత్తు). 


వాసవదత్త 


మున్ను కౌతాంబీ నగరము రాజభానిగా వత్పచేశమును 
ఉదయనుండను రాజు పరిపాలించుచుంజెను. అతడు సకలకఖా 
(పవీణుండు: విద్య లన్నింటను దిట్ట. అందును సంగీతమనిన అతండు 
చెవికోసికొనును. గాంధర్వవిద్యయం దపారపాండిత్యము ను సంపా 
దించి, వీణను పలికించుటలో అంతటివాండు మజి జగత్తులో 
లే.డని చేరుపాందెను. అతని వీణయగు ఘోపవతి నారదుని వీణ 
యగు నువాణితో సమానమయినది. అతండు వేంటకయి అడవికి 
జోయినపుడు తనతో వీణనుకూడం. దీసికొనిపోయి, దానిని 
వాయించి యడవియేనుంగులనుకూడ అవలీలగం బట్టుచుండెను. 


ఆ రాజు సన్నిధిని అన్నివిధముల అనుకూలుండ గు యాగంధ 
రాయణు: డను మం।తిసత్తము. డుంజెను. అతం డఘటనఘటనా 
సమధ్థుండు; (సభుభ క్కిపరాయణుఃడు. అతనియుకక్షికి తిరుగు లేదు. 
ఈ యంశళములను బాగుగ నెజబుంగుటచేత నే ఉదయను(డు రాజ్య 
భారమును సర్వను నతినిపయినే యుంచి, సచివాయత్తు-డయి, 
ఎట్టి చీశుచింతలును తేక హాయిగా కాలము గడపుచుండెను. 

అవంతి జేశము వత్పటేశమునకు పొరుగు దేశము. ఉజ్జయినీ 
నగరమును రాజధానిగా( చేసికొని, (పద్యోతు(డను రాజు ఆ 
రాజమును పాలించుచుండెను. ఇరుగుపొరుగుల రాజులకు సవాజ 
వైర, ముండుటయు, వీలుమూాచుకొని ఒకరి రాజ్యమును నింకొకరు 
కబళింపం గోగుటయు సవాజము. ఆ సం[పదాయము ఉదయన, 
(పద్యోతులయెడను పనిచేసినది. వత్సరాజు విద్వాంసుండగుటను, 
రాజన్వవహారములయెడ శోేక్నమును కలుగంజేసీకొనకుండుట 
చేతను, అతనికి (బద్యోతుని పయి పగలలేదు. కాని-అసూ మా 


పరుండగు (పద్యోతునికిమా(త్రము వత్స రాజునెడ ఎక్కువ జ్వేమ 
ముండెను, ఉదయనునికి యాంగధరాయణునివ లె... పద్యోతు 
నకుహసూడ శాలంకాయనుండు (పథానామాత్యు(డయి రాజ్య 
చక్రమును (తిప్పుచుండెను. అతం డన్నివిధములను యాగంధ 
రాయణునకు సాటి యనవచ్చును. 
(పద్యోతునకు ఒక ప్యుతిక కలదు. ఆమె చేరు వాసవద త్త, 
ఆ కాలమున నుండిన అందక తెలలో ఆమెయే మిన్న యని అంద 
అును చెప్పుచుండిరి. చక్క_ందనముతోంబాటు సరస్వతీకటాతుమును 
ఆమె కచ్చినది. యుక్తవయస్సు రా వేగమే తండి యామెను 
తెగిన వరుని కిచ్చి వివావా మొనర్పవ ల నని మిగుల కుతూవాల 
పడుచుండెను. కాని ఎంత వెదకినను ఆమెకు తగిన వరుండు లభింప 
కుండెను. ఉదయను. డొక్క_డే ఆమె కన్ని విధముల ననురూపుండు. 
కాని అతనిపేరు వినినమా[తముననే మండిపడు (పద్యోతు(డు 
దాని కియ్యకొనునా ? ఎన్ని సంబంధములనో పరిశీలించి విసిగి, 
సారి, (పద్యోతుండు తుదకు కం జో్యోతిష్కులను రావించి, వాసవద త్త 
ఛావిస్థితిని స్పష్టముగం దెలుప(గోశెను. వారును బాగుగ పరిశీ 
లించో యామె గొప్ప యదృష్టవంతురాలగుననియు, ఆమెకు ఉదయ 
నుండు తేప్ప వే జొకండు భర్త కాంజాలండనియు తెల్సిరి. ఆ మూట 
లను వినిన _పద్యోతునకుం గాలుసేతు లాడకపోయెను. తన పుత్రి 
కను ఉదయనున కిచ్చుట తప్పనిసరి యయినది. విధి నత్నిక 
మించుట వరికిని సాధ్యము కాదని అతనికి చెలియును, కాని 
తనంత తాను ఉదయను నావ్యోనించి, యతనికి వాసవద త్త నిచ్చుట 
యసంభవము. పోనీ వాసవద త్త యందచందములను తెలిసికొని, 
అవివాహితుండైన వత్సరాజు తనకు గన్య నీయవ లెనని' (పద్యో 
తునకు వర్తమాన మంపునా ? అడి అంతకరెబను అసంభవము. 
ఇ ట్రుభయులు నువే వేవీంచినచో..._వాసవద త్త త్త అవివాహిత మై 
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యుండిపోవుట తప్ప వేజు (పయోజనము కనంబడదు. అందువలన 
(పద్యోతుండు తన (పధానామాత్యుండగు శాలంకాయనునితో 
ఆలోచించి కపటోపాయమున ఉదయనుని ఉజ్జయినికి రప్పించి, 
అతనిచే వాసవద త్తకు సంగీతము నేర్పించు నెపమున ఆమెపయి 
ననురాగము పుట్టించి, ఉదయనుంజే కోరి యామెను వివావా 
మాడునట్లుచేయ. బన్నుగడలను పన్నెను. 

వత్స రాజునకు వేటటయం దానక్తి మెండనియు, వేట 
సమయమున తన ఘోవవతిని వాయించి, వన్యగ జములను సాధి 
నము చేనికొనంగలండనియు శాలంకాయనునకు. డెలియును. 
కావున అతడు యం(తగజము నొకదానిని నిర్మించి, దానిని వీరు 
లతో నింపి, వత్సరాజు తఅచుగ వేంటటకువచ్చు 'వనమునం దొకచో 
నిలివెను. ఉదయనుండు మామూలురీతిని వేంటాడిన పిదప, తాలం 
కాయననియు క్తుండగు సేవకు. జొకండు వత్స్పర్తాజభట వేషమును 
ధరించి. తమయేలికకు ఆ గజము వృత్తాంతమును తెలివెను. 
ఏనుగును వేటాడుటయం బెక్కువ మక్కువ కల ఉదయనుండు. 
తోడనే తన ఘోవవతితోడ బయలు బేడి, యా సేవకుండు చూపిన 
మార్గమున వచ్చి, యూ యంత్రగజమును దూరమునుండియే. 
చూచి, అది యథార్థమగు గజమే యను (భాంతితో ఘోూవవతిని 
చేతః బుచ్చుకొని మాటసాగిను. ఆ యేనుగు తన్నవెపునకు వచ్చు 
టకు బదులు వెనుకకు తేగ్గుచుండుటకు వీంతపడి రాజు దానిని విడు 
వక తాను ముందు పోసాను. ఆతండు ముందునకు వచ్చుచున్న 
కొలంది గజము వెనుకకు. బోవుచుంజెను. ఇట్లు కొన్ని గడియలు 
గడ చెను. ఉదయనుండు తన సేనకు మిక్కిలి దూరమమయొొను. 
అతండు తన చేశపు సరివాద్దును దాటి, అవంతి చేశ మున (బవే 
శించెను. ఇది యాతనికిం దెలియనే లేదు. 


వానవద త్త] ర్‌ 


వత్స రాజు నిస్సహాయుండయి యున్న సంగతి నెజింగి యం[త 
గజమునం దున్న వీరులు బయటికి వచ్చి ఆతనిని బంధించిరి. రాజు 
నకు గజవృ తాంతమును 'దెలియం జేసిన భటుం డంతకుం బూర మే 
మాయమయ్యొను. ఇది యంకయును శ్యతువులు పన్నిన పన్నాగ 
మని యుదయనున కప్పటికి. బెలిసెను. కాని యేమి ' పయోజ 
నము P గతజల సేతుబంధననునుగూర్చి కలతపడుట మేల? 
అతడు చేయునది లేక శ(త్రువులకు వశనుయి వారివెంట ఉజ్జయి 
నికి బోయెను ఉదయనుండు రప్పింపంబడె నని తెలిసి, _పదో్యోతుండు 
ఆనందమున ఆకనము నంకును. అతిండు వత్పరాజును మిక్కిలి గార 
వించి, సమ_స్తసౌకర్యములతోడను గూడిన ఒక చక్కని. సౌధ 
మున నాతనిని వీడియిం చెను. వందలకొలంది దాస, దాసీజనములు 
వత్సరాజు నాజ్ఞానువ ర్తులగునట్లు (పద్యోతుండు ఆజ్ఞాపించెను. 
అవంతీశ్వరుండు తన్ను మోసగించి తెచ్చినందులకు ఉదయనునకు 
మిగుల కోపము కలిగినను, అతండు చూపుచున్న గారవమునుబట్టి 
అయ్యది వంటనే చల్లారిపోయెను. 

వినయవిధేయత లతో (పద్యోతుని మం(తి యొకండు ఉద 
యనున కిట్లు మనవీ చేసెను:...“-చండమహాో సేనబిరు దాంచితులగు 
మూ (పద్యోతపభువులకు వలినవారిని నిర్భంధింపవలెనని గాని, 
అవమానింపవ లెననిగాని అభిిపాయ మెంత మాత్రమును లేదు, 
మా (పభువు(తిక యగు వాసవదశ్తా దేవికి సర్వకళలయందును 
(పావీణ్య మం కుడిరినడి; కాని గానకళయందు కొంత కొజుత కలదు." 
గాంధర్వవిద్యలో నిష్ణ్టాతలు తనురే కాని వేరొక రీ భూవుండల 
మున లేరనుట అతిశరొరా క్షి కాదు. కావున తను శుళూషపా 
భాగ్య మందిననే యామెకు గానవిద్య పూర్తియగు నని తలంచి, 
కముు రప్పించుటకు ఉపాయాంతరము తోంచకు నమూ (పభువు 
ఈ యుక్తిని పన్నెను. (పభువు లన్యథా తలంపకుందురు గాక! మూ 
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(పఖువులుకూడ కొన్ని గడియలలో తమ దర్శనమునకు రా(Xలరు, 
తాము దయచేసి, వారి కోరికను తిరస్కరింపక వాసవదత్తాబేవి 
శు శూవను (గహించి, యామెకు గాంధర్వవిద్యా పాండిత్యము 
నను[గహింతురుగాక |! యని మా (పార్థనము,.” 


ఆఉదారహృదయు(డగు నుదయను: డందుల కియ్యకొ నెను. 
మరునాండు మంచి దిన మగుటచే _పద్యోతుండు వాసవదత్తను 
వత్సరాజువశ మొనరించి, యామెను గానకళానిపుణం జేయవలెనని 
(పార్టించెను. (కమ[కమముగా వాసవద త్త గాంధర్వవిద్యయం 
దపారమగు పాండిత్యమును సంపాదించుట యేగాక,  ఉదయనుని 
(పేమించి, యాతని (పేమను చూరగొనుటయందును నేర్పును 
సంపాదించను. ఇ ట్లుదయనునకు ఉజ్జయినీనగరమున చేరునకు 
నిర సృంధ మేగాని యెట్టి కష్టములును లేకుండెను, వత్సరా జచట 
సుఖముగ గాలము గడపుచుండెను. 


ఇంక్‌ వత్స చేశవృత్తాంతమును గవమనింతము. వేంటకుం 
బోయిన రాజు మజలి రాకుండుటయు, సెన్యమే మజిలి వచ్చు 
టయు గాంచి, యాగంధరాయణు:డు మిగుల దిగు లొండెను: రాజు 
ఎటు పోయినదియు. దముకు. దెలియ దనియు, ఒక రాజభటుండు 
మూ[తము రహాస్యముగ మహారాజుతో నేమిమయో సంభాషించి, 
వీణతో(గసాడ నతనిని కొంపోయె ననియు, తాము రెండు మూండు 
దినములపాటు అడవు లన్నియు గాలించి -వెదకినను వారి జాడ 
ఏమియు "తెలియ బే దనియు, జేయునది లేక ఆము నెనుకకు రావ 
లసివచ్చిన దనియు సైనికులు తెలిపిరి. ఇం చేదో మోస నున్న 
దనియు, అది (పద్యోతుని పని యయి యుండవచ్చు ననియు నుహో 
మం(క్రి యూహీంచెను. అతనియూవాకుం దగినట్లుగానే ఉజ్జయినీ 
నగరమునుండి వచ్చిన చారు జొకండు యావద్య్భ్భ తాంతమును 
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పూసగుచ్చినట్లు ఆతనికి మనవిచేసెను. ఈ సంగతి వెంటనే 
అంతఃపుర మువజుకు (పాకెను. వృద్దయగు రాజమాత తన పు తుడు 
శతువులకు జిక్కెనని తెలిసి తల్లడిల్లి, “పు తభిత పెట్టి జీవములు 
నిలుపవలె” నని యాగంధరాయణునకు వర్తమాన మంచెను, 
-“నెలదినములలోపల నీ పుతుని: చెచ్చుటయే గాక్క శ|తును 
లకు దగిన (ప్రాయశ్చిత్త మొనర్తును. అట్లు చేయలేనిచో నేను 
యాగంధరాయణుండనే కాను. ల్రది నా పతిజ్ఞ. "అని నుహో 
మం! తి రాజమూాతకుం (బ్రత్యు త్త తర మంపి, ఉదయనుని విడిపించి 
తెచ్చుటకు అనువగు నుపాయముల నాలోచింపసాగను. 


యాగంధరాయణు:డు. పన్నిన పన్నుగడ ననుసరించి 
యాతండు విచ్చివాని చేషమును ధరించెను; సేనాధిపతి యగు 
రుముణ్వంతు:డు తుపణక సన్నాాసి వేషము నూనెను ఉదయనుని 
వేడుక చెలికాండగు వసంతకుండు విదూపకుని వేషము చా ల్చెను 
మహామంత్రి రాజ్వపాలనమునకుం దగిన కట్టుదిట్టములు చేని తన 
మి(త్రు లిరువురితో. గూడి ఉజ్జయినీవగరమునకు. బోయెను, 


యాగంధశాయణుండు పిచ్చి వాం డయి (పదో్యోతునియొద్ద 
నుద్యోగము జేయుదు ననియు, అవంతీ చేశమును కొందు ననియు, 
ఉదయనుని విడిపించుకొనిపోవుదు ననియు, యాగంధరాయణుని 
మించిన బుడిమంతు.డ ననియు, వ మేమో నోటికి వచ్చినమ్లెల్ల అణి 
యుచు, వీథులవెంబకి తిరుగుచు, జనులకును, అందును బాలురకును 
వినోదమును కలిగించుచుండెను. రునుణ్వంతుండు బౌద్ధసన్న్యాసి 
వేపమున జాద్ధధర ములను బోధించుచు, బొద్ధ వివోరములందుం 
బండుకొనుచు స గడపుచుండేను. 


వసంతకుండు విదూవక వేషమును ధరించి, దినమున కొక 
వేసము చొప్పున మార్చుచు, తన వికారపు చేస్తలవలనను, సంభావ. 


శద [అప్పటిముచ్చట అణ 


ఇణలవలనను జనులయొక్క యు, అందును ప్రీ లయొక్క_యు హృదయ 
ములను జూజగానుచుండెను, అతని వృత్రాంతము (క మ[కవముముగ 
(పద్యోతునకును తెలిసెను, అత(డు విదూపకుని వాసవదత్త 
యొక్కయు, వత్సరాజుయొక్క_యు వేడుక కొటకు._ మంచి కథలను 
చెప్పి, మనస్సును రంజింపంజేయుటకు వారివద్దకు. బంవెను. ఆ 
వచ్చినవాండు వసంతకు. డనియు, తన్ను విడిపించు (పయత్నమున 
వచ్చినా. డనియు ఉదయను(డు (గహించి, అతని కథలకు సంత 
సించినవాండుపో లె (పతిదినమును తమవద్దకు వచ్చుచు పోవుచుండ 
వలెనని కోశెను. తను [పయత్నముల కిది యెంతయు ననుకూల 
మగుట వసంతకుండును (ప్రతిదినమును వచ్చుచు, కొంత దనుక 
ఉదయనునితో సంభావీంచుచుండెను. (పద్యోతునియాజ్ఞయగు 
టచే ఎచటికి. బోయినను - అతని నడ్డుకొనువారు చేకుండిరి, 


వారు మువ్వురును ఇట్లు పగలంతయును నగరమునం దిరు 
గుచు, విశేషములను (గహించుచు, తము రాజును విడిపించుటకుం 
దగు నుపాయములను పన్నుచు, నడిరేయి యొక్క చో గూడుచు, 
తా మెటీంగిన విశేషములను పరస్పరము ఎతీంగించుకొనుచు, 
చర్చించుచుండిరి. 


శాలంకాయన పభ్ళతులగు (పద్యోతుని మంతులు వత్స 
రాజును పట్టి తెచ్చుటతోడనే తమ పని నెజివేజినదని నిర్విచార 
ముగ. నుండిరి, యాగంధ రగాయణుని (పయత్నములను కొంచె 
మైనను వారు కని'ెట్ట లేక పోయిరి, 


యాగంధ రాయణు(డును, రుమణ్యంతు(డును, వసంతకుం 
డును తమ తమ కనివెట్టిన విమయములను చర్చించుచు, పరిపరి 
విధముల నాలోచింపసాగిరి. మహామంతి. మొకనాండు దీతతో 
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నాలోచించి, యొక్‌ నిశ్చయమునకు వచ్చి, తన యభి( పాయనమును 
మి తుల కిట్లు తెలియజేసెను = 


““పద్యోతునకు నడాగిరి యను పేరిటి పట్టపుకేనుంగు 
కలదు. దానిపయి రాజునకు మక్కువ యెక్కు_వ. నేను దాని 
మావటీనికి లతరూప్యములు లంచ మిచ్చి. జేపటిదినమున వానిచే 
దానికి పిచ్చిమందు పెట్టించి, యా గజము వెజ్తియెత్తి నగరము 
నల్ల కల్లోలము చేయునట్లు ఒనరించెదను. (పజలు దానిబాధలు 
పడలేక రాజుతో మొజ వెట్టుకొందురు. ఆతండు చేయునది. లేక 
మన మహారాజును 'చెజు విడిపించి, “మెట్లయినను ఈ యేనుంగును 
లొంగందీసికొని, నన్నును, నా (పజలను కాపాడవలయుినని కాళ్ల 
(వేళ్లం బడి (వార్థించును. సహజదయాస్వభావుండగు మన యేలిక 
“వచ్చి అని ఘోవవతిని తీసికొని, దాని సాయమున నా యేనుం 
గును లొంగందీసికొని, దాని నధిష్టించును. అపుడు మనము మన 
రాజు నా గటముతోడనే మన నగరమునకుం దీసికొనిపోవచ్చును: 
}నున (పభువు నీ యూరినుండి తప్పించినవిదప ఎట్టి కష్టమునయిన 
నెదుర్కొనవచ్చును. ఇదివజుకే మనవారు చాలమంది మాటు 
వేసములతో వచ్చి యిచట కాంపుర మున్నారను సంగతి మోాకుం 
'జెలియును ఇదివజకే కొంత సైన్యమును ఈ నగరమునకుం 
గాలందిదూరములో రవాస్య ముగ నుంచి యున్నాను. రాజు 
తప్పించుకొన్న పిదప యుద్ధ మం తటస్థించిన చో దాని నెదుర్కొను 
టకే ఈ యేర్చాటులు చేయంబడినవి. (ప్రద్యోతు(డు మన (పభ 
వును మాయాగజము కారణమున మోసగించి, చెజు నుంచినాండు, 
మనము యథార్థ గజము కారణమున నే మున యీలికను విడిపించి, 
'(పద్యోతుని కన్నులలో దుమ్ముకొట్టి పోవలెనుగచా ! ” 
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ఈ యుపాయము రుమణ్వంతునికిని, వసంతకునికిని నచ్చి 
నది. కాని వసంతకునకు ఒక సంచేవామ మాము కలదు. 
తను పభువు (పవర్తనమును జూడ నతండు వాసవదత్తను విడిచి 
యుక నిముసమయినను ఉండంగలిగినట్లు లేదు. ఇది గమనించి 
యతడు “మహోనుం(తి తలంచిన యు క్రి అత్యద్యు తము. ఈ 
యుక్తివల్ల నున (పభువును సులభముగా విడిపింపనగును. కాని 
వాసవదత్తనుండి విడిపించుట అసాధ్యము. అతనికి ఆ మెతోడిచే 
లోకము కదా !” అని పలికెను, యాగంధ రాయణు(డు దీర ముగ 
నాలోచించి, తల పంకించి, *సరియీ ! దానికిని తగిన యుపాయ 
మున్నది. వాసవదత్తాదేవికరమును [(గహింపంజేయుటకుంగదడా 
చండమహాోసేను. డీ మోసము నంతటిని పన్నుట! ఆతనియుర్రేశము 
పూర్తిగ నెజవేజకుండంగనే.__అఆమెతోంాడ మన (పభువును 
ఈ యూరు వెడలింతము. ఇట్లు చేసినయెడల (పద్యోతుని వంచనకు 
(పతీవంచన సర్వవిధములం జేసినట్లగును. నా యాలోచనమును 
వినుడు. తొలుత. జెప్పి నట్లు నడగిరికి పిచ్చె_్తి తించుటయు, రాజును 
చెజునుండి విడిపించి, బని మున దానిని ఛాంతపజచుటయు 
అవశ్యముగాం జేయ(దగిన పనులు. ఉదయను. డొనరించిన యీ 
నుహోసకారమునకు ఎక్కువ సంతసించి, (పద్యోతుం డాతనిని 
మజుల నీర్భంభమునం దుంచుట భావ్యము కాదని కొంత స్వేచ్చ 
యొసంగును. మన (ప్రభువును నమ్మకము కలుగునశ్లే [ప్రవర్తింప 
వలయును. అతండు వాసవదత్తాబేవికి నచ్చంజెషి యామె ఆతనితోం 
సూడ గాళాంబికి.-రహన్యముగం (బయాణమగుటకు సిదముగ 
నుండునట్లు చేయవలెను. ఆమె'తప్పక మన (పభువుతో రాంగల 
దని నా నముకము, ఆమెకు. దం[డి భ(దవతి యను నొక పిడి 
యయేనులస నిచ్చి యున్నాండు, అది మిక్కిలి వేగము గలది. దానిని 
వెంబడించుటకు ఒక్క. నడగిరికి. దక్క చే టోోక గా గజమునరకు శ కి 
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లేదు. నడగిరి ఆ పిడియేనుంగును జూచినమా[తమున వెనుకకు 
జంకునుగాని ఎదిరింపదు. నేను దాని మావటీనికి లంచమిచ్చి, ఒక 
నాంటి నడురా(తి అది మన (పభువును, వాసవదత్తాదేవితోంగూడం 
దీసికొనిపోవుటకు సిద్ధముగ నుండునట్లు ఏర్పాటుచేసెదను.” 
అని పలికెను. ఈ యాలోచన ఉచితముగ నున్నదని చివజుకు 
ముగ్గురును నిశ్చయించుకొనిరి. 

వీదప యాగంధరాయణు:డు తన కృత్యముల నన్నింటిని 
నిర్విఘ్నముగ నెజువేర్పసాగెను. పిచ్చెత్తిన నడగిరిని సాంత్వన పజ 
చుటకు ఉదయనుని చండమహానేను(డగు (పద్యోతుండు |పార్గిం 
చెను. వత్సరా జా గజమును "ఘోసవతీ సావాయ్యమున లొంగందిసి 
కొనెను. అతండు చేసిన యా నుహూోప కారమునకు. గృతజ్ఞ తం 
జూపుచు, అవంతీశ్వరుం డాతనికిం గొంత స్వేచ్చ నొసంగి, నగర 
మును మాత్రము దాటిపోకుండునట్లు తగిన కట్టుదిట్టముల నొన 
ర్చెను. వత్సరాజును (పద్యోతునికి నమ్మకము గలుగునశ్లే (పవ 
ర్హించెను. మజీియొకనాండు మహామం(తి లంచమిచ్చి భ(దవతి 
నూవటీండగు అపాఢకుని లొంగందిసికొని, ఆ రేయి ఆ యేను(గును 
వాసవద_త్తయంతిపురముకడ సిద్ధముగ నుండునట్లు ఏర్పటి చెను. 
నడిరేయి దాని నధిష్టించి వత్సరాజును, వాసవద_త్తయును నగరము 
వెలువడిరి. అంతకుముం బే ఆయుధహాస్తులయి సిద్ధముగ నున్న వత్స 
రాజసైనికులు కొందజు కావలివారిని సంవారించి, మార్గమును 
నిష్క_ంటకము నొనర్చిరి, ఈ సంగతి నెజింగ్కి  శాలంకాయనాది 
నుం|త్రివర్ణము సేనలతో రాజును వెంటాడ సిద్ధపడిరి. కాని వత్స 
రాజ్యసె న్యము వారి నెదిరించి, యా (పయత్నమును కొనసాగనీయ 
లేదు. త మ్మెదిరించిన వారిలో_ఉజ్ఞయినియందుం దిరుగుచుండిన 
పిచ్చి వాండుకూడ ఉండుటకు ఆశ్చర్యపడి, అవంతిసై నికులు చాల 
మంది ఆతనిపయింబడి, యాతని కత్తిని తుత్తునియలుచేసి, ఆతనిని 
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బంధించి, రాజునెదుట నుంచిరి. రా జా యున్నుత్తుని అతని వృత్ర్తాం 
తము నడుగ(గా-యాగంధ రాయణుఃడు తన వృత్తాంతమును, 
తాను ఉజ్జయినికి వచ్చిన పనిని, తాను దానిని నేర్పుతో నెజు 
వేర్చినవిధమును వివరించి తెలిపి, “| పద్యోతునిమంత్రుల తెలివి 
తేటలు మిక్కిలి (పళంసింపందగినవి ! మే మిచట మా నా (పయ 
త్నములలో నుండగా పహోయిగా ని(దపోయిరి. ఉదయన సార్వ 
భాముని తెచ్చుటతోడనే తమ్మపతిభ (పకటిత మైనదని తలంచిరి. 
యాగంధ రాయణు(డు తేమగంజెలలో ని దపోవునని, పాపము! 
వారికి దెలియకపోయెను. ఇపుడు వత్సరాజు తన | పేయసితోం 
గూడ... జను లందలును చూచుచుండగా యథార్థమైన ఏనుగు 
నెక్కి_ పాజీపోవుచుండంగా.- చేతులు నులుముకొనుచు ఒకరి మొగ 
మొకరు చూచుకొనుచు---మూలనున్న ముసలిదానిని కొట్టి 
నట్లు-_ పిచ్చీ వాని నొక్క_నిః బట్టి రాజజనెదుట నుంచిరి. నిజముగా 
(వభువుల కిట్టి మంత్రుల యాలోచనమే అవశ్యాదరణీయము.” 
అని పలికెను. ఈ మాటలు విని, అందజును ముక్కు_పయి ( వేలు 
వేసికొనిరి. శాలంకాయన పభృతులు మాడిన మోములతో 
తలలు వంచుకొనిరి. యాగంధరాయణుని యు కిని, (పతిభావి శే 
షమును (పద్యోతుండు బవాుుముఖముల: గొనియాడెను. అట్టి 
ముహానుభావుని బంధించుట కాని, వత్సరాజునేన నెవుర్కొ_నుట 
కాని, వత్చరాజును -"వంబడించుట కాని నిషవృ్పయోజనము లనియు, 
అపాయకరము లనియ్యు తమ జెలివితక్కు_వతనమును వెల్లడించు 
ననియు నెజింగి, (_పదో్యోతుం డా నుహోమంతిని బవాంవిధముల 
సత్కరించి, ఉదయనునియెడం దనకుం గల గారవాదరములను, 
అకనిని మోసగించి తెచ్చుటలోని అభి పాయమును అతనికి వివ 
రించి తెలిపెను. పిదప నాతనియెదుటనే ఉదయన, వానవదత్తల 
చి[తములకు. బెండ్లి చేయించి, లెక్క లేని కానుకలను వధూవరు 
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లకు గాశాంబీనగరమునకు. బంచెను. యాగంధరాయణుండును 
క్ర ఎ్రిలోకో, ఎ్రత్యుడయి, (పద్యోతునిచే సబహుునమూనముగ వీడుకొలుప. 
బడి కాశాంబిని చేరెను. ఉదయను(డు వాసవద త్తతోంగూడ 
సుఖము లనుభవించుచు వెక్కే_ండ్లు రాజ్య మేలెను. 


ధీముంతులు తవు కార్యములు నెజివేటుట శెట్టి కష్టముల 
నయినను అనుభవించుటకు వనుదీయరు. 


((పతిజ్ఞాయాగంధరాయణమ - నాటకను) 


భార వి 


భారవి యనునతం శొక గొప్పకవి. అతండు సంస్కృత 
మున కిరాతార్టునీయ నును మహాకావ్వమును రచించెను. అత? 
డన్ని శాస్త్రములయందును గావప్వ్పే పండితుడు, మహా(పతిభా 
వాలీ, అతని బాల్య మునకు సంబంధించిన వృత్తాంతము మిక్కిలి 
నింత యెనది, 


అతరాభ్యాసమయినది మొద లాతండు గొప్ప తెలివిగల 
వాడని పేరుపజెను. సాటి విద్యార్థులలో మేటియని ఎన్నిక 
గనెను. (వేలుచూపీన మండ (మింగు పద్దతి యతేనిది. అతం 
డడిగిన (పశ్నలకు గురువులుకూడ తగిన |పత్యు తరముల నీయ 
జాలకుండిరి. అతనికి పుట్టుకతోడనే కవిత్వ నుబ్బి యుండును; 
లేనిచో చిన్నతనమునంబే గొప్పగా కవిత్వము చెప్పుట దుక్ట్య 
టము. అతనింజూచినపుడెల్ల (పజలు మిగుల (బశంసించు 
చుండిరి. అట్టి పొగడ్తల కతండు లోలోపల సంతనీంచుచున్నను 
బయటికి ఆ యానందమును "తెలుప, గర్వము పొందక, తన 
విద్యావ్యాసంగమును కొనసాగించుచుంటడెను. 


భారవి తండ్రియు గొప్ప విద్వాంసుడు, కుమారు డతనిని 
మించి యుండెను. కావున జనులు భారవిజనకుని జూచినపుడెల్ల 
ఛారవిని (పశంసించుచు, అతడు తంగడిని మించినవాండనియు, 
“పండితవుత్రః శుంఠః” అను నానుడిని తుడిచి'వేసినహం డనియుం 
గొనియాడసాగిరి, కుమారుని యభ్యున్నతినిగోరు తండి ఎన్నం 
డును అట్టి పొగడ్తల నంగీకరింపండు. కావున నాతడు తన కుమా 
రుని కొలందిపాటిజ్ఞానమునకు చెద్దల దీవనలే కారణ మనియు, 
అతే(డు గొప్ప వీ ద్య్వాంసుండని కొనియాడుట తగ దనియు, 
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అతండు నేర్వందగిన యంశము లింకను ఎన్నియేని కల వనియు 
జనులకు. జెప్పుచుండెను. చా రాతనిమాటల కాశ్చర్య పడ సాగిరి. 
అనేకు లనేకవిధముల విమర్శింపసాగిరి. తం[డికొడుకులకు సరిపడ 
దని కొందును, తం[డికి కుమూరునిపయి అసూయ మెం డని కొంద 
అును ఎవరికి దోంచినట్లు వారు వమేమో చెప్పసెగిరి. 


తం[డి యాడుచున్న మాటలను మితులు భారవికిం చెలి 
యంజేసిరి. తన తం్మడికి తనయెడం గల ఈ అనాదరమునకు 
అతడు మిగుల చింకించెను. వీలగునంతవజకును తంగడిముఖ 
మును చూడక _ అతని దృష్టి పథమును తప్పించుకొను చుండెను. 
తల్లీకిగూడ నొకటి రెండు సారులు తన్ను జనులు (పశంసించూ 
విధమును, తండి తనయెడం జూపు ననాదరమును, అస్మత్పచార 
మును తెల్‌నెను. ఆమెయు మనస్సున నొచ్చుకొని, ఆ విషయ 
మున భర్తను నుండలించుటకు. దగిన యదను వేచియుండెను. 


భారవి పండితుంజే మైనను అనుభవము అతనికి జాల 
తక్కువ. అతం డింకను బాలు డగుటయీ డానికి. గారణము. 
తం(డి తన్నుగూర్చి వల ఇట్లు చప్పుచున్నాయడో అతండు (గహీం 
పక ఒకనాటి సాయంకాలమున ఒక వెద్దజాయి తీసికొని, ఇంట 
నెవ్వరికిని చెలియకుండ వంటయింటియటుక వై నెక్కి. కూరుచుండి 
యుండెను. తం[(డి భుజించుచున్న సమయమున ఆ జాతి నాతని 
తలవైై నెత్తి శిరస్సు పగులగొట్టి చంపవలయునని ఆతని: 
తలంపు. ఇట్లు చేసిన తన్ను మాటిమాటికిని నలుగురు వెద్దనును 
వ్యులలోను అవమానించుచున్న యాతనికిం దగిన (పాయల్సి త్రము 
జరుగునని భారవి యూహిం చెను, 


రా(తి యెనిమిది గంటల సమయమున అతని తండి భోజన 
మునకు వచ్చెను. (ప్రతిదినము భారవితల్లి తండ్రి, కుమారు లిద్దతి 
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కిని ఒక్క సారియే భోజనము వెళ్తైడిది. చేడు ఒక్కరికే విస్తరి 
వేయుట చూచి తండి యాశ్చర్యపడి, “అబ్బాయి ఎక్కడ?” అని 
యడిగెను. భారవి యభి(పాయ మింకను తం డికి చెలియనే లేదు; 
తల్లీ యు నంతవజఆకును చెప్పలేదు. అదియే యదనని తలచి 
+ష్ట మో! సాయంకాలమునుండియు క నంబడకున్నాండు. అయినను 
కొన్నిదినములనుండియు వాని మనసు వమియు బాగుగ నున్నట్లు 
లేదు. మనస్సులో వమో చాల కలంతపడుచున్నట్లు తోంచు 
చున్నది” అని యామె పలికెను. అన్నపుకడి నోటిలో పెట్టుకొను 
చున్న భారవితం[డి “దానికి. గారణ మేమి ఫొ అను (పశ్నను 
సూచించుచు భార్య వె పు చూచెను. ఆమె కొంచెము సంకోచిం 
యచయచు “నునవాొ(డు వుంచి తెలివిగలవా? డనియు, గొప్ప విద్యాంసుం 
డనియ అందజును పొగడుచుండగా, మీరు వానిని అవమా 
నించుచున్నారంట! వానికి ఏమియు రాదనియు, చాలకాల మింకను 
'విద్య నేర్చుకొనవలసియున్న దనియు, వాడు పొగ _డ్డకుం దం 
డనియు మి రందజితోను చెప్పుచున్నారంట ! ఇది వాని మనస్సు 
నకు చాల కష్టముగా ఉన్నది” అని పలికెను. ఆ మాటల కాతండు 
నిర్హాంతపడి, తన యభి(పాయమును భారవి తెలిసికొనంజూలనందు 
లకు మిగుల విచారించి, “పిచ్చిదానా |! అబాయిపయి నౌ 
కానూ[ తపుటభిమానమును,వాని పాండిత్యము నెడసంతృ _ప్తియును 
లేవనుకొను చున్నా వా? అబ్బాయి గొప్ప విద్వాసుండని నే నెలుంగు 
దును. కాని యితరులు “మో అబ్బాయి గొప్ప పండితుండండీ” 
అని నాతోం బలుకునపుడు “చి త్తమండి! కొనండి!” అనుచు పండ్రిగి 
లించుకొనవలెననియా మి భావము ? బిడ్డల (శేయముం గోరు 
-తలిదం[డులు వారి నెంతనా[తము కొనియాడరాదు.ఇతరులు కొని 
యాడినను---ఆ పొగ డను సహింపరాదు, తన్ను స్తుతించుకొనుట 
యొట్లో తన బిడ్డలను స్తుతించుటయు నక్ష యని యెొంచవలెను, 
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నేనును అట్లి ట్టి పద్ధతినే యనుసరించితిని. _ దీనినిబట్టియేనా భారవి 
మనస్సును లయ్‌పజచుకొనుట ?” అని పలికెను. ఇంతవటుకును 
తలిదం[డుల సంభావణమును వినుచున్న భారవి తండికిం దన 
యెడంగల  గారవ-వాత్సల్యములను, తన(కేయోభిలామీతను 
గుర్తెజింగెను. అట్టి తం డ్రియెడం దాను తలవెట్టిన ఘోరమును 
దలంచుకొనినవో నాతనికి గుండెలు (బద్దలయ్యెను. అతడు 
తోడనే తనచేతిలోని ఆాతితోంగూడ అటుకనుండి [కిందికి దిగి, 
తంగడికి సాష్టాంగనమస్కా_రము చేసి, అతనియెడం దనకుం గలిగిన 
దురభిప్రాయమును, తాను తలంచిన ఘోరకృత్యమును కెలిపి 
తన పాపమునకుం దగిన శిక్షను విధించవలెనని కోరెను. తండి 
యాతని యథార్థ వాదిత్వమునకును, నిష్కల్మమహృదయ మున 
కును మిగుల సంతసించి “నాయనా! నీ హృదయము నెజింగితిని. నీవ్చ 
తలంచిన పనికి. బశ్చాత్తాపమే (పాయన్చి త్తము. పతా త్త ప్తునకు 
'వేజుగు ళిత్స అనావశ్యకమూ. నా అభి పాయము నెజింగితివి కాన ఇ(క 
నీ మనస్సులో ఎట్టి కలంతయు నుండ దని తలంతును. నీపయి నా కెట్టి 
కోపమును లేదు. నిర్భిణారముగ నుండుము” అని పలికెను, 
భారవి కా వచనములు తృ _ప్పిని గొల్పకపోయెను. తాను 
తలంచిన కృత్యము మహాఘోర మనియు, దానికి దగిన శిక్ష నను 
ఛభ వంచిన నేగాని (పాయల్ని త్తమైనటు లుండ దనియు నతడు తలంచి, 
“నాయనగారూ ! నా పాపమునకు దగిన శిత్సను విధించిననేగాని 
నాకు సంతృ _ప్లి కలుగదు. లేనిచో యావజ్జీవమును న న్నీ విషయము 
'బాధించుచు నే యుండును. దయయుంచి యర్హ్హదండనను విధింప 
వలెనని (ప్రార్థించుచున్నా ను” అని జనకుని వేండికొనిను. అందుల 
కాత. డాలోచించి “వత్సా ! శిత. ననుభవింప నీవు కుతూవాల 
పడుచున్నావు కాన- తెలివెదను. నీవు ఆజునెలలపాటు అత్తవారి 
యింట ఉండుము. ఆ కాలమున నీవు నీ సౌంతసాముు వ్యయ 


పజుపరాదు. నీకు. గావలసినవాని కన్నింటికిని వారిపయినే ఆధార 
పడి యుండవలెను. ఇదియే నీ పాపమునకు. దగిన శిత) అని 
మెల్లగా పలికెను, 


తండి విధించిన ధిక భారవిని ఆశ్చర్యనిమగ్ను నిగాం 
జేసెను. అ త్తవారు మిక్కిలి గారవముతోం జూచుచుండంగా విందు 
భోజనముల నారగించుచు, భార్య పరిచర్య చేయగా హాయిగా 
గాలము గడపుట ఒక శితయా + ఇట్టి శిక. ఆజునెలలే కాదు, 
ఆ జేండ్లుకూడ అజనిమునమువలె అనుభవించి రావచ్చును. తన 
యెడంగల వాత్సల్యమున తండి శితుకు బదులు ఈరీతిని తెలివెనని 
తలంచి యిది శితుగాం దోంచ లే దనియు, తగినశితమను విధింపవలె 
ననియు అతండు తండ్రిని కోరెను. తండి “అంతకంెబ కఠిననుగు 
శిక్ష మజిలేదని జబాబుెవ్పెను. చేయునది లేక భారవి మనుజు 
నాడే అత్తవారింటికి. (బయాణ మయ్యెను 


మహో పండితుండగు జామాత (ప ల్యేక పుందిలుపులు అక్క ఆ 
"లేకయే అనుకొనకుండంగ వచ్చుట వే భారవియత్తవారింట 
అందజికిని అతంంతవుగు సంతోవము కలిగను. వా రాతని 
యడుగులకు మడుగు లొడ్డుచు విశేషముగ గారవించిరి. అతడు 
వచ్చినందుల కాతని భార్యయు ఆనందమున ఆకసము నందుకొనెను. 
భారవి ఆ యింట న్వర్షసుఖముల ననుభవించుచు తండి విధించిన 
యిట్టి నిక్షను వినుర్శించుచు లోలోపల నవ్వుకొనుచుంజెను. 


అయిచాజుదినము లిట్లు జరిగెను. ఆ పిదప అల్లునికి గారవము 
(క్రమ్మ క్రమముగ తగ్దుచువచ్చుచుంజెను. పదునైదు దినము లగు 
సరికి బొత్తిగా మర్యాద తగ్గిపోయెను. నుజి పది రోజు లగుసరికి 
కాకి వెని, వీల్లివై ని, ఎలుక విని వెట్టి పనిపాటులు లేక ఇంట గూరు 
చుండి తేరంగ తినువారి నెవ్వరు భరింపంగల రను అభిప్రాయమును 
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అత్తవారు వెల్లడింపసాగీరి. అప్పటికిని అల్లుండుగారు కదలునట్లు 
క్ర న్నడనందున మోమోాటమి విడిచి పిల్లలకు జదువు చెప్పుట్క చంటి 
వీల్లలను ఎత్తుకొని సముదాయించుట, ఆ పిదప వారి సంరతణ 
భారము వహించుట మున్నగు కార్యముల కాతనిని నియోగించిరి, 
తంగడికి ఇచ్చిన మాట సనుసరించి భారవి తన భఛార్యతోంగాని, 
అత్తవారితోంగాని తన వృత్తాంతమును చెప్పకుండెను. కడపటి 
కాతండు పొలముపనులను చూచుటకు నియోగింపంబజెను. 
భారవి వేంవజామున కోడికూయకమునుపే నిదురఖేచి, పశువు 
లను దోలుకొని పాలమునకుం బోవును. కాల్యకృత్యముల నచ 
టనే తీర్చుకొనును. "రెండు జాములు తిరుగుసరికి అతని ఛార్యయే 
అన్నమును తెచ్చి వెట్టంగా తిని కొంచముసేపు నా(తము 
వి శాంతి తీసికొని, మరల వ్యృవసాయపుంబనులలో నిమగ్నం డగు 
చుండును. చీంకటి పడువజకును అట్లు పనిచేసి యింటికి వచ్చును, 
కదప స్నాన, భోజనములను నిర్వ ర్హించుకొని వి(కమించును. ఇడి 
యాతని దినకృత్యము. ఇ ట్రతండు కొన్ని నెలలు గడవెను. ఇంత 
కష్టపడి పనిచేయుచున్నను అత్త వారికి. దనయెడల నించుకయినను 
విశ్వాసము లేదు. వా రాతనికి ఊరకయే తిండి వెట్టుచున్నట్లు 
భావించి, మనస్సును నొప్పించుచు మాటలాడుచుండిరి. భారవి 
వీని నన్నింటిని సహించి, తన తండిని మించిన మేథావి లే. డనియు, 
అతండు తనకు. దగిన శిత నే విధించెననియుం దలంచి దిన ముక యుగ 
ముగ - శాంతముగనే కాలమును గడపుచుండెను. భర్తను 
పరోత్సమునందు తన పుట్టినింటివా రాకు మాటలు చెవులకు ములు 
కలె సోశుటచే భారవిభార్య వానిని సహింపంజూలకుండెను. కాని 
ఆమె యేమి చేయంగలదు ? ఇట్టి చోట నుండుట యేల? అనియు, 
ఇంత కలిగియున్న వారముగాన, ఇంటికి. బోవుటయే మే లనియు 
ఆమె ఎంత బోేధించినను భారవి శాంతముగం గొంచెము కాలనుం 
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తాళవలెనని ఆమెను సమాధానపజుచుచుండెడివాండు. ఇట్లు 
ముండ్రమిాందవలె, ఆ దంపతు లా యింట నిలిచి, కాలమును 
గడపుచుండిరి. 

నాండు (శావణ గురువారము. నాంటితో భారవికి అత్త 
వారింట ఆజు నెలలును పూర్తి మెనవి, మలజునాండు (శొవణ 
శుక్రవారము ; వరలవ్న్మీ వతదినము, అది ముత్తయిదువలకు 
కొంగుబంగారము. భారవియత్తవారింట అందులకు. దగిన 
(పయత్నములు జరుగుచున్నవి. యువతులకు వెలలేని చీరలు, 
సువర్ణాభరణములు సిదపజుపంబడినవి. కాని పాపము ! భారవి 
భార్యకు ఒక రవికగుడ్డ అయినను కొనంబడ లేదు. అత్తవారికి భారవి 
యెడంగల అనాదరమే చానికి. గారణము. ఆనాం డామె ఆ యవ 
మానమును సహింపలేకపోయెను. ఆ యింట నొక తణవుయినను 
ఉండంజాలనని యామె యాతనితో, బలికెను. ఆతెండు “ఈ దిన 
ముతో నా[వతము పూ ర్రికాంగలదు. కాన ఓపికపట్టుము. తెల్ల వారు 
సరికి మన మో యిల్లు విడువవచ్చును. నీ (వతమును మహో 
వైభవముగ జరుపవచ్చును” అని పలికి, యొక తాంటీయాకుపయి 
ఒక శ్లోకమును (వాసి, యామెచేతి కిచ్చి, దానిని ఆ యూరిలోని 
ధనికుండగు గుణనిధియొద్దకుం బంపవ లె ననియు, నుహాకవి భారవి 
యో పద్యమును కుదువ వెట్టుచున్నాం డనియు, వేయి నరపవోల 
నిచ్చినచో, మజుల బదులు తీర్చి, యీ పద్యమును విడివించుకొను 
ననియు చెప్పి, ఎవరి మూలముగ నయినను పంపవలె నని కోరెను. 
అమెయు భర్త వెప్పినక్లు చేయంగా, ఆ వర్తకుండు మాజునూట 
పలుకక, భారవి కోరిన సై కమును పంవెను. భారవిభార్య చానికి 
మిగుల సంతసించెను. ఆమె భర్తతో ఆలోచించి, ఒక పెద్ద 
మేడను. వారము దినములకు అజ్రెకుల దీసికొని, కావలసిన ఉపకరణ 
ఘులను, (వతమున కావళ్యకములగు వస్తువులను సేకరించి యా 
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భవనమున సిద్దపజుచి యుంచెను. మజునా(టి (పాతఃకాలమున 
ఆమె పుట్టినింటిని విడిచిపోవుచుండునప్పటివజకును ఆ వృత్తాంతము 
ఇంటిలోనివారి కెవ్యరికిని తెలియనే తెలియదు. ఆమె విల్నువెన 
నగలను, దుస్తులను ధరించి వచ్చి, పుట్టినింటివారిని కేరంటమునకుం 
బిలువ(గా వారందటును ఆశ్చర్యముతో ముక్కు మోంద (వేలువేసి 
కొనిరి. [కముముగా వారికి భారవి సరిగా ఆజునెలలపా ట త్తవారి 
యింట కాలము గడపుటకుం గల కారణము తెలిపెను. అది 
కలిసికొని వారు ఆతనియెడ. జూపంబడిన తవు (పవర్తనమునకు 
మిగుల లజ్జించిరి. 

కొలందిదినములలో భారవికవి తన భఛార్యతోంగూడ 
స్వనగరమునకుం బోయెను. తం(డి తనకుం దగిన శిత నే విధించె నని 
ఆతని బుద్ధిచాతుర్యమును కొనియాడెను. భారవి (గకమముంగ చేరు 
(ప్రతిష్టలు సంపాదించి, రాజాన్యుగవామును గాంచి, విశేవ 
ధనము నార్జించి, సుఖముగం గాలమును గడపుచుండెను. కొంత 
కాలమువజికును తాను గుణనిధియొద్ద కుదువ వెట్టిన పద్యప। త్రిక 
మూట మజుచియేపోయెను. ఒక సా(డు భార్యతోం | (బనంగించుచు 
సందర్శవోమున ఆ పద్యవృ తృంత మును తలంచి, ఒక నమ్మక నుయిన 
చేవకునిచేతికి వేయి వరహోల నిచ్చి, గుణనిధివద్దకుం బంపుచు, ఆ 
సొమ్మును చెల్లించి, పద్యమును దీసికొనిరావ లె నని ఆజ్బాపిం చెను, 
అత (డును భారవియ తృవారియూరు చేరి, గుణనిధిని దర్శించి, తన 
రాకకు. గల కారణమును తెలిపెను. ,గుణనీధి యా ధనమును తీసి 
కొనక, పద్యపత్రికనుమా(త్ర మాతనిచేతి కిచ్చుచు,”ధనముతోం 
గూడ ఆ పద్యమును ఛారవి కర్పింపవ లె ననియు, వారముదినము 
లలో గుణనిధివచ్చి మాటలాడంగలండని చెప్పవలె ననియు ఆ 
వచ్చినవానిని (నాక్టిం చెను. 
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మహాకవి 'గణనిధియొద్ద ఆ పద్యమును తాకట్టు వెట్టి పది 
యేం డ్రయినది. ఆ వెంటనే యాతే(డు వాణిజ్యము చేయుటక్‌యి 
విజేశములకుం బోయి, కొలందిదినముల [కిందటనే ఇట్లు చేరు 
కొనెను. తాను తనయూరు విడుచుసరికి ఇంట దన ముదుసలి 
తల్లియు భార్యయు, నాజేండ్ల ప్యుతుండును తప్ప వే జెవ్వరున్తు 
శేరు, అతడు తిరిగివచ్చు నపుడు ముందుగా ఎవరికిని క తెలుపక 
ఒకనాటి నడురా(తి ఒంటరిగ నింటికి వచ్చెను. తాను ఇంట వేని 
యా పచేండ్లలో తన భార్య (పవ ర్రన మెట్లుండెనో కనుగొనవ లె నను 
తలంపుతో ఆతండు తన భవనపు బవారిగోడ నెక్కి. లోనికి దిగి, 
తిన్నగా పడుకటింటివై పు పోయి, కిటికీనుండి లోనికి తొంగి 
చూచెను, ఒక నుంచముపయి భార్య పండుకొని గాఢని|దలో 
నుండెను. వేటొక మంచముపయి ఒక్‌ యునకుండు పరుండి 
యుండెను. గుణనిధికి భార్య చెడునడతకల దని తెలిసిపోయెను. 
అట్టి కళంకినివలనం దనకును, తన వంశమునకును అపకీర్హి కలుగు 
చున్నందున ఆమెను చంవీవేయవలెనను ఉ(చేకము కలిగను. 
అతడు తన మొలను దోంపుకొనిన బాకును బయటికి. దీసెను 
అట్లు తీయుచున్నప్పుడు ఆ తొందరలో అతని యంగీజేబునుండి 
ఒక పత్రము జాజి (కిందపజెను. అది భారవి యాతనియొద్ద 
"తాక ట్టువెట్టిన పద్యప(తిక = భాఠరవయెడం దనకులటల గారవమును 
బట్టి గుణనిధి ఆ పత్రమును తనయొద్దనే యుంచుకొనెను. అతం 
డా పత్రమును తీస్కి అందలి (వాత నొకటి రెండు పర్యాయములు: 
చదునుకొనెను. ఆ పద్యభాన మిది? 

“ తొందరపాటున ఎట్టి పనిని చేయరాదు. ెలివిలేమిచే 
తొందరపడుటయే ఆపద లన్నింటికిని కారణము, "బాగుగ విమ 
ర్శించి పనుల నొనర్చువానికి అన్ని కార్యములును నానుకూలముగ 
నెజువేజును ; సంపదలు కలుగును,” 
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భారవి తం[డియెడ (దోవాము తల వెట్టి, పళ్చా తృప్పుండై న 

వీదప (వాసిన పద్య మిది ; అనుభవపూర్వకమైనది. గుణనిధి 
యో పద్యమునర్గమును బాగుగ (గ్రహాంచి, భార్యను చంపుటకు 
ప పడక_పడుకటింటికలుపును కొట్టి భార్యను పిలిచెను. 
భర్త గొంతుక విని, ఆమె కంగారుపడి లేచి వచ్చుచు, -విక్కేండ్లకు 
మజల ఆతని దర్శనభాగ్య మబ్బినందులకు మిక్కిలి యానందిం 
చుచు, నాతని పాదములకు నమస్కరించి లేచి పరుగున లోనికిం 
బోయి, పరుండియున్న యువకుని; లేసి, చెయ్యిపట్టుకొని తీసికొని 
వచ్చి, “ అరుగో ! మిూనాయన వచ్చినారు ౩ "వారి పాదములకు 
దండము వెట్టుము * అని పలికెను ఈ మాటలకు గుణనిధి 
నిర్హాంత పడిపోయెను. ఆ యువకుండు తన పుత్రుడే యని తెలిసి 
కొని యాశ్చర్యపజెను. తా నిల్లు విడుచుసరికి తన పుతున 
, కాజేండ్ల వయ స్పనియు, ఇప్పు డాతనికి బదు నాజేండ్లు నిండియుండు 
ననియు జ్ఞ_్తికి వచ్చి, తాను భార్యయెడం దలంచిన మవోపాతకము 
నకు లోలోన లజ్ఞించుచు, తన యానందమును వెడలంగక్కెను, 
భారవిపద్యము తన యు[దేకము నడంచి, తన ఛార్యజీవముల. 
గాపాడిి తన్యూలమున వంశమును నిలిచె ననియు, తన్ను ఘోరనరక 
“మునుండి తప్పించే ననియు ఆతని మహోోపకార మునకు మిగుల నంత 
సించెను. అందువలననే భారవి పంపిన ధనమును (గహింపలేదు. 
అంతేకాక అతండు తా నా వార్తావారునితోం జెప్పిన (పకారము 
భారవిమసాోకవిని దర్శించి, అతని పద్యము తన కొనరించిన 
నుహోోపకారములను వివరించి తెలిప్కి అతని బుణము చెల్లె నను 


రిక [అప్పటీముచ్చటలు 


టయేగాక పదివేల వరహాలను పారితోవీకముగా నర్పించెను. 
తాను యావజ్జీవము భారవికి, అతం డొనరించిన నుహోప కారము 
నకు బుణపడీయే యుందు ననియు, మహాకవి చేసిన యప్వును 
ఆతండు అవలీల తీర్చంగలిగెను గాని, మహాధనికుండగు తాను ఎన్ని 
జన్మము 'లె_త్తినను కవిబుణమును తీర్పంజాల ననియు వేనోళ్ల భార 
విని కొనియాడజిను. 


తొందరపాటు ఎంతమా(త్రమును తగదు; నిదానించి చేసిన 
పనుల 'కెన్నండును హాని కలుగదు. 


